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ค าน า 
 

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม ได้รับมอบหมายให้ด าเนินงานส่งเสริมและรักษา
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม เพ่ือรองรับอนุสัญญา Convention for the Safeguarding of Intangible 
Heritage ค.ศ. ๒๐๐๓ (พ.ศ. ๒๕๔๖) ขององค์การศึกษาวิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ 
(ยูเนสโก) โดยข้อ ๑๕ ของอนุสัญญา ระบุว่า “แต่ละรัฐภาคีจะต้องพยายามด าเนินการเพ่ือให้ชุมชน และ            
กลุ่มชนมีส่วนร่วมอย่างกว้างขวางที่สุด และหากเป็นการเหมาะสมให้มีปัจเจกบุคคล ซึ่งสร้างสรรค์  ธ ารงรักษา                     
และถ่ายทอดมรดกดังกล่าวเข้าร่วมด้วย  และน าบุคคลเหล่านั้นเข้ามามีบทบาทในการจัดการอย่างแข็งขันด้วย” 
ซึ่งถือเป็นหลักการส าคัญของการด าเนินโครงการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

เนื่องจากหลักการดังกล่าวมุ่งเน้นให้ “ชุมชน กลุ่มคน หรือปัจเจกชน” ที่มีส่วนเกี่ยวข้องกับ                       
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมทั้งทางตรงและทางอ้อม  เข้ามามีส่วนร่วมในการส่งเสริมและรักษา 
(safeguarding) ดังนั้น การด าเนินโครงการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม                   
จึงมีเปูาหมายไม่เพียงแต่การได้มาซึ่งข้อมูลความรู้เกี่ยวกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมอย่างละเอียดลุ่มลึก
เท่านั้น แต่ยังต้องส่งเสริมกระบวนการมีส่วนร่วมด้วยการกระตุ้นจิตส านึกของชุมชน กลุ่มคน หรือปัจเจกชน             
ให้เห็นคุณค่าและความส าคัญ ร่วมคิด วางแผน ตัดสินใจ และบริหารจัดการเพ่ือให้มรดกภูมิปัญญา              
ทางวัฒนธรรมได้รับการส่งเสริมและรักษาอย่างยั่งยืน 

 คู่มือการจัดท าข้อเสนอโครงการในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญา                    
ทางวัฒนธรรมฉบับนี้ มีเนื้อหาประกอบด้วย ความเป็นมา ความหมาย สาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ในอาณาเขตประเทศไทย วัตถุประสงค์ หลักการในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล ซึ่งปรับปรุงจากเอกสาร
ของยูเนสโก ตลอดจนตัวอย่างในการด าเนินโครงการและกระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน ซึ่งผู้ด าเนิน
โครงการฯ สามารถพัฒนาประยุกต์ให้เหมาะสมมรดกภูมิปัญญาแต่ละรายการได ้

กรมส่งเสริมวัฒนธรรม หวังเป็นอย่างยิ่งว่าคู่มือฉบับนี้จะช่วยเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจ              
ในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมตามหลักการของยูเนสโกแก่ผู้ประสงค์จะด าเนิน
โครงการฯ ตลอดจนผู้ที่สนใจได้อย่างชัดเจน และเป็นส่วนหนึ่งของการส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมให้ยั่งยืน 

 
 

                                               (นางพิมพ์รวี วัฒนวรางกูร) 
                         อธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
 
 
 
 
 
 



  

 
สารบัญ 

 
บทที่ ๑ บทน า 
 ความเป็นมา          ๑ 
 

 ความหมายมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม       ๕ 
 

 การจ าแนกสาขามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม      ๕ 
  

บทที ่๒ แนวทางการจัดท าข้อเสนอโครงการการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล     
 

 วัตถุประสงค์ของการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล      ๑๕ 
 

 หลักการการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล       ๑๕ 
     

 ขั้นตอนเสนอแนะในการจัดท าข้อเสนอโครงการ      ๑๗ 
  

 ผลงานที่น าส่งกรมส่งเสริมวัฒนธรรม       ๒๗ 
 

ภาคผนวก 
ตัวอย่างข้อเสนอโครงการในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล เรื่อง การท าไร่หมุนเวียนของกะเหรี่ยง ๒๙ 
ในขอบเขตประเทศไทยเพ่ือเสนอให้ “การท าไร่หมุนเวียน” เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม  

 

ตัวอย่างการด าเนินโครงการ : ต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิลังคะ    ๔๐ 
 
แบบบันทึกข้อมูลรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม      ๕๖ 
 

ค าศัพท์ที่เกี่ยวข้อง          ๕๙ 
  

บรรณานุกรม           ๖๒ 
 
ผู้จัดท า            ๖๓ 
 
 
 
 



  

 
บทที่ ๑ 

                                                          บทน า 
 

 
ความเป็นมา 
 
  หลังจากที่องค์การศึกษาวิทยาศาสตร์และวัฒนธรรมแห่งสหประชาชาติ หรือยูเนสโก 
(UNESCO) ได้ออกอนุสัญญามรดกโลก (World Heritage Convention) ปี พ.ศ.๒๕๑๕ (ค.ศ.๑๙๗๒) ซึ่งได้
นิยามค าว่า “มรดกโลก” ไว้หมายถึง “งานทางด้านสถาปัตยกรรม อนุสรณ์สถาน ศิลปกรรม ลวดลายจ าหลัก 
แหล่งที่อยู่อาศัยในถ้ า กลุ่มอาคาร หรือบริเวณพ้ืนที่ทางโบราณคดี ที่ทรงคุณค่าโดดเด่นเป็นสากล ในแง่มุมของ
ประวัติศาสตร์ ศิลปะ หรือวิทยาศาสตร์” 

  หลายประเทศในเอเชีย แอฟริกา และละตินอเมริกา ซึ่งมีมรดกวัฒนธรรมที่ไม่ได้เน้นแต่เพียง
วัตถุก่อสร้างตามค านิยามดังกล่าวข้างต้น ต่างเห็นว่ามรดกวัฒนธรรมยังประกอบไปด้วยประเพณี ความเชื่อ 
และมรดกทางจิตวิญญาณ จึงมีแนวคิดขึ้นใหม่ว่า การสงวนรักษามรดกวัฒนธรรมที่เป็นสถาปัตยกรรมหรือวัตถุ
ที่จับต้องมองเห็นได้นั้น ยังไม่บริบูรณ์ครอบคลุมเพียงพอ ควรปกปูองคุ้มครองมรดกที่จับต้องมองไม่เห็นด้วย  

  แนวคิดดังกล่าวข้างต้นได้มีการอภิปราย แลกเปลี่ยน เรียนรู้ ตามเวทีประชุมระดับนานาชาติ 
หลายแห่ง โดยช่วงระหว่างปี พ.ศ.๒๕๓๓-๒๕๔๓ (ทศวรรษ ๑๙๙๐-๒๐๐๐) ยูเนสโกได้จัดประชุมผู้เชี่ยวชาญ         
ด้านกฎหมายและด้านวัฒนธรรมนานาชาติในทุกภูมิภาค เพ่ือยกร่างอนุสัญญาเกี่ยวกับมรดกจับต้องไม่ได้ และ            
จัดประชุมผู้บริหารนโยบายในระดับภูมิภาคต่าง ๆ เพ่ือรับฟังความคิดเห็นและสร้างความเข้าใจที่ตรงกัน               
ซึ่งที่ประชุมคณะกรรมการบริหารของยูเนสโก ได้มีมติอนุมัติหลักเกณฑ์ให้ประเทศต่าง ๆ ที่สนใจ จัดท าบัญชี            
ว่าด้วยมรดกชิ้นเอกที่จับต้องไม่ได้ของแต่ละประเทศ หรือที่เป็นตัวแทนวัฒนธรรมมุขปาฐะและวัฒนธรรม         
จับต้องไม่ได้ (Masterpeices/Representative List of the Intangible Cultural Heritage) ในเดือน
พฤศจิกายน พ.ศ.๒๕๔๑ (ค.ศ.๑๙๙๘) เพื่อสร้างความตระหนักรับรู้ในมรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้       
และเตรยีมความพร้อมส าหรับการจัดท าร่างอนุสัญญาระหว่างประเทศด้านนี้ โดยยูเนสโกได้พิจารณาบัญชีและ
ออกประกาศเป็น “รายการหรือบัญชีมรดกชิ้นเอกด้านมุขปาฐะหรือที่จับต้องไม่ได้ของมนุษยชาติ                         
ปี พ.ศ.๒๕๔๔ (ค.ศ.๒๐๐๑) พ.ศ. ๒๕๔๖ (ค.ศ.๒๐๐๓) และปี พ.ศ.๒๕๔๘ (ค.ศ. ๒๐๐๕) เป็นจ านวน                 
๙๐ รายการ  

  หลังจากที่ยูเนสโกได้จัดประชุมรับฟังความคิดเห็นข้อเสนอแนะจากผู้เกี่ยวข้องของแต่ละ
ประเทศในแต่ละภูมิภาคจนเกิดความเข้าใจตรงกัน และยอมรับในทฤษฎีและแนวปฏิบัติเกี่ยวกับมรดกที่จับต้อง
ไม่ได้แล้ว  ได้มีการน าร่างอนุสัญญามรดกที่จับต้องไม่ได้เข้าสู่ที่ประชุมสมัยสามัญของยูเนสโกในปี พ .ศ.๒๕๔๖ 
(ค.ศ.๒๐๐๓) ซึ่งประชุมกันที่กรุงปารีสเป็นครั้งที่ ๓๒ ระหว่างวันที่ ๒๙ กันยายน ถึง ๑๗ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๔๖ 
และที่ประชุมได้มีการปรับเนื้อหาและถ้อยค าจนเป็นที่ยอมรับ และได้รับเอาอนุสัญญาว่าด้วยการส่งเสริมและ 

 

 

 



  
 

-๒- 

 

รักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม๑ (Convention for the Safeguarding of Intangible Cultural 
Heritage) ในวันที่ ๑๗ ตุลาคม พ.ศ.๒๕๔๖ (ค.ศ.๒๐๐๓) โดยมีวัตถุประสงค์ส าคัญ คือ 
  ๑. เพ่ือส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
  ๒. เพ่ือประกันว่าจะเคารพมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชุมชน กลุ่มชน และปัจเจก
บุคคลที่เกี่ยวข้อง 
  ๓. เพ่ือเพ่ิมความตระหนักในระดับท้องถิ่น ระดับชาติ และระดับนานาชาติ ถึงความส าคัญ
ของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ และให้เกิดความชื่นชมร่วมกัน 
  นอกจากนั้น อนุสัญญาฉบับนี้ยังจ าแนกสาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่ควรส่งเสริม
และรักษาไว้ ๕ สาขา โดยอนุโลมให้ประเทศภาคีสมาชิกแต่ละประเทศสามารถยึดแนวทางการจ าแนกสาขา
ตามที่ระบุไว้ในอนุสัญญา หรืออาจก าหนดสาขาและรายละเอียดในลักษณะที่แตกต่างออกไปได้ เนื่องจาก             
การก าหนดให้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมอยู่ในสาขาใดนั้น อาจไม่สามารถก าหนดลงไปได้อย่างชัดเจน 
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมบางรายการอาจมีรายละเอียดที่มีความซ้ าซ้อนคาบเกี่ยวกันอยู่ในหลายสาขา               
จึงขึ้นอยู่กับดุลยพินิจความเหมาะสมของแต่ละประเทศว่าจะก าหนดให้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมนั้นอยู่ใน
สาขาใด หรืออาจจ าแนกสาขาเพ่ิมเติมขึ้นนอกเหนือจากที่ก าหนดไว้ก็ได้๒ การจ าแนกสาขามรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมทั้ง ๕ สาขา มีดังนี ้
  (ก) ประเพณีและการแสดงออกของมุขปาฐะ รวมถึงภาษาในฐานะพาหะของมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรม (oral traditions and expression, including Language as a vehicle of the intangible 
cultural heritage) 
  (ข) ศิลปะการแสดง (performing arts) 
  (ค) แนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล (social practices, rituals and 
festive events) 
  (ง) ความรู้และแนวปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล (knowledge and practices 
concerning nature and universe) 
  (จ) งานช่างฝีมือดั้งเดิม (traditional craftsmanship) 
                                                 

  
๑

 กรมส่งเสริมวัฒนธรรมใช้ค าว่า “มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” เมื่อกล่าวถึง Intangible 
Cultural Heritage ตามมติที่ประชุมคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ ครั้งที่ ๕/๒๕๕๒ เมื่อวันที่                       
๓๑ สิงหาคม ๒๕๕๒ และใช้ค าว่า “ส่งเสริมและรักษา” เมื่อกล่าวถึงค าว่า safeguarding ตามมติคณะรัฐมนตรี 
เมื่อวันที่ ๑๑ สิงหาคม ๒๕๕๘ ซึ่งเห็นชอบชื่อ “ร่าง พ.ร.บ. ส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
พ.ศ...”  
  

๒ “Intangible Cultural Heritage Domains,” www.unesco.org/culture/ich/doc / 
src/01857-EN.pdf. 
 

http://www.unesco.org/culture/ich/doc%20/


  
 
 
 

-๓- 
 

  ทั้งนี้อนุสัญญาฉบับนี้มีผลบังคับใช้อย่างสมบูรณ์เมื่อวันที่ ๒๐ เมษายน ๒๕๔๙ ตามเงื่อนไข             
ข้อ ๓๔ ที่ก าหนดให้มีประเทศสมัครเป็นภาคีครบ ๓๐ ประเทศ  
  ประเทศไทยในฐานะหนึ่งในสมาชิกของยูเนสโกได้ติดตามความเคลื่อนไหวเรื่องอนุสัญญา
ดังกล่าวมาโดยตลอด โดยกระทรวงวัฒนธรรม ได้มอบหมายให้กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ด าเนินการเตรียมความ
พร้อมพิจารณาการเข้าเป็นภาคีอนุสัญญา สรุปได้ดังนี้ 
  ๑. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้ด าเนินการจัดเก็บรวบรวมข้อมูลความรู้มรดกภูมิปัญญา            
สาขาต่าง ๆ ดังนี้ 
  พ.ศ.๒๕๔๘-๒๕๕๐  จัดเก็บรวบรวมข้อมูลสาขาศิลปะการแสดง 
  พ.ศ.๒๕๔๙-๒๕๕๐  จัดเก็บรวบรวมข้อมูลสาขางานช่างฝีมือดั้งเดิม 
  พ.ศ.๒๕๕๒-๒๕๕๓  จัดเก็บรวบรวมข้อมูลสาขาศิลปะการแสดง  
     สาขางานช่างฝีมือดั้งเดิม และสาขามุขปาฐะ/วรรณกรรมพ้ืนบ้าน 
  พ.ศ.๒๕๕๔  จัดเก็บรวบรวมข้อมูลสาขาศิลปะการแสดง สาขางานช่างฝีมือดั้งเดิม 

สาขาวรรณกรรมพ้ืนบ้าน สาขากีฬาภูมิปัญญาไทย          
     สาขาแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล  

และสาขาความรู้และแนวปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล 
  พ.ศ.๒๕๕๕-ปัจจุบัน จัดเก็บรวบรวมข้อมูลสาขาภาษา สาขาวรรณกรรมพ้ืนบ้าน  

สาขาศิลปะการแสดง สาขาแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงาน 
     เทศกาล สาขางานช่างฝีมือดั้งเดิม สาขาความรู้และแนวปฏิบัติ 
     เก่ียวกับธรรมชาติและจักรวาล และสาขากีฬาภูมิปัญญาไทย          
  ๒. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้รับแต่งตั ้งเป็นฝุายเลขานุการของคณะอนุกรรมการ
พิจารณา การเข้าเป็นภาคีอนุสัญญา ตามค าสั่งกระทรวงศึกษาธิการ ที่ สป ๑๒๘/๒๕๕๐ ลงวันที่ ๔ เมษายน 
พ.ศ.๒๕๕๐ และได้รับมอบหมายให้ด าเนินการเตรียมความพร้อมในการพิจารณาเข้าเป็นภาคีอนุสัญญา 
  ๓. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้ด าเนินการจัดประชุมรับฟังความคิดเห็นจากสาธารณชน 
ประกอบไปด้วย ผู้ทรงคุณวุฒิ ผู้เชี่ยวชาญ ศิลปินพ้ืนบ้าน ปราชญ์ชาวบ้าน สภาวัฒนธรรม ศูนย์วัฒนธรรม 
นักวิชาการ สื่อมวลชน นักปกครองท้องถิ่น ผู้น าเยาวชน เจ้าหน้าที่หน่วยงานภาครัฐทุกกระทรวง เจ้าหน้าที่
หน่วยงานภาคเอกชน และประชาชนในส่วนภูมิภาค ฯลฯ เกี่ยวกับการเข้าเป็นภาคีอนุสัญญา โดยจัดประชุม                           
ที่กรุงเทพมหานคร จ านวน ๒ ครั้ง (วันที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๕๐  ณ ศูนย์วัฒนธรรมแห่งประเทศไทย และวันที่             
๒๗ กันยายน ๒๕๕๔ ณ โรงแรมบางกอกชฎา) ส่วนภูมิภาค  จ านวน ๔ ครั้ง ( ภาคกลาง วันที่ ๓๐ มีนาคม 
๒๕๕๓ ภาคเหนือ วันที่ ๙ เมษายน ๒๕๕๓ ภาคใต้ วันที ่๒๓ เมษายน ๒๕๕๓ ภาคตะวันออกเฉียงเหนือ วันที่ ๒๙ 
เมษายน ๒๕๕๓ ภาคตะวันออก วันที่ ๑๒ พฤษภาคม ๒๕๕๓) ซึ่งผู้ร่วมประชุมร้อยละ ๙๐ ขึ้นไป เห็นด้วยว่า
ประเทศไทยควรเข้าร่วมเป็นภาคีอนุสัญญา 
 
 



  
 

-๔- 
 

  ๔. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้รับมอบหมายจากคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ                      
ให้ด าเนินการศึกษาและนิยามศัพท์ค าว่า Intangible Cultural Heritage เป็นภาษาไทย และได้น าเสนอใน
การประชุมคณะกรรมการวัฒนธรรมแห่งชาติ ครั้งที่ ๕/๒๕๕๒ เมื่อวันที่ ๓๑ สิงหาคม ๒๕๕๒ ที่ประชุมมีมติให้
ใช้ค าว่า “มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” 
  ๕. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้ด าเนินการในการข้ึนทะเบียนมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่ได้
มีการรวบรวมจัดเก็บข้อมูลไว้แล้ว โดยมีผู้ทรงคุณวุฒิสาขาต่าง ๆ เป็นผู้พิจารณา และประกาศขึ้นทะเบียนเป็น 
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ซึ่งระหว่างปี พ.ศ.๒๕๕๒-๒๕๕๘ ประกาศขึ้นทะเบียนมรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมของชาติแล้ว จ านวน ๓๑๘ รายการ ในสาขาต่าง ๆ ดังนี้  
      ๕.๑ สาขาศิลปะการแสดง    จ านวน  ๖๗ รายการ 
      ๕.๒ สาขางานช่างฝีมือดั้งเดิม    จ านวน  ๕๗ รายการ 
      ๕.๓ สาขาวรรณกรรมพ้ืนบ้าน    จ านวน ๕๘ รายการ 
      ๕.๔ สาขากีฬาภูมิปัญญาไทย    จ านวน ๓๔ รายการ 
      ๕.๕ สาขาแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรมและงานเทศกาล จ านวน ๓๕ รายการ 
      ๕.๖ สาขาความรู้และแนวปฏิบัติ เกี่ยวกับธรรมชาติ จ านวน ๔๐ รายการ 
                       และจักรวาล  

          ๕.๗ สาขาภาษา     จ านวน  ๒๗     รายการ 
 

  ๖. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้ร่วมกับมูลนิธิสถาบันวิจัยกฎหมาย ด าเนินโครงการศึกษาวิจัย
และจัดท ากฎหมายว่าด้วยการคุ้มครองมรดกทางวัฒนธรรม เพ่ือศึกษาหาข้อสรุปแนวทางการคุ้มครองมรดกภูมิ
ปัญญาทางวัฒนธรรม และจัดท าร่างกฎหมายว่าด้วยมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ให้มีผลในการปฏิบัติและ                 
การด าเนินการที่เป็นรูปธรรมและมีประสิทธิภาพต่อไปในอนาคต 
  ๗. กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ก าหนดให้มีการจัดประชุมเชิงปฏิบัติการเรื่อง “(ร่าง) พ.ร.บ.                 
มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ พ.ศ....” ในปี พ.ศ. ๒๕๕๖ จ านวน ๕ ครั้ง เพ่ือรับฟังความคิดเห็นจาก
สาธารณชน ประกอบด้วย สภาวัฒนธรรม วัฒนธรรมจังหวัด ผู้แทนองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ผู้น าชุมชน 
นักวิชาการจากสถาบันการศึกษา ศิลปินแห่งชาติ ผู้แทนองค์กรภาคเอกชน และส่วนราชการที่เก่ียวข้อง  

๘. กรมส่งเสริมวัฒนธรรมได้เสนอ “(ร่าง) พ.ร.บ. มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ พ.ศ....”  
ต่อที่ประชุมคณะรัฐมนตรีเมื่อวันที่ ๑๑ สิงหาคม ๒๕๕๘ และคณะรัฐมนตรีมีมติเห็นชอบให้เปลี่ยนชื่อเป็น                
“(ร่าง) พ.ร.บ.ส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” ซึ่งปัจจุบันอยู่ ในระหว่างเสนอขอ                     
ความเห็นชอบต่อสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
 
 

 

 

 



  

 

๕- 
 

ความหมาย “มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” 
  อนุสัญญาว่าด้วยการส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมได้ก าหนดนิยามค าว่า 
“มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” (intangible cultural heritage) ไว้ดังนี้ 
 

การปฏิบัติ การเป็นตัวแทน การแสดงออก ความรู้ ทักษะ 
ตลอดจนเครื่องมือ วัตถุ สิ่งประดิษฐ์ และพ้ืนที่ทางวัฒนธรรม         
ที่เกี่ยวเนื่องกับสิ่งเหล่านั้น ซึ่งชุมชน กลุ่มชน และในบางกรณี
ปัจเจกบุคคล ยอมรับว่าเป็นส่วนหนึ่งของมรดกทางวัฒนธรรม 
ของตน มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมซึ่งถ่ายทอดจากรุ่นหนึ่ง         
ไปยังคนอีกรุ่นหนึ่งนี้ เป็นสิ่งซึ่งชุมชนและกลุ่มชนสร้างขึ้นใหม่
อย่างสม่ าเสมอเพ่ือตอบสนองต่อสภาพแวดล้อมของตน             
เป็นปฏิสัมพันธ์ของพวกเขาที่มีต่อธรรมชาติและประวัติศาสตร์
ของตน และท าให้คนเหล่านั้นเกิดความรู้สึก มีอัตลักษณ์ และ           
ความต่อเนื่อง ดังนั้น จึงก่อให้ เกิดความเคารพต่อความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม และการคิดสร้างสรรค์ของมนุษย์๓ 
 

การจ าแนกสาขามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
  เนื่องจากยู เนสโกได้อนุโลมให้แต่ละประเทศใช้ดุลยพินิจในการจ าแนกและก าหนด
รายละเอียดของสาขามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมได้โดยไม่จ าเป็นต้องยึดสาขาตามที่ระบุไว้ในอนุสัญญา             
ในการนี้ ปี พ.ศ.๒๕๕๕ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้จ าแนกสาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเป็น ๗ สาขา 
โดยคณะผู้ทรงคุณวุฒิแต่ละสาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่กรมส่งเสริมวัฒนธรรมแต่งตั้ง  ได้ร่วมกัน
ก าหนดค านิยามและองค์ประกอบที่เก่ียวข้องของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมทั้ง ๗ สาขา ดังนี้            
   ๑. ภาษา หมายถึง หมายถึง เครื่องมือที่ใช้สื่อสารในวิถีการด ารงชีวิตของชนกลุ่มต่าง ๆ                  
ซึ่งสะท้อน โลกทัศน์ ภูมิปัญญา และวัฒนธรรมของแต่ละกลุ่มชน ทั้งเสียงพูด ตัวอักษร หรือสัญลักษณ์ที่ใช้แทน
เสียงพูด สามารถจ าแนกตามหน้าที่ทางสังคมได้เป็น ๓ ประเภท ดังนี้ 
 
 
 
 
 
 
                                                 

  
๓ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม, มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ าปีพุทธศักราช 

๒๕๕๔,  (เอกสารพิมพ์แจกในงานสยามไทยมุง มรดกวัฒนธรรม ระหว่างวันที่ ๒-๔ กันยายน ๒๕๕๔) 



  
 

-๖- 
 

๑.๑ ภาษาไทย หมายถึง ภาษาประจ าชาติ หรือภาษาราชการที่ใช้ในประเทศไทย 
๑.๒ ภาษาท้องถิ่น หมายถึง ภาษาที่ใช้สื่อสารในท้องถิ่นใดท้องถิ่นหนึ่งและมักเป็นภาษา

แม่ของคนในท้องถิ่นนั้น ในประเทศไทยมีภาษาท้องถิ่นทั้งที่เป็นภาษาตระกูลไทและภาษาตระกูลอ่ืน ๆ แบ่ง
ออกเป็น ภาษาไทยถิ่นตามภูมิภาค ซึ่งเป็นภาษาที่ใช้สื่อสารในแต่ละภูมิภาคของประเทศไทย เช่น ภาษาไทย
กลาง ภาษาไทยถิ่นอีสาน ภาษาไทยถิ่นเหนือ ภาษาไทยถิ่นใต้ และภาษาชาติพันธุ์ ซึ่งเป็นภาษาที่ใช้สื่อสารใน
ชุมชนท้องถิ่นต่าง ๆ ของประเทศไทย เช่น ภาษาเขมรถิ่นไทย ภาษาชอง ภาษามอแกน ภาษาญ้อ ภาษาผู้ไท 
ภาษาไทยเบิ้ง/เดิ้ง หรือภาษาไทยโคราช เป็นต้น 

 

     
 
๑.๓ ภาษาสัญลักษณ์ หมายถึง ภาษาที่ใช้ติดต่อสื่อสารด้วยภาษามือ ภาษาท่าทาง หรือ

เครื่องหมายต่าง ๆ เป็นต้น 
 

  ๒. สาขาวรรณกรรมพื้นบ้าน หมายถึง วรรณกรรมที่ถ่ายทอดอยู่ในวิถีชีวิตชาวบ้าน              
โดยครอบคลุมวรรณกรรมที่ถ่ายทอดโดยวิธีการบอกเล่า และที่เขียนเป็นลายลักษณ์อักษร แบ่งออกเป็น              
๗ ประเภท 
     ๒.๑ นิทานพื้นบ้าน หมายถึง เรื่องเล่าที่สืบทอดต่อ ๆ กันมา เช่น นิทานจักร ๆ วงศ์ ๆ 
นิทานศาสนา นิทานคติ นิทานอธิบายเหตุ นิทานเรื่องสัตว์ นิทานเรื่องผ ีมุขตลก นิทานเรื่องโม้ นิทานเขา้แบบ 
     ๒.๒ ต านานพื้นบ้าน หมายถึง เรื่องเล่าเกี่ยวกับประวัติความเป็นมาของสถานที่ บุคคล              
ศาสนวัตถุ และศาสนสถานที่ส าคัญ ๆ ในท้องถิ่นต่าง ๆ และเรื่องเล่าที่อธิบายความเป็นมาของความเชื่อและ
พิธีกรรมในท้องถิ่นต่าง ๆ 
 
 
 
 
 



  
 

-๗- 
 

     ๒.๓ บทสวดหรือบทกล่าวในพิธีกรรม หมายถึง ค าสวดที่ใช้ประกอบในพิธีกรรมต่าง ๆ 
เช่น บทท าขวัญ ค าบูชา ค าสมา ค าเวนทาน บทสวดสรภัญญ์ คาถาบทอานิสงส์ บทประกอบการรักษาโรค
พ้ืนบ้าน    ค าให้พร ค าอธิษฐาน ฯลฯ 
     ๒.๔ บทร้องพื้นบ้าน หมายถึง ค าร้องที่ถ่ายทอดสืบต่อกันมาในโอกาสต่าง ๆ เช่น                 
บทกล่อมเด็ก บทร้องเล่น บทเก้ียวพาราสี บทจ๊อย ค าเซิ้ง ฯลฯ 
     ๒.๕ ส านวน ภาษิต หมายถึง ค าพูดหรือค ากล่าวที่สืบทอดกันมา มักมีสัมผัสคล้องจองกัน 
เช่น โวหาร ค าคม ค าพังเพย ค าอุปมาอุปไมย ค าขวัญ คติพจน์ ค าสบถสาบาน ค าสาปแช่ง ค าชม ค าคะนอง 
ฯลฯ 
     ๒.๖ ปริศนาค าทาย หมายถึง ค าหรือข้อความท่ีตั้งเป็นค าถาม ค าตอบ ที่สืบทอดกันมา 
เพ่ือให้ผู้ตอบได้ทายหรือตอบปัญหา เช่น ค าทาย ปัญหาเชาวน์ ผะหม ี
     ๒.๗  ต ารา  หมายถึง องค์ความรู้ที่มีการเขียนบันทึกในเอกสารโบราณ  เช่น ต ารา
โหราศาสตร์ ต าราดูลักษณะคนและสัตว์ ต ารายา ฯลฯ 
 

  ๓. ศิลปะการแสดง หมายถึง การแสดงดนตรี การร า การเต้น และละครที่แสดงเป็นเรื่องราว  
ทั้งท่ีเป็นการแสดงตามขนบแบบแผน และ/หรือมีการประยุกต์เปลี่ยนแปลง การแสดงที่เกิดขึ้นนั้นเป็นการแสดง
สดต่อหน้าผู้ชม และมีจุดมุ่งหมายเพ่ือความงาม ความบันเทิงและ/หรือเป็นงานแสดงที่ก่อให้เกิดการคิด วิพากษ์ 
น าสู่การพัฒนาและเปลี่ยนแปลงสังคม แบ่งออกได้เป็น ๒ ประเภท 
 

            
 

          ๓.๑ ดนตรีและเพลงร้อง หมายถึง เสียงที่เกิดจากเครื่องดนตรีและการขับร้องที่ประกอบ
กันเป็นท านองเพลง ท าให้รู้สึกเพลิดเพลิน หรือเกิดอารมณ์ต่าง ๆ โดยมีบทบาทหน้าที่เพ่ือบรรเลง ขับกล่อม                    
ให้ความบันเทิง ประกอบพิธีกรรมและประกอบการแสดง ดนตรี แบ่งออกเป็นดนตรีในการแสดงและดนตรี                 
ในพิธีกรรม 

 



  
 

-๘- 
 

    ๓.๒ นาฏศิลป์และการละคร หมายถึง การแสดงออกทางร่างกาย ท่วงท่าการเคลื่อนไหว             
ท่าเต้น ท่าร า  การเชิด การพากย์ การใช้เสียง การขับร้อง การใช้บท การใช้อุปกรณ์ ฯลฯ ซ่ึงสื่อถึงเรื่องราว 
อารมณ์ ความรู้สึก อาจแสดงร่วมกับดนตรีและการขับร้องหรือไม่ก็ได้  การแสดง แบ่งออกเป็น การแสดง              
ในพิธีกรรม การแสดงที่เป็นเรื่องราวและไม่เป็นเรื่องราว 
 
  ๔. สาขาแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรมและงานเทศกาล หมายถึง การประพฤติปฏิบัติ          
ในแนวทางเดียวกันของคนในชุมชนที่สืบทอดต่อกันมาบนหนทางของมงคลวิถี น าไปสู่สังคมแห่งสันติสุข                
แสดงให้เห็นอัตลักษณ์ของชุมชนและชาติพันธุ์นั้นๆ แบ่งออกเป็น ๒ ประเภท คือ มารยาท และขนบธรรมเนียม
ประเพณ ี  

      ๔.๑ มารยาท หมายถึง การประพฤติปฏิบัติที่ดีงามต่อผู้อื่น 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

      ๔.๒ ขนบธรรมเนียมประเพณี หมายถึง การประพฤติปฏิบัติและการกระท ากิจกรรม          
ที่สืบทอดต่อๆ กันมาในวิถีชีวิตและสังคมของชุมชนนั้น ๆ ได้แก่ 
 

                                       
 

- ประเพณีชักพระทางทะเล จังหวัดสุราษฎร์ธานี 
 

ประเพณีสลากย้อม จังหวัดล าพูน 
 

การไหว้บุคคลทั่วๆไป การนั่งพับเพียบ การกราบลา 



  
 

-๙- 
 

๑) ประเพณีเกี่ยวกับศาสนา 
๒) ประเพณีเกี่ยวกับเทศกาล 
๓) ประเพณีเกี่ยวกับวงจรชีวิต 
๔) ประเพณีเกี่ยวกับการท ามาหากิน 

       

  ๕. สาขางานช่างฝีมือดั้งเดิม หมายถึง ภูมิปัญญา ทักษะฝีมือช่าง การเลือกใช้วัสดุ และกลวิธี
การสร้างสรรค์ที่แสดงถึงอัตลักษณ์ สะท้อนพัฒนาการทางสังคม และวัฒนธรรมของกลุ่มชน แบ่งออกเป็น        
๑๐ ประเภท คือ ผ้าและผลิตภัณฑ์จากผ้า เครื่องจักสาน เครื่องรัก เครื่องปั้นดินเผา เครื่องโลหะ เครื่องไม้ 
เครื่องหนัง เครื่องประดับ งานศิลปกรรมพ้ืนบ้าน และผลิตภัณฑ์อย่างอ่ืน 
 

 
 
 

      ๕.๑ ผ้าและผลิตภัณฑ์จากผ้า หมายถึง ผลผลิตที่เกิดจากการทอ ย้อม ถัก ปัก ตีเกลียว 
ยก จก มัดหมี่ พิมพ์ลาย ขิด เกาะ/ล้วง เพื่อใช้เป็นเครื่องนุ่งห่ม แสดงสถานภาพทางสังคม 
 

                 
 
 



  
-๑๐- 

 

      ๕.๒ เครื่องจักสาน หมายถึง ภาชนะเครื่องใช้ประจ าบ้านที่ท าจากวัตถุดิบในท้องถิ่น เช่น 
ไผ่  หวาย กระจูด ล าเจียก โดยน ามาจักและสาน จึงเรียกว่า เครื่องจักสาน กลวิธีในการท าเครื่องจักสาน ได้แก่ 
การถัก ผูก รัด มัด ร้อย โดยใช้ตอก หวาย เพื่อให้เครื่องจักสานคงทน และคงรูปอยู่ได้ ตามต้องการ 
     ๕.๓ เครื่องรัก หมายถึง หัตถกรรมที่ใช้รักเป็นวัสดุส าคัญในการสร้างผลงาน เช่น ปิดทอง         
รดน้ า ภาพก ามะลอ ประดับมุก ประดับกระจกสี ปั้นกระแหนะ และเขิน รักหรือยางรัก มีคุณลักษณะเป็น        
ยางเหนียว สามารถเกาะจับพ้ืนของสิ่งใดสิ่งหนึ่งที่ประสงค์จะทาหรือถมทับหรือเคลือบผิวได้ดี  ท าให้เป็นผิวมัน
ภายหลังรักแห้งสนิท มีคุณภาพคงทนต่อความร้อน ความชื้น กรด หรือด่างอ่อน ๆ และยังเป็นวัสดุที่ใช้เชื่อม
สมุก หรือสีเข้าด้วยกัน 
     ๕.๔ เครื่องปั้นดินเผา หมายถึง หัตถกรรมที่ใช้ดินเหนียวเป็นวัตถุดิบหลักในการผลิต               
มีทั้งชนิดเคลือบและไม่เคลือบ โดยที่เนื้อดินเหนียวต้องมีส่วนผสมของทรายแม่น้ าที่เป็นทรายเนื้อละเอียดและ         
ช่วยให้เนื้อดินแห้งสนิทไม่แตกร้าว ดินเหนียวที่ใช้ท าเครื่องปั้นดินเผาจากที่ต่าง ๆ ให้สีแตกต่างกัน 
 

     
 
 

๕.๕ เครื่องโลหะ หมายถึง สิ่งที่มีวัสดุหลักเป็นเหล็ก ทองเหลือง หรือทองแดง เครื่องโลหะ       
ที่ท าจากเหล็ก นิยมท าโดยการเผาไฟให้อ่อนตัวและตีเหล็กเป็นรูปทรงต่าง ๆ เครื่องโลหะที่ท าจากทองเหลือง  
นิยมน าทองเหลืองมาเผาจนหลอมเหลวแล้วจึงน าไปเทลงในแบบตามลักษณะที่ต้องการ เสร็จแล้วน ามาตกแต่ง             
ส่วนเครื่องโลหะที่ท าจากทองแดง  มีการน าทองแดงมาใช้เป็นโลหะเจือหลักส าหรับผลิตตัวเรือนเครื่องประดับ
โลหะเงินเจือ 

       
 
 เคร่ืองเงินไทย 

โอ่งมังกร ราชบุรี 



  
-๑๑- 

 
     ๕.๖ เครื่องไม้ หมายถึง งานฝีมือช่างที่ท าจากไม้ซุงหรือไม้แปรรูปเป็นท่อนเป็นแผ่น          
เพ่ือใช้ในงานช่างก่อสร้างประเภทเครื่องสับ เครื่องเรือน เครื่องบูชา เครื่องตั้ง เครื่องประดับ เครื่องมือ 
เครื่องใช้ เครื่องศาสตรา เครื่องดนตรี เครื่องเล่น และยานพาหนะ โดยอาศัยเทคนิควิธีการแกะ สลัก สับ ขุด 
เจาะ กลึง ถาก ขูด และขัด 
     ๕.๗ เครื่องหนัง หมายถึง งานหัตถกรรมพ้ืนบ้านที่ท ามาจากหนังสัตว์โดยผ่านกระบวนการ
หมักและฟอกหนังเพ่ือไม่ให้เน่าเปื่อย และให้เกิดความนิ่มนวลสามารถบีบงอได้ตามที่ต้องการ เครื่องหนังนิยม
น าไปใช้ในงานด้านศิลปะการแสดง รวมถึงอุปกรณ์อ่ืน ๆ ที่มีหนังเป็นส่วนประกอบ 
         ๕.๘ เครื่องประดับ หมายถึง งานช่างฝีมือที่ประดิษฐ์ขึ้นเพ่ือการตกแต่งให้เกิดความงดงาม 
เริ่มต้นจากการใช้วัสดุที่หาได้ง่ายในท้องถิ่นน ามาผลิตและพัฒนาขึ้นเรื่อย ๆ โดยใช้อัญมณีและโลหะมีค่าต่าง ๆ 
     ๕.๙ งานศิลปกรรมพื้นบ้าน หมายถึง งานที่มีการแสดงอารมณ์สะท้อนออกทางฝีมือ          
การช่างให้เห็นประจักษ์เป็นรูปธรรมเพ่ือตอบสนองต่อการยังชีพและความต้องการด้านคุณค่าความงาม เช่น 
ภาพเขียน งานปั้น งานแกะสลัก งานหล่อ เป็นต้น 
     ๕.๑๐ ผลิตภัณฑ์อย่างอ่ืน หมายถึง งานช่างฝีมือดั้งเดิมที่ไม่สามารถจัดอยู่ใน ๙ ประเภท
แรกได้ ซึ่งอาจเป็นงานช่างฝีมือที่ประดิษฐ์หรือผลิตขึ้นจากวัสดุในท้องถิ่นหรือจากวัสดุเหลือใช้ เป็นต้น 

 

          ๖. ความรู้และแนวปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล หมายถึง องค์ความรู้ วิธีการ ทักษะ 
ความเชื่อ แนวปฏิบัติและการแสดงออกที่พัฒนาขึ้นจากการมีปฏิสัมพันธ์ระหว่างคนกับสภาพแวดล้อม          
ตามธรรมชาติและเหนือธรรมชาติ แบ่งออกเป็น 

 

๖.๑ อาหารและโภชนาการ หมายถึง สิ่งที่มนุษย์บริโภค รวมทั้งวิธีการปรุงและประกอบ
อาหาร รูปแบบการบริโภค และคุณค่าทางโภชนาการ 
 

 
 
 
 

 

ปลาดุกร้า 



  
-๑๒- 

 

๖.๒ การแพทย์แผนไทยและการแพทย์พื้นบ้าน 
การแพทย์แผนไทย หมายถึง กระบวนการทางการแพทย์ เกี่ยวกับการตรวจ  วินิจฉัย 

บ าบัด รักษา หรือปูองกันโรค หรือการส่งเสริมและฟ้ืนฟูสุขภาพของมนุษย์หรือ/และสัตว์ด้วยภูมิปัญญา
การแพทย์แผนไทย 

การแพทย์พื้นบ้าน หมายถึง การดูแลสุขภาพตนเองในชุมชนแบบดั้งเดิม โดยอาศัย        
ความเชื่อ พิธีกรรม และทรัพยากรที่แตกต่างกันไปในแต่ละท้องถิ่นจนกลายเป็นส่วนหนึ่งของชีวิต 

 

                                          
 
 

 ๖.๓ โหราศาสตร์ ดาราศาสตร์  
        โหราศาสตร์ หมายถึง ความรู้ในการท านายโชคชะตา ท านายอนาคตของบุคคล และ

บ้านเมือง โดยอาศัยต าแหน่งของดวงดาวในเวลาที่เกิดเหตุการณ์ต่าง ๆ  
    ดาราศาสตร์ หมายถึง ศาสตร์ที่เกี่ยวกับการสังเกตและอธิบายธรรมชาติของดวงดาว

และเท่หฟู์า 
              ๖.๔ การจัดการทรัพยากรธรรมชาติ หมายถึง การจัดการระบบนิเวศ เพ่ือการอนุรักษ์และ
การใช้ประโยชน์อย่างยั่งยืน 

     ๖.๕  ชัยภูมิและการตั้งถิ่นฐาน หมายถึง ความรู้และความเชื่อในการเลือกที่อยู่อาศัย         
ที่สอดคล้องกับสภาพแวดล้อม และวัฒนธรรมของชุมชน 

     

  ๗. สาขากีฬาภูมิปัญญาไทย หมายถึง การเล่น การกีฬา และศิลปะการต่อสู้ปูองกันตัว ที่มี
การปฏิบัติกันอยู่ในประเทศไทยและมีเอกลักษณ์สะท้อนวิถีไทย แบ่งออกเป็น ๓ ประเภท คือ การเล่นพ้ืนบ้าน  
กีฬาพ้ืนบ้าน และศิลปะการต่อสู้ปูองกันตัว 
      ๗.๑ การเล่นพื้นบ้าน หมายถึง  กิจกรรมเคลื่อนไหวทางกายที่ท าด้วยความสมัครใจ                
ตามลักษณะเฉพาะของท้องถิ่นเพ่ือให้เกิดความสนุกสนานเพลิดเพลิน เกิดความรักและความสามัคคีในหมู่คณะ 
 
 
 

ภูมิปัญญาการอยู่ไฟ 



  
-๑๓- 

 
๗.๒ กีฬาพื้นบ้าน หมายถึง การเล่นที่มีลักษณะแข่งขันมีผลแพ้ชนะ โดยมีกฎกติกาที่เป็น

ลักษณะเฉพาะถิ่น 
 

      
 
 
 
      ๗.๓ ศิลปะการต่อสู้ป้องกันตัว หมายถึง วิธีการหรือรูปแบบการต่อสู้ที่ใช้ร่างกายหรือ
อุปกรณ์ โดยได้รับการฝึกฝนตามวัฒนธรรมที่ได้รับการถ่ายทอดกันมา 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

      
 
 
 
 

ศิลปะการต่อสู้มวยไทย 

การเล่นลูกข่าง 



  

บทท่ี ๒ 
แนวทางการจัดท าข้อเสนอการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล 

 
  ตามอนุสัญญา Convention for  the Safeguarding of the Intangible Cultural 
Heritage ค.ศ. ๒๐๐๓ (พ.ศ.๒๕๔๖) ของยูเนสโก มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมมีความส าคัญในฐานะที่เป็น
บ่อเกิดความหลากหลายทางวัฒนธรรม ซึ่งเป็นหลักประกันของการพัฒนาที่ยั่งยืน ดังนั้น ชุมชนนานาชาติ และ
รัฐภาคีของอนุสัญญาควรได้ร่วมกัน “ส่งเสริมและรักษา” (Safeguarding) มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม            
โดยการแลกเปลี่ยนความเข้าใจซึ่งกันและกัน 

  ทั้งนี้เจตนารมณ์ส าคัญที่ปรากฎในอนุสัญญา คือ “ให้การยอมรับชุมชน โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 
ชุมชนพ้ืนเมืองดั้งเดิม กลุ่มชน และปัจเจกบุคคล มีบทบาทส าคัญในการผลิต สงวนรักษา ธ ารงไว้ และ
สร้างสรรค์ใหม่ซึ่งมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม”๔ นอกจากนั้นยังมุ่งหมายให้มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม
ด ารงอยู่อย่างยั่งยืนด้วยการส่งเสริมและรักษา (Safeguarding) ซ่ึงมาตรการการปกปูองคุ้มครองจะต้องพัฒนา
และได้รับการยอมรับมาจากชุมชน รวมทั้งต้องเคารพในแนวปฏิบัติจารีตประเพณีของมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมนั้นด้วย  ส่วนมาตรการที่แทรกแซงมาจากภายนอกจะไม่เป็นที่ต้องการ เนื่องจากมาตรการเหล่านั้น
อาจจะบิดเบือนคุณค่าของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชุมชน๕  

   ดังนั้น กระบวนการส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมจะต้องให้ชุมชน กลุ่มคน  
หรือปัจเจกชน ซึ่งถือครอง หรือเกี่ยวข้องกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมทั้งทางตรงและทางอ้อม เข้ามา                         
มีส่วนร่วมด าเนินการ  

  ในที่นี้  “การส่งเสริมและรักษา” หมายถึง การจ าแนก การบันทึกหลักฐาน การวิจัย                 
การสนับสนุนและส่งเสริมให้มีการสืบสาน (ครอบคลุมการถ่ายทอด การอนุรักษ์ และสร้างสรรค์ )                  
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม อย่างยั่งยืนตามสภาพแวดล้อมที่เหมาะสม 

  กระบวนการส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมควรเริ่มต้นจากการจัดท าบัญชี
รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม (Inventorying) เป็นอันดับแรก๖  ซึ่งอาจมีการศึกษาวิจัยอย่างเป็น
ระบบโดยรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมที่มีความส าคัญด้วยเหตุผลต่าง ๆ เช่น                
มีความส าคัญต่อวิถีชีวิตมนุษยชาติ กลุ่มชาติพันธุ์ กลุ่มคน หรือบุคคล หรือต่อสังคมโดยรวม และเสี่ยงต่อการ 

 

 

 
                                                 

  
๔

  กรมส่งเสริมวัฒนธรรม, “อนุสัญญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้อง
ไม่ได้” (เอกสารแปล). 
  

๕
 “Safeguarding without freezing,” www. unesco. org /culture /ich/index.php? 

= en & pg=00012. p.1. 
  

๖
 “What is Intangible Cultural Heritage?,” www.unesco.org/culture/ich/doc/ 

src/01851-EN.pdf. p 10. 

http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?=en&pg=00012
http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?=en&pg=00012
http://www.unesco.org/culture/ich/doc/%20src/01851-EN.pdf
http://www.unesco.org/culture/ich/doc/%20src/01851-EN.pdf


  
-๑๕- 

 

สูญหาย หรือว่ามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมนั้นมีศักยภาพการสร้างสรรค์เป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาวิถีชีวิต
อย่างยั่งยืน และแม้ว่ายูเนสโกมีจุดยืนว่ารัฐภาคีสามารถพัฒนาแนวทางการจัดท าบัญชีรายการมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมในขอบเขตรัฐของตนตามที่เห็นว่าเหมาะสมได้ แต่ยูเนสโกได้ให้ข้อเสนอแนะในเรื่องหลักการ 
และแบบบันทึกพ้ืนฐานในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลเพ่ือจัดท าบัญชีรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
และตัวอย่างกรณีศึกษาในประเทศที่ได้ด าเนินการไปบ้างแล้ว เพ่ือเป็นประโยชน์ต่อรัฐภาคีในการพัฒนา
แนวทางตามความเหมาะสม 
 

๑. วัตถุประสงค์ของการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล 
  ๑.๑ เพ่ือส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม โดยรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล                
ซึ่งชุมชนมีส่วนร่วม อันเป็นการกระตุ้นจิตส านึกให้เกิดการสงวนรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ให้เป็น
วัฒนธรรมที่มีชีวิต 
  ๑.๒ เพ่ือจัดท าคลังข้อมูลมรดกภูมิปัญญาในขอบเขตประเทศไทย 
  ๑.๓ เพ่ือน าไปสู่การเสนอขึ้นทะเบียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ และ
น าเสนอยูเนสโกให้เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของมนุษยชาติ เมื่อประเทศไทยเข้าเป็นภาคี 
Convention for the Safeguarding of the Intangible Cultural Heritage ในอนาคต 
 

๒. หลักการการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล 

  ๒.๑ ความส าคัญของการให้ “ชุมชน” มีส่วนร่วมในกระบวนการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล   

เนื่องจาก “การส่งเสริมและรักษา” มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมต้องเคารพสิทธิ               
ทางวัฒนธรรมของ “บุคคล กลุ่ มคน และชุมชน” ซึ่ ง เป็นผู้ ถือครองหรือผู้ เกี่ ยวข้อง  จึ งสมควร                         
ที่ “บุคคล กลุ่มคน ชุมชน” หรือ บุคคลที่เกี่ยวข้องเข้ามามีส่วนร่วมในกระบวนการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล
ตั้งแต่การเสนอรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม เท่ากับเป็นการกระตุ้นจิตส านึกเกี่ยวกับความส าคัญของ
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม โดยควรตระหนักว่าเปูาหมายก็คือกระตุ้นให้ “ชุมชน” มีจิตส านึกและพยายาม
พัฒนาแนวคิดเพ่ือ “ส่งเสริมและรักษา” มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของตนเองได้ 

อย่างไรก็ตาม ระดับการมีส่วนร่วมของชุมชนอาจจะหลากหลายตามบริบทของมรดก                
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม เช่น ในการตัดสินใจให้ความเห็นชอบ ร่วมแลกเปลี่ยนข้อมูล ร่วมในการบันทึกข้อมูล 
ร่วมในการวางแนวทางการส่งเสริมและรักษา 

  ๒.๒ ให้ความส าคัญกับการพยายามท าความเข้าใจความหลากหลายในเรื่องความหมาย
ของชุมชนของแต่ละสาขา 

        เนื่องจากการพัฒนากระบวนการ “ชุมชน” มีส่วนร่วมในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล
เป็นกลวิธีส าคัญในการกระตุ้นจิตส านึก “การส่งเสริมและรักษา” มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ผู้ด าเนินการ
รวบรวมและจัดเก็บข้อมูลควรค านึงถึงความหลากหลายในเรื่องความหมายของ “ชุมชน” 
  



  
-๑๖- 

         ในเรื่องนี้ยูเนสโกได้ให้ความหมาย“ชุมชน” ไว้ว่า“เป็นเครือข่ายของกลุ่มชนที่มี
จิตส านึกทางอัตลักษณ์หรือสายสัมพันธ์ร่วมกัน อันสืบเนื่องมาจากการมีสายใยสัมพันธ์เชิงประวิติศาสตร์ที่
มีรากฐานจากการถือปฏิบัติ และการถ่ายทอด หรือการเกี่ยวพันกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมร่วมกัน” 
        ความหมายนี้มีขอบเขตกว้างขวาง เปิดโอกาสให้สามารถตีความ “ชุมชน” ได้อย่าง
หลากหลายตามบริบทของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมแต่ละสาขา หรือแต่ละเรื่อง  

        ตัวอย่างเช่น สาขาภาษา ได้ก าหนดความหมายของ “ชุมชน” ไว้หมายถึง “ชุมชนภาษา 
เป็นกลุ่มคนที่ใช้ภาษาเดียวกันในชีวิตประจ าวัน และมีวัฒนธรรมร่วมกัน”๗

  

        หากจะประมวลความหมายอย่างยืดหยุ่น “ชุมชน” ก็คือ กลุ่มคน หรือ เครือข่ายของ              
กลุ่มคนที่มีความรู้สึก ความรู้ และ การถือปฏิบัติในมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมอย่างใดอย่างหนึ่ง หรือหลาย
อย่างร่วมกัน อาจจะเป็นพื้นท่ี เช่น ชุมชนหมู่บ้าน หรือท้องถิ่น หรือภูมิภาค หรือ รัฐชาติ หรืออาจจะเป็น กลุ่ม
คน เครือข่าย ชมรม สมาคม หรือกลุ่มชาติพันธุ์ (ที่อยู่ต่างพ้ืนที่) แต่มีความรู้สึก ความรู้ และการปฏิบัติ                     
ในมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมร่วมกัน 

         การพิจารณา “ชุมชน” ที่เก่ียวข้องในกระบวนการส่งเสริมและรักษา (รวมทั้งการศึกษา 
บันทึก และด าเนินการส่งเสริมและรักษา) มรดกภูมิปัญญาในแต่ละเรื่อง จึงจ าเป็นต้องพิจารณาจากข้อมูล                 
เชิงประจักษ์ด้วยว่า “ใคร” บ้าง หรืออะไรที่อยู่ในข่ายนับรวมเป็น “ชุมชน” ที่มีศักยภาพของการมีส่วนร่วม 
อย่างเช่น ในกรณี กีฬาและศิลปะมวยไทยจะนับใครหรืออะไรเป็น “ชุมชน” เช่น ผู้เชี่ยวชาญนานาประเภทที่มี
ความรู้และถ่ายทอดศิลปะมวยไทย ผู้ที่มีความรู้และสามารถชกมวยไทยทั้งที่เป็นอาชีพ และไม่เป็นอาชีพ และ
หรือผู้ชมที่ชื่นชมศิลปะมวยไทย ที่จะเข้ามามีส่วนร่วมในการปกปูองคุ้มครอง และหากมีผู้เกี่ยวข้องเป็นจ านวน
มากจะเลือกสรรให้เข้าร่วม และมีบทบาทอย่างไรในล าดับขั้นของกระบวนการปกปูองคุ้มครอง  

           ในกรณี “การท าไร่หมุนเวียน” ในประเทศไทยปัจจุบัน อาจจะมีกลุ่มชาติพันธุ์ (จ าแนก
ตามการเรียกตัวเอง) เพียง ๓ กลุ่ม คือ ลเวือะ อยู่ในพ้ืนที่สูงของต าบลบ่อหลวง และอ่ืน ๆ ของจังหวัดเชียงใหม่ 
และอ าเภอแม่สะเรียง จังหวัดแม่ฮ่องสอน, ปกาเกอะญอ หรือปั๊กเกอะยอ (กะเหรี่ยงสกอว์) ส่วนใหญ่อยู่ในพ้ืนที่
ทางเหนือตอนบนของประเทศไทย, และโผล่ง หรือ โผล่ว (กะเหรี่ยงโปว์) ซึ่งส่วนใหญ่อยู่ในพ้ืนที่สูงทางชายแดน
ตะวันตก เช่น ประจวบคิรีขันธ์ ราชบุรี เพชรบุรี กาญจนบุรี และตาก อย่างไรก็ตามไม่อาจกล่าวได้ว่า กลุ่มชาติ
พันธุ์ทั้ง ๓ กลุ่ม ดังกล่าว ถูกนับว่าเป็น “ชุมชน” ทั้งหมด เพราะใช่ว่ามีการท าไร่หมุนเวียนในทุกพ้ืนที่ และใน
แต่ละพ้ืนที่มีเพียงบางบางส่วนเท่านั้นที่ท าไร่หมุนเวียน 

         ส าหรับในกรณี “ไร่หมุนเวียน” นี้ “อนุกรรมการศึกษาความเป็นไปได้เพ่ือเสนอให้ไร่
หมุนเวียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม” ได้จ ากัดการศึกษาเฉพาะไร่หมุนเวียนของกะเหรี่ยง แต่มี
กะเหรี่ยงในบางพ้ืนที่เท่านั้นที่ยังท าไร่หมุนเวียนอยู่ ฉะนั้นก็ต้องหาชุมชนที่ยังท าไร่หมุนเวียน  แต่ใน
ขณะเดียวกันก็อาจจะเปิดโอกาสให้กะเหรี่ยงที่เริ่มสนใจกลับไปท าไร่หมุนเวียนด้วยได้ ในกรณีชุมชนต่าง ๆ  ที่
ท าไร่หมุนเวียนกระจายอยู่ใน 
 
                                                 

  
๗

 ความหมายของ “ชุมชน” ในสาขาภาษาดังกล่าวมาจากมติการประชุมคณะกรรมการ
ผู้ทรงคุณวุฒิการจัดท าคลังข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม สาขาภาษาไทย ภาษาถ่ิน และภาษากลุ่มชาติ
พันธุ์ ครั้งที่ ๒/๒๕๕๕ วันที่ ๓-๔ เมษายน ๒๕๕๕ ณ กรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
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ในพ้ืนที่กว้าง เช่นในพ้ืนที่สูงของภาคเหนือตอนบนและชายแดนด้านตะวันตก ซึ่งติดต่อกับพม่า ความหมายของ 
“ชุมชน” ก็จะมีขอบเขตกว้างขวาง ต้องเลือกสรรวิธีการที่จะสื่อสารให้เข้ามามีส่วนร่วม 

๒.๓ การให้ความส าคัญกับการเลือกสรรรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
      การเลือกสรรรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเพ่ือการปกปูองคุ้มครอง ต้องค านึง

อย่างส าคัญว่ามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมนั้นยังมีชีวิตและมีศักยภาพในการสร้างสรรค์ประโยชน์ต่อการ
พัฒนาวิถีชีวิตอย่างยั่งยืนหรือไม่ หรือมรดกภูมิปัญญานั้นก าลังเสี่ยงต่อการสูญหาย ถูกฉกฉวยน าไปใช้ประโยชน์
อย่างไม่ถูกต้องและไมเ่หมาะสม หากเข้าข่ายดังกล่าวควรด าเนินการปกปูองคุ้มครอง 

  ๒.๔ การค านึงถึงความหลากหลายของการประพฤติปฏิบัติและการแสดงออกในมรดก        
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
        ในมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมหนึ่งรายการจะมีการประพฤติปฏิบัติ การแสดงออก
และการสร้างสรรค์ที่หลากหลายตามวิถีของแต่ละ “ชุมชน”  จึงควรค านึงถึงการรักษาความหลากหลาย
ดังกล่าวนี้ของแต่ละ “ชุมชน” เช่น แบบแผนประเพณีการแต่งงานในแต่ละภูมิภาค และ “ชุมชน” ในขอบเขต
ประเทศไทย จะมีความหลากหลาย และมีลักษณะเฉพาะที่เป็นเอกลักษณ์ไม่เหมือนกัน การรวบรวมและจัดเก็บ
ข้อมูลจึงควรแสดงให้เห็นถึงความหลากหลายดังกล่าว ไม่ควรบิดเบือนหรือเอาออกจากบริบททางวัฒนธรรม 

  ๒.๕ การเข้าถึงข้อมูล 
        ในกรณีที่ “ชุมชน” เห็นว่าข้อมูลบางอย่างไม่สมควรจะเปิดเผยต่อสาธารณชน ควรให้ 
“ชุมชน” มีส่วนร่วมในการก าหนดมาตรการ เพ่ือปูองกันความเสียหายที่อาจจะเกิดขึ้นได้ 
   
๓. ขั้นตอนเสนอแนะในการจัดท าข้อเสนอโครงการ 

  ๓.๑ เปิดเวทีร่วมกับ “ชุมชน” เพ่ือระดมความคิดในการพัฒนาข้อเสนอโครงการ 
  ๓.๒ การพัฒนาข้อเสนอโครงการในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล 
       หลักการเบื้องต้น 
       ผู้ด าเนินการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมควรได้พัฒนา
ข้อเสนอโครงการของตนเอง เนื่องจากว่ามีความหลากหลายในเรื่องคุณลักษณะและภูมิหลังของมรดก                  
ภูมิปัญญาแต่ละรายการ เช่น การท าไร่หมุนเวียน  มวยไทย  ต านานแม่นาคพระโขนง  หรือวงปี่พาทย์ เป็นต้น 
        อย่างไรก็ตาม เนื่องจากผู้ด าเนินการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญา               
ทางวัฒนธรรมในแต่ละรายการ อาจจะมิใช่ผู้ที่เกี่ยวข้องกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมต่าง ๆ ดังกล่าว
โดยตรงในแง่ที่เป็น ผู้ถือปฏิบัติหรือมีเจตนารมณ์จะสืบทอดด้วยตัวเอง แต่เป็นผู้ที่มีความปรารถนาดีเห็นคุณค่า
ของมรดกภูมิปัญญาต่าง ๆ ดังกล่าว และคิดว่าน่าจะส่งเสริมให้มีการปกปูองคุ้มครองและสืบสานต่อไป ซึ่งจะ
เป็นไปได้ก็ต่อเมื่อผู้ที่จะสืบสานโดยตรงมองเห็นคุณค่าและความส าคัญ ดังนั้นผู้ด าเนินการรวบรวมและจัดเก็บ
ข้อมูล จึงควรได้อ่านหลักการ ซึ่งจะอธิบายความส าคัญของการให้ชุมชนมีส่วนร่วมในการจัดเก็บข้อมูล และ
พิจารณาแบบบันทึกข้อมูลรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ซึ่งจะแสดงให้เห็นว่าประเด็นส าคัญพ้ืนฐาน 
ที่จ าเป็นต้องจัดเก็บมีอะไรบ้าง 
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        องค์ประกอบและลักษณะของข้อเสนอโครงการ 
       ข้อเสนอโครงการที่ผู้ด าเนินการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลจะด าเนินการพัฒนา ควรมี
องค์ประกอบอย่างน้อย ๗ องค์ประกอบ ซึ่งมีลักษณะต่าง ๆ ดังนี้ คือ   
       (๑) หลักการและเหตุผล: องค์ประกอบที่จะแสดงให้เห็นรายการมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมที่ต้องการจะรวบรวมและจัดเกบ็ข้อมูลนั้นได้มีการถือปฏิบัติกันอยู่ที่ใดบ้าง หรือโดยกลุ่มบุคคลใดบ้าง 
(ตามความรู้ที่มีอยู่ในขณะนั้น) มีความส าคัญอย่างไรและอยู่ในสถานภาพใด เช่น ก าลังจะสูญไป หรือสังคมขาด
ความเข้าใจและความสนใจ และจ าเป็นที่ต้องมีการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลเพื่อสงวนรักษาอย่างไร 
       (๒) วัตถุประสงค์ การรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล (เป็นไปตามวัตถุประสงค์ของ
ผู้ด าเนินการ) 
       (๓) สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ (เป็นไปตามข้อเท็จจริงที่เป็นอยู่) ผู้ด าเนินการอาจจะ
อาศัยความรู้เดิมของผู้ด าเนินการเอง และการทบทวนเอกสารและงานวิจัยที่เกี่ยวกับมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมที่ต้องการศึกษา 
       (๔) “ชุมชน” ที่คิดว่าจะเกี่ยวข้องในการถือปฏิบัติและสืบทอดมรดกภูมิปัญญาที่จะศึกษา 
       (๕) องค์ประกอบหลักของเนื้อหา:  ผู้ด าเนินการควรพิจารณาจากแบบบันทึกข้อมูล
รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม และประเด็นศึกษาที่เห็นว่าควรเก็บข้อมูลเพ่ิมเติม 
       (๖) การลงสนามเก็บข้อมูลและกระบวนการที่จะให้ชุมชนมีส่วนร่วม (ผู้ด าเนินการอาจจะ
เลือกเพียงบางค าถามหลัก หรือบางประเด็นเท่านั้นที่ท างานร่วมกับชุมชน อยู่ในดุลยพินิจของผู้ด าเนินการ และ
การปรึกษาหารือกับชุมชน) 
       (๗) แผนงาน/โครงสร้างการเขียนรายงาน 
       (๘) ผลที่คาดว่าจะได้รับ 
 

  ผู้ด าเนินการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลสามารถใช้ดุลยพินิจของตนเองประกอบให้เหมาะสม
กับเรื่อง/รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ค าแนะน านี้เป็นเพียงพ้ืนฐานของการพัฒนาข้อเสนอโครงการ 
อย่างไรก็ตาม กรมส่งเสริมวัฒนธรรม ได้จัดท าองค์ประกอบหลักของเนื้อหาทั้ง ๗ สาขา ไว้ส าหรับเป็นแนวทาง
ในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลเบื้องต้น ดังรายละเอียดต่อไปนี้ 
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องค์ประกอบหลักของเนื้อหาในแต่ละสาขา 
 

สาขาภาษา 
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

๑. บทน า : 
๑.๑ ความส าคัญ/หลักการเหตุผล 
๑.๒ ประวัติความเป็นมา 
๑.๓ สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 
๑.๔ การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของ...  
๑.๕ ชุมชน/กลุ่มคนท่ีเกี่ยวข้อง 

เอกสาร/งานวิจัย 
บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๒. สาระของ..... 
๒.๑ ความรู้พื้นฐานทั่วไปเกี่ยวกับภาษาและกลุ่มชนเจ้าของภาษา 
๒.๒ ระบบภาษา ได้แก่ ระบบเสียง ระบบไวยากรณ์ และระบบ 
     ความหมาย 
๒.๓ ค าและความหมาย 
๒.๔ ระบบการเขียน/ภาษาเขียนดั้งเดิม 
๒.๕ ลักษณะการสื่อสาร (ใช้ถ้อยค า/ไม่ใช้ถ้อยค า/ระดับ) 
๒.๖ การปรากฏใช้ (ภาษาของกลุ่มชาติพันธุ์ใด/สถานการณ์ใด) 
๒.๗ วรรณกรรมมุขปาฐะ เช่น เรื่องเล่า ค าสอน เพลง บทกวี และความรู้
ท้องถิ่น เช่น อาหาร พืชผักพ้ืนบ้าน เครื่องมือเครื่องใช้ ฯลฯ) 
๒.๘ คุณค่า 
๒.๙ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
๒.๑๐ ข้อมูลของผู้บอกภาษา (ชื่อ-สกุล ที่อยู่ อายุ อาชีพ การศึกษา ฯลฯ) 
๒.๑๑ ผู้เก็บข้อมูล และวันเวลาที่เก็บ 
 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติ/ปัจจัยคุกคามของ... 
๓.๑ สภาพปัจจุบัน 
๓.๒ ปัจจัยคุกคาม 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๔. ข้อเสนอให้....เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/มนุษยชาติ 
๔.๑ เหตุผล 
๔.๒ แนวทางการส่งเสริมให้........เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ชาติ/มนุษยชาติ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๕. พิกัดทางภูมิศาสตร์  
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สาขาวรรณกรรมพื้นบ้าน 
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

๑. บทน า : ประวัติความเป็นมา/ความส าคัญของ..... 
๑.๑ ความส าคัญ/หลักการเหตุผล 
๑.๒ ประวัติความเป็นมา 
๑.๓ สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 
๑.๔ การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของ...  
๑.๕ ชุมชน/กลุ่มคนท่ีเกี่ยวข้อง 

เอกสาร/งานวิจัย 
บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๒. สาระของ..... 
๒.๑ ชื่อที่ปรากฏในท้องถิ่น หรือชื่อเทียบเคียง 
๒.๒ ประเภท (นิทานพื้นบ้าน/ประวัติศาสตร์บอกเล่า/บทสวดหรือบท
กล่าวในพิธีกรรม/บทร้อง พ้ืนบ้าน/ส านวน/ภาษิต/ปริศนาค าทาย/ต ารา) 
๒.๓ โครงเรื่องของแต่ละส านวน 
๒.๔ ลักษณะเด่นของแต่ละส านวน 
๒.๕ ความสัมพันธ์และบทบาทในวิถีชีวิต 
๒.๖ ลักษณะเฉพาะอ่ืนๆ  
๒.๗ คุณค่า 
๒.๘ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
๒.๙ ข้อมูลของผู้บอกรายละเอียด 
 (ชื่อ-สกุล ที่อยู่ อายุ อาชีพ การศึกษา ฯลฯ) 
๒.๑๐ ผู้เก็บข้อมูล และวันเวลาที่เก็บ 
 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติ/ปัจจัยคุกคามของ... 
๓.๑ สภาพปัจจุบัน 
๓.๒ ปัจจัยคุกคาม 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๔. ข้อเสนอให้....เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/มนุษยชาติ 
๔.๑ เหตุผล 
๔.๒ แนวทางการส่งเสริมให้........เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ชาติ/มนุษยชาติ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๕. พิกัดทางภูมิศาสตร์ 
 

 
 

 
 
 
 



  
-๒๑- 

 

สาขาศิลปะการแสดง 
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

๑. บทน า : ประวัติความเป็นมา/ความส าคัญของ..... 
๑.๑ ความส าคัญ/หลักการเหตุผล 
๑.๒ ประวัติความเป็นมา 
๑.๓ สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 
๑.๔ การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของ...  
๑.๕ ชุมชน/กลุ่มคนที่เก่ียวข้อง 

เอกสาร/งานวิจัย 
บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๒. สาระของ..... 
๒.๑ ชื่อที่ปรากฏในท้องถิ่น หรือชื่อเทียบเคียง 
๒.๒ ลักษณะการแสดง 
๒.๓ ประเภท (ดนตร/ีการแสดง/ดนตรีในพิธีกรรม/เพลงร้องพื้นบ้าน) 
๒.๔ พัฒนาการ 
๒.๕ ขนบ 
๒.๖ ความเชื่อ 
๒.๗ ล าดับขั้นตอนการแสดง 
๒.๘ รูปแบบการจัดการแสดง 
๒.๙ โน้ตเพลง บทเพลง บทละคร 
๒.๑๐ อุปกรณ์ 
๒.๑๑ กระบวนท่า 
๒.๑๒ ลักษณะเฉพาะอื่น ๆ  
๒.๑๓ คุณค่า 
๒.๑๔ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
๒.๑๕ ข้อมูลของผู้บอกรายละเอียด 
 (ชื่อ-สกุล ที่อยู่ อายุ อาชีพ การศึกษา ฯลฯ) 
๒.๑๖ ผู้เก็บข้อมูล และวันเวลาที่เก็บ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติ/ปัจจัยคุกคามของ... 
๓.๑ สภาพปัจจบุัน 
๓.๒ ปัจจัยคุกคาม 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๔. ข้อเสนอให้....เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/มนษุยชาติ 
๔.๑ เหตุผล 
๔.๒ แนวทางการสง่เสริมให้........เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/
มนุษยชาต ิ

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๕. พิกัดทางภูมิศาสตร์  
 



  
-๒๒- 

 

สาขาแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรมและงานเทศกาล 
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

๑. บทน า : ประวัติความเป็นมา/ความส าคัญของ..... 
๑.๑ ความส าคัญ/หลักการเหตุผล 
๑.๒ ประวัติความเป็นมา 
๑.๓ สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 
๑.๔ การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของ...  
๑.๕ ชุมชน/กลุ่มคนท่ีเกี่ยวข้อง 

เอกสาร/งานวิจัย 
บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๒. สาระของ..... 
๒.๑ ชื่อที่ปรากฏในท้องถิ่น หรือชื่อเทียบเคียง 
๒.๒ ประเภท (มารยาท/ขนบธรรมเนียมประเพณี/งานเทศกาล) 
๒.๓ สถานที/่แหล่งปฏิบัติ 
๒.๔ ระเบียบพิธีกรรม/การประพฤติปฏิบัติของการแสดงออกนั้น ๆ 
๒.๕ ภูมิธรรม ภูมิปัญญา เอกลักษณ์ อัตลักษณ์ 
๒.๖ ความเชื่อ 
๒.๗ ลักษณะเฉพาะอ่ืนๆ 
๒.๘ คุณค่า หรือความหมาย 
๒.๙ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
๒.๑๐ ข้อมูลของผู้บอกรายละเอียด 
 (ชื่อ-สกุล ที่อยู่ อายุ อาชีพ การศึกษา ฯลฯ) 
๒.๑๑ ผู้เก็บข้อมูล และวันเวลาที่เก็บ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติ/ปัจจัยคุกคามของ... 
๓.๑ สภาพปัจจุบัน 
๓.๒ ปัจจัยคุกคาม 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๔. ข้อเสนอให้....เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/มนุษยชาติ 
๔.๑ เหตุผล 
๔.๒ แนวทางการส่งเสริมให้........เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ชาติ/มนุษยชาติ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๕. พิกัดทางภูมิศาสตร์ 
 

 
 

 
 

 
 
 



  

-๒๓- 
 

สาขาความรู้และแนวปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล  
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

๑. บทน า : ประวัติความเป็นมา/ความส าคัญของ..... 
๑.๑ ความส าคัญ/หลักการเหตุผล 
๑.๒ ประวัติความเป็นมา 
๑.๓ สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 
๑.๔ การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของ...  
๑.๕ ชุมชน/กลุ่มคนท่ีเกี่ยวข้อง 

เอกสาร/งานวิจัย 
บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๒. สาระของ..... 
๒.๑ ชื่อที่ปรากฏในท้องถิ่น หรือชื่อเทียบเคียง 
๒.๒ ประเภท (อาหารและโภชนาการ/โหราศาสตร์/การแพทย์แผนไทย
และการแพทย์พ้ืนบ้าน/การจัดการทรัพยากรธรรมชาติ) 
๒.๓ ความเชื่อ 
๒.๔ วัสด ุและอุปกรณ์ท่ีเกี่ยวข้อง 
๒.๕ กระบวนการ/ขั้นตอน/วิธีการ 
๒.๖ ลักษณะเฉพาะอ่ืนๆ 
๒.๗ คุณค่า 
๒.๘ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
๒.๙ ข้อมูลของผู้บอกรายละเอียด 
 (ชื่อ-สกุล ที่อยู่ อายุ อาชีพ การศึกษา ฯลฯ) 
๒.๑๐ ผู้เก็บข้อมูล และวันเวลาที่เก็บ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติ/ปัจจัยคุกคามของ... 
๓.๑ สภาพปัจจุบัน 
๓.๒ ปัจจัยคุกคาม 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๔. ข้อเสนอให้....เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/มนุษยชาติ 
๔.๑ เหตุผล 
๔.๒ แนวทางการส่งเสริมให้........เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ชาติ/มนุษยชาติ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๕. พิกัดทางภูมิศาสตร์ 
 

 
 

 
 
 
 
 



  

-๒๔- 
 

สาขางานช่างฝีมือดั้งเดิม 
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

๑. บทน า : ประวัติความเป็นมา/ความส าคัญของ..... 
๑.๑ ความส าคัญ/หลักการเหตุผล 
๑.๒ ประวัติความเป็นมา 
๑.๓ หลักฐานดั้งเดิมที่เป็นรูปธรรม 
๑.๔ สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 
๑.๕ การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของ...  
๑.๖ ชุมชน/กลุ่มคนท่ีเกี่ยวข้อง 

เอกสาร/งานวิจัย 
บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๒. สาระของ..... 
๒.๑ ชื่อที่ปรากฏในท้องถิ่น หรือชื่อเทียบเคียง 
๒.๒ ประเภท (ผ้าและผลิตภัณฑ์จากผ้า/เครื่องจักสาน/เครื่องรัก/
เครื่องปั้นดินเผา/เครื่องโลหะ/เครื่องไม้/เครื่องหนัง/เครื่องประดับ/งาน
ศิลปกรรมพ้ืนบ้าน/ผลิตภัณฑ์อย่างอ่ืน) 
๒.๓ ลักษณะพิเศษหรือเอกลักษณ์ของงานช่างฝีมือดั้งเดิม 
๒.๔ เครือ่งมือช่างผีมือดั้งเดิม 
๒.๕ กลวิธีการผลิตงานช่างฝมีือดั้งเดิม 
๒.๖ กระบวนการการจัดการองค์ความรู้ 
๒.๗ การจัดการแหล่งผลิต 
๒.๘ ลักษณะเฉพาะอ่ืน ๆ 
๒.๙ คุณค่า 
๒.๑๐ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
๒.๑๑ ข้อมูลของผู้บอกรายละเอียด 
 (ชื่อ-สกุล ที่อยู่ อายุ อาชีพ การศึกษา ฯลฯ) 
๒.๑๒ ผู้เก็บข้อมูล และวันเวลาที่เก็บ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติ/ปัจจัยคุกคามของ... 
๓.๑ สภาพปัจจุบัน 
๓.๒ ปัจจัยคุกคาม 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๔. ข้อเสนอให้....เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/มนุษยชาติ 
๔.๑ เหตุผล 
๔.๒ แนวทางการส่งเสริมให้........เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
ชาติ/มนุษยชาติ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๕. พิกัดทางภูมิศาสตร์  
 

 



  

-๒๕- 
 

สาขากีฬาภูมิปัญญาไทย 
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

๑. บทน า : ประวัติความเป็นมา/ความส าคัญของ..... 
๑.๑ ความส าคัญ/หลักการเหตุผล 
๑.๒ ประวัติความเป็นมา 
๑.๓ การพัฒนาเปน็กีฬาของ... 
๑.๔ สถานภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 
๑.๕ การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของ...  
๑.๖ ชุมชน/กลุ่มคนที่เก่ียวข้อง 

เอกสาร/งานวิจัย 
บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๒. สาระของ..... 
๒.๑ ชื่อที่ปรากฏในท้องถิ่น หรือชื่อเทียบเคียง 
๒.๒ ประเภท (การเล่นพื้นบ้าน/กีฬาพื้นบ้าน/ศิลปะการต่อสูปู้องกันตัว) 
๒.๓ ความเชื่อต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับ... 
๒.๔ ขนบ/ข้อปฏิบัติที่เก่ียวข้องกับ... 
๒.๕ คุณค่า 
๒.๖ ประเภท และวิธีการแข่งขัน 
ลักษณะเฉพาะอื่นๆ 
๒.๗ อุปกรณ์การแข่งขันแต่ละประเภท 
๒.๘ ดนตรีที่ใช้ประกอบการแขง่ขัน 
๒.๙ ลักษณะเฉพาะอื่น ๆ  
๒.๑๐ การถ่ายทอดและการสืบทอด 
๒.๑๑ ที่มาของข้อมูล 
        ๒.๑๑.๑ เอกสารต าราต่าง ๆ 
        ๒.๑๑.๒ ข้อมูลจากบุคคล และข้อมูลของผู้บอกรายละเอียด 
                   (ชื่อ-สกุล ที่อยู่ อายุ อาชีพ การศึกษา ฯลฯ) 
๒.๑๐ ผู้เก็บข้อมูล และวันเวลาที่เก็บ 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติ/ปัจจัยคุกคามของ... 
๓.๑ สภาพปัจจบุัน 
๓.๒ ปัจจัยคุกคาม 

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๔. ข้อเสนอให้....เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/มนษุยชาติ 
๔.๑ เหตุผล 
๔.๒ แนวทางการสง่เสริมให้........เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ/ 
      มนุษยชาต ิ

บุคคล/กลุ่มคน/ชุมชน 

๕. พิกัดทางภูมิศาสตร์ 
๕.๑ พิกัดทางภูมิศาสตร์ของแหล่งที่มีการฝึกฝน...ภายในประเทศ 
๕.๒ ประเทศต่าง ๆ ที่มีการฝึกฝน 

 
 

 



  
-๒๖- 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

ศึ ก ษ า ห ลั ก ก า ร  แ ล ะ แ บ บ บั น ทึ ก ข้ อ มู ล               
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม  

เปิดเวทีร่วมกับ “ชุมชน” โดยให้ชุมชนเป็น              
ผู้ ตั ด สิ น ใ จ ว่ า มี ร า ยกา รมรดกภู มิ ปัญญา                  
ทางวัฒนธรรมใดที่ควรส่ง เสริมและรักษา            
เพื่อน ามาใช้ในการก าหนดเรื่อง/รายการในการ
จัดท าข้อเสนอโครงการ 

ก าหนดประเด็นพื้นฐาน/เค้าโครงของข้อมูล
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม โดยพิจารณา
องค์ประกอบและลักษณะเนื้อหาตามที่ปรากฏ 
ในคู่มือ 

จัดท าข้อเสนอโครงการตามแบบข้อเสนอ
โครงการของกรมส่งเสริมวัฒนธรรม และตาม
ประเด็นพื้นฐาน/เค้า โครงที่ก าหนด เสนอ            
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม 

ขั้นตอนเสนอแนะในการจัดท าข้อเสนอโครงการ 



  
-๒๗- 

 

๔. ผลงานที่น าส่งกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
          ๔.๑ รายงานการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม จ านวน ๕ ชุด 

ประกอบด้วย ส่วนที่ ๑ ข้อมูลที่เป็นเนื้อหาสาระ และส่วนที่ ๒ ข้อมูลเกี่ยวกับกระบวนการมีส่วนร่วมของ 
“ชุมชน” ในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล (อธิบายวิธีการการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลว่าท ากับใคร อย่างไร  
ที่ไหน เมื่อไร) พร้อมภาคผนวก ประกอบด้วย แบบบันทึกข้อมูลรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม และ           
ใบแสดงความยินยอม 

          ๔.๒ บันทึกข้อมูลลงในแบบบันทึกข้อมูลรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ตามแบบของ
ยูเนสโก (ในรูปแบบเอกสารและไฟล์ข้อมูล Ms window) 

 ๔.๓ ข้อมูลภาพและไฟล์ที่ได้จากการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
       ๔.๓.๑ ภาพนิ่ง ความละเอียดขนาดไม่น้อยกว่า ๒ เมกะไบต์ต่อภาพพร้อมค าอธิบาย 
       ๔.๓.๒ ภาพเคลื่อนไหว ความละเอียดขนาดไม่น้อยกว่า ๗๒๐p 
 ๔.๔ ข้อมูลเสียง เป็นไฟล์ mp ๓ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  
 
 
 
 
 
 
 
 

 
ภาคผนวก 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

ตัวอย่าง ข้อเสนอโครงการในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล๘ 
เรื่อง การท าไร่หมุนเวียนของกะเหรี่ยงในขอบเขตของประเทศไทย เพื่อเสนอขอให้  

“การท าไร่หมุนเวียน” เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

 

      โดย ผศ. ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ 
 
หลักการและเหตุผล 
 

  สืบเนื่องจากการที่คณะรัฐมนตรี มีมติเห็นชอบ “การฟ้ืนฟูวิถีชีวิตกะเหรี่ยง” ตามข้อเสนอของ
คณะกรรมการอ านวยการบูรณาการ เพ่ือฟ้ืนฟูวิถีชีวิตชาวกะเหรี่ยง เมื่อวันที่ ๓ สิงหาคม ๒๕๕๓ ซึ่งในส่วนหนึ่ง 
ได้ระบุว่า ในการฟื้นฟูการท าไร่หมุนเวียนเป็นหัวใจส าคัญในการฟ้ืนฟูวิถีชีวิตวัฒนธรรมกะเหรี่ยง เพราะการท า          
ไร่หมุนเวียนซึ่งในสายตาของนักวิชาการบางสาขาวิชา สังคมไทยทั่วไป และองค์กรของรัฐที่รับผิดชอบในการ
จัดการทรัพยากรปุา มองว่าเป็นการท าลายปุา แต่ในสายตาของกะเหรี่ยง และนักวิชาการที่ท างานเกี่ยวกับ
วัฒนธรรม มองว่าเป็นการเกษตรกรรมที่สอดคล้องกับการด ารงอยู่ของปุาเมืองร้อน เพราะว่าการท า                       
ไร่หมุนเวียนเป็นกระบวนการส าคัญในการรักษาความหลากหลายของพันธุ์พืช และแหล่งอาหารตลอดทั้งปี 
งานวิจัย (อานันท์ กาญจนพันธุ์ และคณะ ๒๕๔๗) ค้นพบว่าความหลากหลายของพันธุ์พืช มีสูงถึง ๒๐๔ สาย
พันธุ์ ในภูมินิเวศของไร่หมุนเวียน  

  นอกจากนี้ ในการท าไร่หมุนเวียนของกะเหรี่ยงต้องอาศัยองค์ความรู้ในการอนุรักษ์หน้าดิน       
ซึ่งกะเหรี่ยงไม่ใช้วิธีขุดพลิกหน้าดิน และไม่ขุดถอนรากถอนโคน แต่ให้เหลือตอไม้ ตอไผ่ ไว้ยึดโครงสร้างดินไว้
อย่างเหนียวแน่น ยากต่อการพังทลายของหน้าดิน  

  ข้อส าคัญ คือว่า การท าไร่หมุนเวียน เป็นการหมุนเวียนการใช้พ้ืนที่ โดยตามหลักการดั้งเดิม  
ต้องทิ้งไว้อย่างต่ าถึง ๗ ปี แล้วจึงกลับมาใช้ท าการเพาะปลูก ท าให้ไม่จ าเป็นต้องใช้สารเคมีในการก าจัดหญ้า             
และในการเพาะปลูกพืชพันธุ์ต่าง ๆ ที่หลากหลาย ก็ไม่นิยมใช้ปุ๋ยเคมี เป็นการเพาะปลูกโดยใช้ภูมิปัญญาดั้งเดิม            
ที่เกี่ยวกับธรรมชาติ คือ ฤดูกาล ดิน น้ า แสงแดด และอ่ืน ๆ เพ่ือความพอเพียง มิใช่เป็นการเพาะปลูก               
เชิงพาณิชย์ จึงเป็นการเกษตรแบบไร้สารพิษ และด้วยภูมิปัญญาดั้งเดิมดังกล่าวนี้ ความรู้ทางวิทยาศาสตร์
ปัจจุบัน ได้ยอมรับว่า มีส่วนช่วยลดทอนภาวะโลกร้อน เพราะว่าการฟ้ืนตัวของปุาหนุ่มจะดูดซับคาร์บอน             
เพ่ือการเจริญเติบโต และเป็นที่กักเก็บคาร์บอน ได้ดีกว่า “ปุาธรรมชาติ” ซึ่งเป็นปุาแก่ ท าให้การท าไร่
หมุนเวียนมีคุณูปการต่อสภาพแวดล้อม และมวลมนุษยชาติโดยรวม 
 
 
 

                                                 

  
๘
 พัฒนามาจากหลักการของยูเนสโก และกรอบการเขียนข้อมูลความส าคัญของสาขาความรู้

และแนวปฏิบัติเกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล ของกรมส่งเสริมวัฒนธรรม กับ แบบบันทึกข้อมูล รายการมรดก             
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของยูเนสโก (Model questionnaire for Identifying ICH Element in view of 
elaboration of one on more inventories) 



  

-๓๐- 
 

ส าหรับกะเหรี่ยง “การท าไร่หมุนเวียน” จึงมิใช่เป็นเพียงการผลิตทางเกษตรกรรม และ          
ทางเศรษฐกิจหรือเป็นอาชีพเท่านั้น แต่สะท้อนความสามารถในการสืบทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม                 
ที่ครอบคลุมองค์ความรู้ เรื่อง ธรรมชาติและจักรวาล จากบรรพบุรุษ ซึ่งเคยเป็นอัตลักษณ์ชาติพันธุ์และเป็น
รากฐานวัฒนธรรมด้านอื่น ๆ เช่น ความเชื่อ พิธีกรรม และดนตรี ในวิถีชีวิตกะเหรี่ยง    

  อย่างไรก็ตาม ในช่วงเวลาห้าทศวรรษที่ผ่านมานี้ วิถีชีวิตดั้งเดิมของกะเหรี่ยง อันมีรากฐาน
จากการท าไร่หมุนเวียน ได้รับผลกระทบจากการเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้น ซึ่งเชื่อกันว่าเป็นความก้าวหน้าและ
ทันสมัยในรัฐชาติต่าง ๆ รวมทั้งรัฐไทยด้วยในหลาย ๆ แง่ด้วยกัน เช่น การสัมปทานปุาให้กับบริษัทขนาดใหญ่  
ท าให้พ้ืนที่ที่เคยเป็นที่ท ากินของกะเหรี่ยงลดลงอย่างรวดเร็ว การส่งเสริมการเกษตรกรรมทันสมัย ซึ่งเป็นการ
เพาะปลูกพืชเชิงเดี่ยวเพ่ือการพาณิชย์ของรัฐเป็นตัวเร่งในการขยายพื้นที่เพาะปลูก และท าลายพ้ืนที่ปุาเพ่ิมมาก
ขึ้น ในขณะเริ่มมีการตะหนักถึงความส าคัญในการอนุรักษ์พ้ืนที่ปุา และประกาศพ้ืนที่อนุรักษ์ลักษณะต่าง ๆ   
ในพ้ืนที่ที่กะเหรี่ยงได้เคยใช้ประโยชน์อยู่ ท าให้พ้ืนที่ท ากินลดลง กะเหรี่ยงจ านวนหนึ่งจึงได้ปรับปรนไปตาม
วัฒนธรรมแบบใหม่ เพราะไม่อาจจะท าไร่หมุนเวียนในลักษณะดั้งเดิมต่อไปได้ ออกไปเป็นแรงงานรับจ้าง ส่วน
คนที่มีการศึกษา   ก็มีอาชีพอ่ืน ๆ ต่อไป สูญเสียวิถีชีวิตแบบกะเหรี่ยงเกือบสิ้นเชิง แม้ว่าอาจมีบางส่วนที่ยังโหย
หาชีวิตแบบกะเหรี่ยงอยู่บ้าง แต่ยังมีกะเหรี่ยงบางส่วนที่ยังพยายามด ารงรักษาวิถีชีวิตดั้งเดิมไว้ โดยยังถือ
ปฏิบัติการท าไร่หมุนเวียนไว้แต่อาจมีการปรับตัวไปบ้าง 

  ดังนั้น การฟ้ืนฟูวิถีชีวิตกะเหรี่ยงควรให้ความส าคัญกับการสงวนรักษา การท าไร่หมุนเวียน               
และจากนโยบายของยูเนสโก และกรมส่งเสริมวัฒนธรรม การส่งเสริมการวิจัยที่เอ้ืออ านวยการรวบรวมและ
จัดเก็บข้อมูลที่ชุมชนมีส่วนร่วมจะเป็นการกระตุ้น “การสงวนรักษา” การท าไร่หมุนเวียนที่เป็นรากฐาน
วัฒนธรรมของกะเหรี่ยง จะน าไปสู่การฟ้ืนฟูวิถีชีวิตกะเหรี่ยงได้ ท าให้กลุ่มชนและกลุ่มคนต่าง ๆ ยังมีทางเลือก
ที่ท าให้เกิดความสุข และความภูมิใจในวิถีชีวิตของตน ซึ่งเป็นบ่อเกิดความหลากหลายทางวัฒนธรรมในขอบเขต
ของประเทศไทย และของมนุษยชาติ  
 

วัตถุประสงค์การรวบรวม และจัดเก็บข้อมูล 

  ๑. เพ่ือว่าได้มีระบบความรู้ ความเข้าใจเกี่ยวกับการท าไร่หมุนเวียน ของกะเหรี่ยงในขอบเขต
ของประเทศไทย 
  ๒. เพ่ือว่า กระบวนการรวบรวม และจัดเก็บข้อมูลเกี่ยวกับ การท าไร่หมุนเวียนนี้ จะกระตุ้น 
“ชุมชน” กะเหรี่ยงให้เห็นความส าคัญของของการท าไร่หมุนเวียน และให้เกิดจิตส านึกที่จะเคลื่ อนไหว             
ท ากิจกรรม “สงวนการรักษา” การท าไร่หมุนเวียนให้สืบทอดต่อไปในบริบทที่เหมาะสม 

  ๓. เพ่ือน าไปสู่การเสนอขอให้การท าไร่หมุนเวียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม                
ในขอบเขตของประเทศไทยและของโลก 
 
 
 
 



  

-๓๑- 
 

สถานภาพการศึกษาไร่หมุนเวียนของกะเหรี่ยง 
 

  ความหมายของ “ไร่หมุนเวียน” (Rotation Agriculture) 
  ค าว่า “ไร่หมุนเวียน” เป็นค าที่ปรากฏในการศึกษาวิวัฒนาการการเกษตรกรรมของ
มนุษยชาติ เมื่อประมาณ ๒๐ กว่าปีมานี้เอง หมายถึง ระบบการหมุนเวียนพ้ืนที่ในการเพาะปลูก ก่อนหน้านี้  
ไม่มีนักวิชาการคนใดเอ่ยถึง “ไร่หมุนเวียน” ด้วยมโนทัศน์ “rotation agriculture” อย่างเช่น งานของ 
Geertz (Agricultural Involution 1963) ได้กล่าวถึงพัฒนาการของเศรษฐกิจและการเกษตรในอินโดนีเซีย            
ไว้ว่ามีระบบนิเวศการเกษตรอยู่ ๒ ลักษณะ คือ swidden agriculture or shifting cultivation (ซึ่งในช่วง
เวลานั้นในภาษาไทย แปลกันว่า “การท าไร่เลื่อนลอย”) ในเกาะวงนอก (สุมาตรา) และระบบนิเวศการท านา
แบบขั้นบันได (terrace farming)  ของเกาะวงใน ภาพสะท้อนจากงานนี้ที่เกี่ยวกับ”ไร่เลื่อนลอย” เป็นไปทั้ง                 
ในทางบวก และในทางลบ เพราะเขาชี้ให้เห็นว่า การท าไร่เลื่อนลอยเป็นระบบการเพาะปลูกที่คล้ายกับระบบ
นิเวศของปุาเมืองร้อน คือ พืชพันธุ์มีความหลากหลาย การถ่ายเทพลังงานเกิดขึ้นระหว่างพืชที่ตายไปกับพืชที่ยัง
มีชีวิตอยู่ ท าให้ความอุดมสมบูรณ์ของดินลดลงไปค่อนข้างจะรวดเร็ว โดยเฉพาะอย่างยิ่ง หากเป็นพ้ืนที่สู ง               
การโค่น และเผาต้นไม้ เพื่อเป็นอาหารพืช ท าให้สูญเสียไนโตรเจน หากเพาะปลูกในพ้ืนที่ซ้ า ๆ การทิ้งช่วงเว้น
ว่าง (fallow) ยาว ในการใช้ที่ดิน โดยเวียนไปใช้พ้ืนที่อ่ืน จะเป็นการปูองกันความเสียหาย ในระบบนิเวศ                
ความหนาแน่นของประชากรจะเป็นเงื่อนไขส าคัญที่เป็นอุปสรรคต่อความยั่งยืนของ “การท าไร่เลื่อนลอย” 
เพราะหากต้องทิ้งช่วงเว้นว่างระยะสั้น จะเกิดผลเสียต่อผลผลิต และระบบนิเวศ  

  ส่วนระบบนิเวศ ของการท านาแบบขั้นบันได ของเกาะวงใน (ชวา) เป็นการปลูกพืชเชิงเดี่ยว  
ที่ค่อนข้างมีเสถียรภาพ ในแง่ที่ว่าพืชที่ปลูก สามารถรักษาผลผลิตได้เป็นระยะเวลายาวนาน ซึ่งเอ้ืออ านวยต่อ
ความหนาแน่นของประชากร ในระบบนิเวศแบบนี้ การควบคุมน้ ามีบทบาทส าคัญ เพราะการได้อาหารพืชมา
จากกลไก การปฏิบัติการของอัลไจสีเขียที่ผลิตไนโตรเจน การย่อยสลายของสิ่งมีชีวิตในน้ า และการเคลื่อนไหว
ของน้ า ท าให้ดินพองฟูขึ้น เป็นคุณประโยชน์ต่อการเติบโตของพืช 

  ในช่วงเวลาประมาณ ๒ ปี หลังจากการตีพิมพ์งานวิจัยของเกียรทซ์ (Geertz) บอสเซอรัป 
(Boserup 1965) ได้น าเสนอแนวทฤษฎีเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงของเกษตรกรรม โดยได้แย้งแนวคิดของส านัก
คิดมัลธัส (Malthus) ที่ว่าการขยายตัวของประชากรเป็นผลมาจากพัฒนาการทางเกษตรกรรม ซึ่งบอสเซอรัป       
มีความเห็นในทางตรงกันข้าม เพราะหลักฐานที่มีอยู่แสดงว่าการขยายตัวของประชากรเป็นสาเหตุของ
พัฒนาการ การเกษตรกรรม บอสเซอรัป จึงได้เสนอให้เปลี่ยนมุมมองการพิจารณาพัฒนาการของการ
เกษตรกรรมให้แตกต่างจากข้อเสนอของนักเศรษฐศาสตร์คลาสสิคท่ีมักมองการเกษตรกรรมในยุโรปในสมัยของ
ตนเองเป็นหลัก ซึ่งเป็นตอนที่พ้ืนที่ปุาถูกใช้ประโยชน์ไปเกือบหมดแล้ว นักวิชาการเหล่านี้จึงเน้นเรื่องการสงวน
พ้ืนที่ปุาและการสร้างภาพว่าผลผลิตทางเกษตรของการเพาะปลูกแบบขยายพ้ืนที่ (extensive cultivation)  
ได้น้อยกว่าผลผลิตของการเพาะปลูกแบบใช้พ้ืนที่ซ้ าอย่างเข้มข้น (intensive cultivation) และ มีแนวโน้มที่จะ
จ าแนกว่าการเกษตรแบบใช้พ้ืนที่ซ้ าเป็นแบบทันสมัย และการเกษตรแบบขยายพ้ืนที่เป็นแบบ ล้าหลัง ใช้กันใน
ประเทศท่ีด้อยการพัฒนาข้อเสนอแนะของ บอสเซอรัป  ก็คือว่า เราควรพิจารณาในอีกลักษณะหนึ่ง คือ มองว่า
การใช้พ้ืนที่เพาะปลูกว่ามีลักษณะต่อเนื่อง คือ มีตั้งแต่มีการใช้พ้ืนที่ที่ยังไม่เคยมีการบุกเบิก (virgin) และเป็น
การใช้พื้นท่ีแบบมีช่วงว่างเว้น 

 



  

-๓๒- 
  

(fallow) จนถึงการใช้พ้ืนที่แบบซ้ า ๆ ลักษณะการใช้ที่ดิน จึงเป็นหัวใจส าคัญของการวิเคราะห์พัฒนาการของ
การเกษตร มิใช่การวิเคราะห์เครื่องมือ เพราะว่าลักษณะ การใช้ที่ดิน (เว้นช่วงยาว ช่วงสั้น และใช้ซ้ าต่อเนื่อง)            
ท าให้เกิดการเปลี่ยนแปลงของเครื่องมือ และเทคโนโลยี บอสเซอรัป จึงได้จ าแนกลักษณะการเกษตรกรรม 
ตามล าดับขั้นของการใช้พ้ืนที่ คือ 

๑. การเพาะปลูกด้วยการถางปุา และเว้นช่วง ๑-๒ ปี (forest-fallow cultivation) 
๒. การเพาะปลูกที่เว้นช่วงว่าง ๖-๑๐ ปี (bush-fallow cultivation) คือ ช่วงเว้นว่างยังสั้น

เกินกว่าปุาจะฟ้ืนตัวกลับมา แต่กลายเป็นพุ่มไม้ หรือต้นไม้ขนาดเล็ก  
๓. การเพาะปลูกที่เว้นช่วงสั้น (short-fallow cultivation) คือเว้นช่วงการเพาะปลูก

ประมาณ ๑-๒ ปี  
๔. การเพาะปลูกซ้ าพ้ืนที่ทุกปี (annual cropping) คือ ใช้พ้ืนที่โดยไม่เว้นช่วงในแต่ละปี  
๕. การเพาะปลูกหลายครั้งในพ้ืนที่ (multiple cropping) คือในแต่ละปีใช้พ้ืนที่ผืนเดียว 

หลายครั้งในการเพาะปลูก 

   มีข้อสังเกตว่า บอสเซอรัป ไม่ได้ใช้ค าว่า “rotation” ซึ่งแปลว่าหมุนเวียนในการจ าแนก
ลักษณะการใช้ที่ดิน  แต่ใช้ค าว่า “shift” ซึ่งแปลว่าเปลี่ยน หรือย้าย (พ้ืนที่การเพาะปลูก) อาจกล่าวได้ว่า              
ในทศวรรษของ ๑๙๖๐ ค าว่า “shifting cultivation, slash-burn agriculture, swidden agriculture”             
ได้แพร่หลายในเอกสารวิชาการท่ีศึกษาระบบการเพาะปลูกแบบดั้งเดิม หรือพ้ืนเมือง ซึ่งมักท ากันอยู่บนพ้ืนที่สูง 
ในเขตปุาเมืองร้อนของเอเชีย และเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ หรือในแถบลุ่มแม่น้ าอเมซอน ของบราซิล หรือพ้ืนที่
สูงของแม็กซิโก เป็นต้น 

  ได้ประมาณกันว่าในทศวรรษของ ๑๙๖๐ มีประชากรประมาณ ๒๕๐ ล้านคนที่กระจายในเขต
ปุาเมืองร้อนของประเทศต่าง ๆ ได้ท าการเพาะปลูก เรียกในชื่อต่าง ๆ ดังกล่าว (Spencer 1966, Sanchez, 
1976    อ้างใน Moran 1982:267) ซึ่งในช่วงเวลาดังกล่าวนั้นได้มีการแปลเป็นภาษาไทยว่า “ไร่เลื่อนลอย”  

  ที่จริงค าว่า “shifting cultivation” “slash-burn agriculture” และ “swidden 
agriculture” เป็นองค์ประกอบของกระบวนการเพาะปลูกที่มีลักษณะคล้ายกัน ซึ่งสรุปอย่างคร่าว ๆ               
ว่าเป็นการเพาะปลูกที่มีการย้ายที่เพาะปลูกและมีการเว้นช่วงว่างการเพาะปลูก มีการบุกเบิกพ้ืนที่ด้วยการ            
โค่นต้นไม้ และเผาให้เป็นอาหารของพืชที่ปลูก และปลูกพืชไร่ หลายชนิดผสมผสานกัน เช่น ข้าวไร่ ข้าวโพด 
และพืชผักต่าง ๆ เป็นต้น แต่ในแต่ละกลุ่มชาติพันธุ์หรือแต่ละท้องถิน่มีรายละเอียดในการปฏิบัติแตกต่างกันไป 

  ในขณะนั้น ความรู้ในเชิงนิเวศทางการเกษตร ยังมีผู้สนใจน้อย นักวิชาการในสมัยนั้น จึงมอง
การเกษตรดังกล่าว ในมุมที่เป็นทางลบแต่อย่างเดียว เช่น ให้ผลผลิตน้อย ไม่สามารถท าให้ชุมชนตั้งอยู่ถาวรได้ 
ต้องเคลื่อนย้าย การเผาท าให้สูญเสียไนโตรเจนมาก ใช้เครื่องมือ/เทคโนโลยีในระดับต่ า และหน้าดินเสื่อมลง               
อย่างรวดเร็ว ซึ่งสภาวะดังกล่าวอาจเป็นไปได้ ในกรณีที่มีประชากรหนาแน่น หากประชากรไม่หนาแน่นมากนัก 
การเกษตรในลักษณะแบบนี้สามารถใช้พ้ืนที่ท ากินได้ในระยะเวลานานโดยหมุนเวียน การใช้พ้ืนที่ และเว้นว่าง            
การใช้พ้ืนที่เป็นเวลานานคือ ๕-๗ ปี หรือ นานกว่านั้น พ้ืนที่ดังกล่าวก็จะคืนสภาพเป็นปุาหากเกินกว่า ๑๐ ปี 
หรือ หากน้อยกว่านั้นก็จะเป็นปุาที่มีไม้พุ่มขนาดเล็ก แล้วก็หมุนเวียนการใช้พ้ืนที่ไปเช่นนี้เรื่อย ๆ จนกลับมายัง
พ้ืนที่เดิม 
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  ส าหรับประเทศไทย ในช่วงเวลาดังกล่าว คือ ประมาณ ๒๕๐๐ เป็นต้นมา รัฐบาลไทย                    
ให้ความสนใจกับการควบคุมและต่อต้านสิ่งที่คิดว่าเป็นไร่เลื่อนลอยด้วยหลายเหตุผลแต่หนึ่งในนั้น  คือ คิดว่า
เป็นการตัดไม้ท าลายปุา ที่จริงจากการศึกษาการสูญเสียพ้ืนที่ปุาในสามทศวรรษต่อมา จากงาน “วิวัฒนาการ
การบุกเบิกพ้ืนที่ปุา”  นักวิจัยพบว่าในทุกภาคของประเทศไทยสาเหตุส าคัญของการสูญเสียพ้ืนที่ปุามาจากการ                 
ให้สัมปทานปุากับเอกชน การพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐานเช่นถนน และเขื่อน รวมทั้งการขยายตัวของพืชพาณิชย์        
เช่น ข้าวโพด อ้อย ยางพารา และมันส าปะหลัง เป็นต้น (เจิมศักดิ์ ปิ่นทอง, บรรณาธิการ ๒๕๓๔) 

  ที่จริงสิ่งที่เรียกกันว่า “การท าไร่เลื่อนลอย” เมื่อดูอย่างผิวเผินว่าเหมือนกันนั้น ใช่ว่าจะ
เหมือนกัน แต่ละกลุ่มชาติพันธุ์ หรือ ชุมชนท้องถิ่นต่างก็มีภูมิปัญญา ในการปฏิบัติที่แตกต่างกันไป แต่ในช่วง
เวลาดังกล่าวนั้น นักวิชาการสนใจน้อยในความหลากหลายของภูมิปัญญาในการเพาะปลูกในลักษณะต่าง  ๆ 
กลับให้ความสนใจกับสิ่งที่เรียกว่าการเกษตรแบบทันสมัย ที่เน้นการผลิตเชิงพาณิชย์ เป็นการเพาะปลูกพืช
เชิงเดี่ยวและใช้ปุ๋ยเคมีจ านวนมหาศาล กว่าจะตระหนักว่าส่งผลเสียต่อดินอย่างมากมาย 

  ในทศวรรษของ ๑๙๗๐ (หลัง พ.ศ. ๒๕๑๓ เป็นต้นมา) องค์ความรู้เกี่ยวกับนิเวศวิทยา
การเกษตรมีพัฒนาการมากขึ้น ความคิดเรื่องความเลวร้ายของสิ่งที่เรียกว่า “ไร่เลื่อนลอย” ก็เริ่มเปลี่ยนแปลง
ไปด้วยเช่นกัน เมื่อ ลูเชียน แฮงส์ (๑๙๗๒) (แปลโดย นฤจร อิทธิจีระจรัส, พ.ศ. ๒๕๒๗) ได้แสดงให้เห็นระบบ
นิเวศของการท าไร่เลื่อนลอย และได้พบร่องรอยการท าไร่เลื่อนลอย ในประวัติศาสตร์ของบางชั้น (ในมีนบุรี) 
และเปรียบเทียบให้เห็นความแตกต่างกับการท านาหว่าน และการท านาด า ในแง่ผลผลิต และแรงงานที่ใช้  

  หลังจากงานของแฮงส์ ได้มีงานวิจัยต่าง ๆ ภายใต้แนวทฤษฎีที่หลากหลาย เช่น นิเวศวิทยา
มนุษย์ นิเวศวิทยาการเกษตร นิเวศวิทยาชาติพันธุ์ นิเวศวิทยาการเมือง และหลังโครงสร้างนิยม (อานันท์          
กาญจนพันธุ์ และคณะ ๒๕๔๗) ซึ่งจะไม่น าเสนอในที่นี้ แต่อยากชี้ให้เห็นว่านักวิชาการที่กล่าวถึงเหล่านี้            
แม้ต่างสาขาวิชา และมีจุดเน้นที่ไม่เหมือนกัน แต่เหมือนกันในหนึ่งอย่าง คือ ชี้ให้เห็นคุณประโยชน์ของ             
การท าไร่  ที่นักวิชาการหลายคนจะยังเรียกในชื่อเดิม แต่ในงานของอานันท์ ได้เรียกว่า “ไร่หมุนเวียน” ซึ่งเป็น
ลักษณะการท าไร่ของ “ลเวือะ” (ในงานของอานันท์ เรียก “ลัวะ” แต่เขาเองเรียกตัวเองว่า “ลเวือะ”) และ
กะเหรี่ยง 

  จากการศึกษาของอานันท์ และคณะ (๒๕๔๗) ซึ่งท าใน ๑๑ หมู่บ้าน ในพ้ืนที่สูงของภาคเหนือ
ตอนบน (เกือบ ๑๐๐ % เป็นกะเหรี่ยงสกอว์ที่เรียกตัวเองว่า ปกาเกอะญอ นักวิจัยพบว่ามีความหลากหลาย         
ในการท าไร่หมุนเวียนเป็น ๓ ลักษณะ คือ 

  ๑. ไร่หมุนเวียนปรับตัวอย่างยั่งยืน    
    -  รอบหมุนเวียนของแต่ละหมู่บ้านรวมตัวกันอยู่ในระหว่าง ๓-๘ ปี 

  ๒. ไร่หมุนเวียนปรับตัวอย่างมีทางเลือก   
     -  รอบหมุนเวียน ๕-๗ ปี  

  ๓.  ไร่หมุนเวียนปรับตัวอย่างพ่ึงพา  
     -  ท าเกษตรถาวร   
        -  รอบหมุนเวียน ๒ ปี 
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ค าถามหลัก (เฉพาะในการออกภาคสนาม) 

  ๑. ยังมีชุมชน ปกาเกอะญอ และโผล่ง (กะเหรี่ยงสะกอว์ และกะเหรี่ยงโปว์) ที่ยังท า               
ไร่หมุนเวียน ที่ใดบ้าง  

        - เรียกในภาษาของตนเองว่าอย่างไร และหมายความอย่างไร  
             - พวกเขาคิดว่าการท าไร่หมุนเวียนยังมีความส าคัญต่อวิถีชีวิตของพวกเขาและความเป็น
กะเหรี่ยงอย่างไรบ้าง  
     - หากจ าเป็นต้องเลิกท า จะส่งผลกระทบอย่างไรบ้างต่อชีวิตของพวกเขา 

 ๒. การท าไร่หมุนเวียนในชุมชนต่าง ๆ มีความหลากหลายเพียงใด 
    - สามารถจัดประเภทตามแนวคิดของอานันท์ และคณะ ได้หรือไม่ 
    - ประเภทใดที่ควรส่งเสริมและรักษาไว้ และแบบใดที่ควรเลิกท า เพราะอะไร 
    - ชุมชนที่เก่ียวข้องคิดว่าจะจ าแนกความหลากหลายเป็นประเภทอย่างไรดี 
        - ที่ผ่านมาการท าไร่หมุนเวียน มีอุปสรรค และปัญหาอย่างไร  

 ๓. ชุมชนต่าง ๆ คิดว่าการส่งเสริมและรักษาจะมีประโยชน์ หรือโทษต่อชุมชนอย่างไรบ้าง 
 ๔. จากประสบการณ์ของชุมชน แนวทางการส่งเสริมและรักษา น่าจะเป็นอย่างไรบ้าง 

 

ประเด็นย่อยท่ีจะต้องเก็บข้อมูล๙ มีทั้งที่เก็บจากเอกสารวิจัยซึ่งมีอยู่แล้ว และลงไปเก็บที่ชุมชนที่เกี่ยวข้อง และ
พยายามให้ชุมชนมีส่วนร่วม ในประเด็นที่เก่ียวข้องกับชุมชน  

 
ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 

 
๑. บทน า : ประวัติความเป็นมาของไร่หมุนเวียนและความส าคัญต่อพัฒนาการ

วัฒนธรรมมนุษยชาติ  
๑.๑  ประวัติความเป็นมา 

    ๑.๑.๑  ต้นก าเนิดการเกษตรกรรม (ประมาณ ๑๐,๐๐๐ ปี) และพัฒนาการ
ทางสังคมและวัฒนธรรม 

    ๑.๑.๒  ไร่หมุนเวียนในฐานะเป็นนวัตกรรมทางเกษตรกรรม 
๑.๒  ความส าคัญของไร่หมุนเวียนในพัฒนาการทางวัฒนธรรมของมนุษยชาติ 

     ๑.๒.๑  เป็นฐานหลักในการด ารงชีพและตั้งถิ่นฐานของมนุษย์ในพื้นที่              
ที่หลากหลาย  

   ๑.๒.๒ สะท้อนภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของมนุษย์ในการใช้ทรัพยากร       
อย่างยั่งยืน  

 

-  Flannery 
-  C.Sauer 
-  E.Morgan 
-  Hanks 
-  อ. อานันท์ 
-  การค้นพบถ้ าผี 
-  E.Boserup 
 
 

                                                 

  ๙ ประเด็นที่อยู่ในตารางนี้เป็นประเด็นที่ได้รับความเห็นชอบจากคณะอนุกรรมการศึกษา 
ความเป็นไปได้เพ่ือเสนอไร่หมุนเวียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม แล้ว 



  

-๓๕- 
 
 

ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 
 ๑.๓  ความเก่าแก่และการกระจายตัวของไร่หมุนเวียนในประเทศไทย 

       ๑.๓.๑  ความเก่าแก่ของไร่หมุนเวียนในประเทศไทย 
    ๑.๓.๒  การกระจายตัวของไร่หมุนเวียนในประเทศไทย และกลุ่มคน                      

ที่ท าไร่หมุนเวียน 

 

๒. เอกลักษณ์ของไร่หมุนเวียน : ข้อเท็จจริง 
๒.๑ มายาคติเกี่ยวกับไร่หมุนเวียน : วาทกรรมไร่เลื่อนลอยจากมุมมองของการ

พัฒนาทางเศรษฐกิจ 
     ๒.๑.๑  ได้ผลผลิตต่ า ต่อพื้นที่และแรงงาน 
     ๒.๑.๒  เทคโนโลยีในระดับขั้นต่ าของวิวัฒนาการทางวัฒนธรรม 
     ๒.๑.๓  ท าลายปุาและระบบนิเวศ 
     ๒.๑.๔  ไม่เอ้ืออ านวยต่อการตั้งถิ่นฐานถาวรที่น าไปสู่อารยธรรมและการเกิดรัฐ 
๒.๒  ความเป็นจริงที่เกี่ยวกับไร่หมุนเวียน :  จากมุมมองของนิเวศวิทยาวัฒนธรรม  

และนิเวศวิทยามนุษย์ 
      ๒.๒.๑  เอกลักษณ์ไร่หมุนเวียน 

- การหมุนเวียนและเว้นช่วงการใช้พื้นที่ในการผลิตทางการเกษตร 
         - การปลูกพืชที่หลากหลายแบบปุาเมืองร้อน 
         - การบ ารุงดินและพืชที่ปลูกโดยอาศัยการโค่นและเผาพืชที่โตธรรมชาติ 
        - การกลับมาใช้พื้นที่เดิมซึ่งฟื้นคืนเป็นปุาหลังจากถูกเว้นช่วงว่าง    
          จากการใช้พื้นที่ (fallow) 

- การรักษาปุาและระบบนิเวศ โดยหลักการการรักษาความสมดุล  
   ประชากร และพื้นที่ 
- ผลผลิตต่อแรงงานสูง แต่ต่อพื้นที่โดยรวมต่ า โดยเปรียบเทียบกับ 
  การเกษตรแบบอื่น 

 - ต้องอาศัยความลึกซึ้งในเรื่องภูมิปัญญาทางวฒันธรรมเพื่อรักษาระบบการเกษตรไร่
หมุนเวียนที่มีคุณูปการต่อมนษุย์และระบบนิเวศ (ครอบคลุมการใช้เทคโนโลยีแบบ
คุณค่าเศรษฐกิจพอเพียง ความเชื่อ และการจัดระบบสงัคมที่จะก ากับในทิศทางที่เปน็
คุณประโยชน์ และความรู้ที่เหมาะสมในเร่ืองดิน เครื่องมือ ฤดูกาล ฝนและพนัธุ์พชื 
     ๒.๒ .๒  ความหลากหลายของไร่หมุน เวียนในประเทศไทยและพื้นที่                        
มีการปฏิบัติการ (จ าแนกตามลักษณะภูมินิเวศ-วัฒนธรรม) 
             -  ไร่หมุนเวียนปรับตัวอย่างยั่งยืน 
             - ไร่หมุนเวียนปรับตัวอย่างมีทางเลือก 
             - ไร่หมุนเวียนปรับตวัอย่างพึ่งพา 

อ. อานันท์ 
อ. ประเสริฐ 
อ. ปิ่นแก้ว 
อ. Hanks 
E.Boserup 
R.Netting 
และงานอื่น ๆ  
 
ชุมชน 
 
ชุมชน 
ชุมชน 
ชุมชน 
ชุมชน 
ชุมชน 
 
ชุมชน 
 
ชุมชน 
 
ชุมชน 
 
 
 
Kundstadter 1987 
อ.อานันท์ (๒๕๔๗) 
เอกสารของ 
- ผู้แทนกรมอุทยานฯ 
- ชุมชน  
- เอกสารจากองค์กร 
กะเหรี่ยง 



  

-๓๖- 
 
 

ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 
๓. เงื่อนไขภาวะวิกฤติของไร่หมุนเวียน 

๓.๑  เงื่อนไข : การด าเนินการนโยบายรัฐในการพัฒนา 
      ๓.๑.๑  การปฏิวัติเขียว และส่งเสริมพืชพาณิชย์เชิงเดี่ยว 
      ๓.๑.๒  การให้สัมปทานไม้ในช่วงประมาณ ๑๐๐ ปีที่ผ่านมา 
      ๓.๑.๓  การอนุรักษ์ปุาอย่างเข้มข้นแบบรัฐเป็นศูนย์กลาง 
               (พ.ศ. ๒๕๒๒-ปัจจุบัน)  
      ๓.๑.๔  การพัฒนาไปสู่ความทันสมัยโดยมีเศรษฐกิจเป็นศูนย์กลาง 
              ในช่วง พ.ศ. ๒๕๐๐-๒๕๕๐) 
๓.๒  ลักษณะภาวะวิกฤติ : การลดลงของไร่หมุนเวียน 
   ๓.๒.๑  การเปลี่ยนพื้นที่ไร่หมุนเวียนไปใช้ประโยชน์ในรูปแบบอื่น 
         -  พืชเดี่ยวเชิงพาณิชย์ 
         -  การท ารีสอร์ทเพื่อการท่องเที่ยว 
   ๓.๒.๒  การเสียความสมดุลของระบบไร่หมุนเวียน เพราะการเพิ่มของ
ประชากร/พื้นที่ ท าให้การปฏิบัติการ ไร่หมุนเวียนเป็นแบบมีคุณค่าน้อยลง 
   ๓.๒.๓  กลุ่มคนที่ต้องการจะยังชีพด้วยไร่หมุนเวียนไร้ทางเลือก 
         -  เผชิญกับความยากจน 
         -  สูญเสียประเพณีและระบบคุณค่าดั้งเดิม 
   ๓.๒.๔  ระบบนิเวศถูกท าลายรวดเร็วขึ้น 

อ.อานันท์ 
 
 
อ. เจิมศักดิ์ และคณะ 
ชุมชน 
 
 
 
ชุมชน 
ชุมชน 
 
 
 
 
 
 
 
 

๔. ข้อเสนอ “ไร่หมุนเวียน” เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
๔.๑  เหตุผล 
      ๔.๑.๑  เป็นมรดกภูมิปัญญาในประวัติศาสตร์ของมนุษยชาติ และ
สังคมไทย 
      ๔.๑.๒  ยังถือปฏิบัติกันอยู่ในกลุ่มชาติพันธุ์บางกลุ่ม เช่น กะเหรี่ยง           
ใน บางท้องถ่ิน เช่น ภาคเหนือและทางตะวันตกของประเทศ 
      ๔.๑.๓  มีคุณค่าต่อมนุษยชาติ และสังคมไทยในเชิงนิเวศวิทยาวัฒนธรรม 
      ๔.๑.๔  เป็นองค์ความรู้ในการปรับตัวให้สามารถใช้ทรัพยากรได้อย่าง
ยั่งยืน โดยอาศัยระบบคิดและการปฏิบัติการที่ครอบคลุมมิติต่าง ๆ ทั้งที่เป็น
ธรรมชาติและวัฒนธรรม  
               -  ความรู้เกี่ยวกับลักษณะพื้นที่ ดินและน้ า 
               -  ความรู้เกี่ยวกับพืช ความสัมพันธ์ระหว่างพืช ดินและน้ า  
               -  ความรู้เกี่ยวกับการใช้ประโยชน์ทรัพยากรแบบอนุรักษ์ปุา 
               -  เครื่องมือที่ใช้แบบสงวนทรัพยากร 
               -  ความคิด ความเชื่อ และระบบคุณค่าที่จะเอื้ออ านวยต่อการ             
ใช้ทรัพยากรอย่างยั่งยืน 
    

ชุมชน 
 
 
 
 
 
 
ชุนชน 
 



  

-๓๗- 
 

ล าดับ ประเด็น แหล่งข้อมูล 
   - การจัดระบบความสัมพันธ์ทางสังคมที่จะช่วยให้ใช้ทรัพยากรได้

อย่างยั่งยืน 
               - มีระบบสืบทอดความรู้ก ากับ      
     ๔.๑.๕  เป็นเอกลักษณ์และอัตลักษณ์ของกลุ่มชาติพันธุ์                      
              เช่น กะเหรี่ยง ลเวือะ และลัวะ ที่พยายามสืบทอดภูมิปัญญา
ท้องถิ่นและจิตส านึกชาติพันธุ์ของตนเอง 
๔.๒  แนวทางการส่งเสริมให้ไร่หมุนเวียนเป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
   ๔.๒.๑........................ 
   ๔.๒.๒........................ 
   ฯลฯ 

 
 
 
ชุมชน 
 
 
ชุมชน 
 

 

กระบวนการเก็บข้อมูล 

  กระบวนการเก็บข้อมูลมีความส าคัญต่อการด าเนินการส่งเสริมและรักษาโดยชุมชน เพราะว่า           
การจัดเก็บองค์ความรู้เกี่ยวกับรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเป็นข้อก าหนดเบื้องต้นของการส่งเสริม
และรักษา และตามหลักการของยูเนสโกหรือการเคลื่อนไหวทางสังคมและวัฒนธรรมโดยทั่วไป กระบวนการ
เก็บข้อมูลยังเป็นกลวิธีในการกระตุ้นความสนใจและจิตส านึกของชุมชนในการที่จะส่งเสริมและรักษามรดก            
ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของตนเอง 

  ค าถามก็คือว่ากระบวนการเก็บข้อมูลลักษณะใดที่จะน าไปสู่การได้ข้อมูลที่จะน ามาใช้
ประโยชน์ในการส่งเสริมและรักษาภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม นอกเหนือจากการได้ข้อมูลที่ตรงกับข้อเท็จจริง  
ท าให้เกิดความเข้าใจความส าคัญและภูมิหลังรายการภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมดังกล่าว และยังเป็นการกระตุ้น
จิตส านึกของชุมชนอีกด้วย  

  ค าตอบก็คือว่า ไม่มีสูตรส าเร็จที่จะช่วยให้บรรลุเปูาหมาย ส าหรับกระบวนการที่จะใช้ในการ
เก็บข้อมูลเรื่องการท าไร่หมุนเวียนในขั้นต้นก็คงจะเป็นการเตรียมการอย่างคร่าว  ๆ ในขั้นต้น และให้ทีมวิจัย
น าไปพัฒนารายละเอียดในระหว่างกระบวนการ หากที่เตรียมไว้ไม่เหมาะสมกับสภาพการณ์ที่พบ ก็คงต้อง
ปรับเปลี่ยนไปตามที่เห็นสมควร อย่างไรก็ตามทีมวิจัยจ าเป็นต้องตระหนักว่าเราอาจปรับเปลี่ยนกระบวนการ
และเทคนิคในการเก็บข้อมูลได้ แต่ควรพิจารณาให้สอดคล้องกับหลักการที่ได้ก าหนดไว้แล้ว ส่วนการปรับ
ประเด็นศึกษาย่อยก็ย่อมท าได้เช่นกัน หากยังอยู่ในขอบเขตของโจทย์และค าถามหลัก 

  ในขั้นต้นคณะอนุกรรมการศึกษาความเป็นไปได้เพ่ือเสนอไร่หมุนเวียนเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรม ได้วางแผนกระบวนการไว้ดังนี้ คือ 
 
 
 
 



  

-๓๘- 
 

  ๑. กระบวนการประกอบทีมวิจัย  
      - มีนักวิชาการท่ีมีประสบการณ์ และความรู้เกี่ยวกับวิถีชีวิตกะเหรี่ยง และไร่หมุนเวียนเป็น
หัวหน้าทีม และผู้ร่วมทีม 
      - มีตัวแทนเครือข่าย มูลนิธิ สมาคม หรือ ชมรม ที่ท างานเกี่ยวกับการศึกษาและพัฒนา         
วิถีชีวิต “กะเหรี่ยง” ซึ่งควรมีโพล่ง และปกาเกอะญอเข้าร่วมทีมด้วย แต่ที่ส าคัญนักวิจัยเหล่านี้ควรมี              
ความสนใจในเรื่องที่จะศึกษาและสามารถจัดสรรเวลาให้ได้  
      -หากไม่มีใครในทีมที่มีประสบการณ์ในการเคลื่อนไหวในทางสังคมและวัฒนธรรมมาก่อน  
ควรมีที่ปรึกษาที่มีประสบการณ์ในลักษณะดังกล่าว  
  ๒. การประชุมทีมวิจัยในครั้งแรก  
      - ท าความเข้าใจในเรื่องภารกิจร่วมกัน (ควรมีเอกสารประกอบ) 
      - ก าหนดขอบเขตของชุมชน และบทบาทของชุมชนที่จะต้องให้เข้ามามีส่วนร่วม  
      - พิจารณาขอบเขตความหมายของไร่หมุนเวียน ที่จะน าลงไปปรึกษาชุมชน เช่น  
อุดมการณ์ไร่หมุนเวียน และภาคปฏิบัติ เช่น การเว้นช่วงว่างการเพาะปลูก (หากเว้นช่วงว่างเพาะปลูกน้อย 
อาจมีผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม) 
     - หากเป็นไปได้ควรมอบหมายให้นักวิจัยในทีมวิจัยคนใดคนหนึ่งท าหน้าที่เป็นเลขานุการ
(บันทึกการประชุม) เหรัญญิก (ดูแลการใช้จ่ายเงินของโครงการ)และติดตามงานและประสานงานกับท้องถิ่น 
     - แบ่งงานระหว่างผู้ร่วมทีมให้ชัดเจน   
     - ก าหนดตัวบุคคลที่จะท าหน้าที่เป็นนักวิจัยและผู้ประสานงานในแต่ละชุมชนที่เกี่ยวข้อง  
(ควรระบุภารกิจให้ชัดเจน) 
     - ก าหนดแผนงานโดยรวม 
     - ก าหนดวันและประเด็นที่จะประชุมเชิงปฏิบัติการกับผู้ร่วมทีมทั้งหมด (รวมทั้งนักวิจัย 
ท้องถิ่นด้วย) 
  ๓.จัดการการประชุมเชิงปฏิบัติการของผู้ร่วมทีมทั้งหมด (ใช้เวลา ๑-๒ วัน) 
     - เพ่ือแลกเปลี่ยนเรียนรู้ร่วมกันในเรื่องต่าง ๆ เช่น 
     - ความเป็นมาและวัตถุประสงค์ของโครงการฯ 
     - หลักการการจัดเก็บและรวบรวมข้อมูล 
     - สถานภาพความรู้เกี่ยวกับไร่หมุนเวียน 
     - ค าถามหลักและประเด็นศึกษา 
     - เทคนิคการให้ชุมชนมีส่วนร่วม และระดับการมีส่วนร่วมของชุมชน 
     - สภาพพ้ืนที่และชุมชนที่เก่ียวข้อง 
     - ปรึกษาประเด็นที่จะคุยแลกเปลี่ยนกับชุมชนในครั้งแรก เช่น  

     - เตรียมหาค าตอบล่วงหน้าหากชุมชนจะถามว่าได้ประโยชน์อะไร  
     - พยายามถามถึงรอบหมุนการเพาะปลูกด้วย และค าถามอ่ืน ๆ ที่เห็นว่าจะท าให้เข้าใจ            
กันดีข้ึน 
 



  

-๓๙- 
 

     - อธิบายเกี่ยวกับการส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม (พยายามคิด               
ค าที่ชุมชนเข้าใจง่าย ภาษาโผล่ง, ปกาเกอะญอ, ภาษาไทยกลาง และค าเมือง) 
  (จากการทดลองลงพ้ืนที่ที่ไล่โว่ จังหวัดกาญจนบุรี และคุยกับชุมชนตามประเด็นข้างต้น 
คณะอนุกรรมการศึกษาความเป็นไปได้ฯ พบว่าการอธิบายวัตถุประสงค์เกี่ยวกับการส่งเสริมและรักษา                
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมกับชุมชน ท าให้ชุมชนงุนงงและสงสัย ไม่ค่อยราบรื่นเท่าที่ควร  ทางทีมวิจัย
น่าจะปรึกษากันเรื่องประเด็นที่จะไปคุยในเบื้องต้น เช่น อาจจะเริ่มด้วยการคุยเกี่ยวกับการท ามาหากินของเขา 
การท าไร่หมุนเวียน ปัญหาการท าไร่หมุนเวียนของเขา การแก้ไขปัญหาของพวกเขาเอง และการต้องการความ
ช่วยเหลือจากคนนอก เช่น องค์กรของรัฐเป็นต้น แล้วจึงค่อยคุยเรื่องการส่งเสริมและรักษามรดกภูมิปัญญา 
ทางวัฒนธรรมต่อ ๆ ไป) 
    ๔.ลงสนามไปยังชุมชนที่เกี่ยวข้องในเวลาที่เหมาะสมตามแผนงาน  

   - พูดคุยแลกเปลี่ยนกับชุมชนตามประเด็นที่ได้ก าหนดไว้ และที่ เกิดขึ้นในระหว่าง                   
การมีปฏิสัมพันธ์ 

   - พยายามหมายตาผู้ที่สนใจ และให้เป็นแกนน าในท้องถิ่น 
   - ดูประเด็นวิจัยด้วย และพยายามแตกประเด็นวิจัยให้เป็นค าถามที่ชุมชนเข้าใจ 
   - บันทึกเสียง ภาพนิ่ง หรือภาพเคลื่อนไหวในการลงภาคสนามเพ่ือเป็นหลักฐานด้วย 

  ๕. การติดตามงาน 
       - ควรประชุมทีมวิจัยสม่ าเสมอ และพยายามมีระบบรายงานผลการด าเนินการระหว่าง           

การวิจัย หากมีปัญหา ควรแก้ไข ทันที และสามารถปรับเปลี่ยนประเด็น ตามความเหมาะสม และแสวงหา
กลวิธีในการดึงดูดความสนใจ ของชุมชน และพยายามบันทึกการคุย และสังเกตสภาพการณ์ทั่วไปใน
รายละเอียด 

 หมายเหตุ ควรประชุมทีมวิจัยรวมนักวิจัยในท้องถิ่น และมีการบันทึกข้อมูล ในระหว่ าง             
การประชุมอย่างสม่ าเสมอ โดยที่หัวหน้าโครงการฯ และเลขานุการติดตามงานทั้งหมด และกระตุ้นให้นักวิจัย  
ในท้องถิ่นรายงานในลักษณะใดลักษณะหนึ่ง เช่นรายงานเป็นลายลักษณ์อักษร ถ้าท าได้ หรือรายงานด้วยวาจา           
ในที่ประชุมในท่ีประชุม 

ผลงานที่น าส่ง 
           ๑) รายงานการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ประกอบด้วย 

ข้อมูลที่เป็นเนื้อหาสาระ และกระบวนการมีส่วนร่วมของ “ชุมชน”ในการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล (อธิบาย
วิธีการการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลว่าท ากับใคร อย่างไร ที่ไหน เมื่อไร) 

           ๒) บันทึกข้อมูลลงในแบบบันทึกข้อมูลรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม ตามแบบของ
ยูเนสโก (ในรูปแบบเอกสารและไฟล์ข้อมูล) 

  ๓) ข้อมูลภาพและไฟล์ที่ได้จากการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล โดยมีรายละเอียดดังนี้ 
     ๓.๑) ภาพนิ่ง ความละเอียดขนาดไม่น้อยกว่า ๒ เมกะไบต์ต่อภาพพร้อมค าอธิบาย 
     ๓.๒) ภาพเคลื่อนไหว ความละเอียดขนาดไม่น้อยกว่า ๗๒๐p 
  ๔) ข้อมูลเสียง เป็นไฟล์ mp๓ 

-------------------------------- 



  

ตัวอย่างการด าเนินโครงการ 
ต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ 

 
                โดย นายเมธี ใจศรี และคณะ 

ความส าคัญ/หลักการและเหตุผล 

ในดินแดนล้านนาซึ่งปัจจุบันคือ พ้ืนที่ภาคเหนือตอนบนของประเทศไทย คือ เชียงใหม่ 
เชียงราย ล าพูน ล าปาง แพร่ น่าน พะเยา ตากและแม่ฮ่องสอน  ปรากฏหลักฐานทางโบราณคดี ต านาน นิทาน
พ้ืนบ้าน และหลักฐานเอกสารที่แสดงให้เห็นถึงการตั้งถิ่นฐานในดินแดนนี้อย่างยาวนาน เช่นกรณีการขุดค้นทาง
โบราณคดีถ้ าผีแมน ในเขตจังหวัดแม่ฮ่องสอน ของ Chester Gorman นักโบราณคดีชาวอเมริกัน พบว่าเมื่อ 
10,000 ปีมาแล้ว คนที่อาศัยอยู่ที่นั่นรู้จักปลูกข้าว  นับเป็นแหล่งเพาะปลูกข้าวที่เก่าแก่ที่สุดในเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้ (อ้างถึงใน ศรีศักร วัลลภิโภดม ๒๕๔๕:๓๗)  แหล่งโบราณคดีภาพเขียนสี อายุ ๓,๐๐๐ ปี ที่ประตูผา 
จังหวัดล าปาง และแหล่งโบราณคดีสุสานโบราณ อายุ ๑,๓๐๐ ปี บ้านวังไฮ อ าเภอเมือง  จังหวัดล าพูน เป็นต้น  
นอกจากนั้นยังมีต านานหรือนิทานที่แสดงให้เห็นถึงการเคลื่อนไหวของกลุ่มคนทั้งจากภายในและภายนอก
บริเวณนี้มาอย่าช้านาน   มีอยู่หลายเรื่องด้วยกัน เช่นต านานหิรัญนครเงินยาง ต านานสิงหนวัติกุมาร ต านาน
สุวรรณโคมค า ต านานสุวรรณค าแดง ต านานพ้ืนเมืองเชียงใหม่ปางเดิม ต านานพระนางจามเทวี เป็นต้น             
นับว่าทางภาคเหนือมีหลักฐานที่แสดงถึงการมีตัวตนและพัฒนาทางสังคมมาตั้งแต่ก่อนยุคประวัติศาสตร์แล้ว 

พอเข้าสู่ยุคประวัติศาสตร์ ซึ่งเป็นเวลาที่บ้านเมืองมีความเจริญขึ้น ก็มีการสร้างวัตถุ ถาวรวัตถุ 
ตลอดจนมีภาษาเขียนใช้แสดงถึงความเจริญรุ่งเรือง และพัฒนาการทาง สังคม ศิลปวัฒนธรรม  และระบบ
ความเชื่อ  ซึ่งยังคงปรากฏร่องรอยให้เห็นได้ในปัจจุบัน  อย่างไรก็ตามถึงแม้จะมีการใช้ภาษาเขียนแล้ว                   
แต่สังคมส่วนใหญ่เป็นสังคมของผู้ไม่รู้หนังสือ การสื่อสารจึงอาศัยการพูด การเล่า การฟัง ดังนั้นการสืบทอด
มรดกหลายๆด้านจากบรรพบุรุษจึงอาศัยการดู การฟัง และการจดจ า เพ่ือที่สามารถน าไปสืบทอดต่อไปได้   
นิทาน  ต านาน  เรื่องเล่า จึงเป็นสื่อช่องทางหนึ่งที่ท าให้คนส่วนใหญ่ในสังคมเข้าถึงสาระเรื่องราว  ระบบ
ความคิด  วัฒนธรรม ของกลุ่มได้เป็นอย่างดี  แม้ในปัจจุบันการสื่อสารเช่นนี้ยังคงใช้ควบคู่ไปกับภาษาเขียน              
ซึ่งเล่าสืบต่อกันไป โดยที่ไม่ทราบว่าใครเป็นผู้แต่ง เป็นการเล่าจากความทรงจ าที่ได้ยินได้ฟังมา เช่นพ่อซึ่งเล่าให้
ลูกฟังเคยฟังมาจากปูุหรือย่า ปูุหรือย่าเคยฟังมาจากทวด  และทวดก็เคยฟังจากผู้อ่ืนเช่นเพ่ือนหรือพระสงฆ์      
เล่ามาอีกที ไม่สามารถสืบสาวได้ว่าผู้เล่าคนแรกคือใคร 

กรณีต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ ซึ่งเป็นต านาน นิทานประจ าถิ่น ในบริเวณ 
ที่ราบลุ่มแม่น้ าปิง นี้เป็นตัวอย่างที่เห็นได้ชัดเจนที่สุด เรื่องราวเกิดขึ้นราวพุทธศตวรรษที่ ๑๒ สืบทอดโดยการ
เล่าสืบต่อกันมายาวนาน  จนกระทั่งมีการแต่งขึ้นเป็นภาษาเขียนเมื่อพุทธศตวรรษที่ ๒๐ โดยพระโพธิรังสี            
ในสมัยที่ล้านนายังเป็นรัฐเอกราช  ถึงแม้จะมีเรื่องที่แต่งขึ้นเป็นภาษาเขียนแล้วก็ตาม ในท้องถิ่นต่าง ๆ กลับมี
ต านาน นิทาน เกี่ยวกับพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะที่เป็นเรื่องเล่า อยู่หลากหลายส านวน และยังคงเล่า
สืบต่อกันมาจนถึงปัจจุบัน  นับว่าเป็นต านานที่น่าจะมีการเล่าที่ยาวนานที่สุดเรื่องหนึ่ง   ซึ่งการเล่าสืบต่อกัน
ยาวนานเช่นนี้ย่อมต้องมีความหมายต่อผู้คน ต่อสังคม ต่อระบบคิดความเชื่ออยู่ไม่มากก็น้อย สอดคล้องกับ                        
ศิราพร ณ ถลาง ที่กล่าวว่า  



  
-๔๑- 

 
ในฐานะที่นิทานพ้ืนบ้านเป็นส่วนหนึ่งของวัฒนธรรมของกลุ่มชนหรือกลุ่มชาติพันธ์  นิทาน

พ้ืนบ้านจึงเป็นผลผลิตและเป็นตัวแทนความคิดของกลุ่มชนนั้น ๆ  
ซึ่งในท้องถิ่นหนึ่ง ๆ จะมีโครงเรื่องและรายละเอียดปลีกย่อยต่างกันออกไป คณะท างานพบว่า                  

บางส านวนน าไปสัมพันธ์กับชื่อบ้านนามเมืองของท้องถิ่น อธิบายปรากฏการณ์ธรรมชาติ   
ดังนั้น ต านานเรื่องพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ จึงมีความน่าสนใจศึกษาเป็นอย่างยิ่ง

ว่า การที่เล่าสืบต่อกันมาอย่างยาวนาน เรื่องดังกล่าว สะท้อนให้เราเห็นอะไร อะไรเป็นมรดกที่บรรพบุรุษของ
เราต้องการจะสื่อสาร ถ่ายทอด 

ปัจจุบันเรื่องเล่าต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังค่ะ ยังคงมีการผลิตซ้ าในหลาย
รูปแบบ กล่าวคือถูกน ามาเล่า เขียนใหม่ รวมถึงถูกน ามาแต่งเป็นบทละครแสดง ดังปรากฏเป็นหนังสือ และการ
แสดงประกอบแสงสีเสียงเนื่องในงานประเพณีส าคัญส าหรับเมือง แต่มีลักษณะการถ่ายทอดต านานในลักษณะ
โครงสร้างเดียว หรือกล่าวได้ว่ามีความนิยมเฉพาะต านานที่เป็นส านวนกระแสหลักเพียงส านวนเดียวโดยได้ละ
ทิ้งส านวนอื่นๆ ไปอย่างน่าเสียดาย นอกจากนี้สถานที่บางสถานที่ที่ปรากฏว่าถูกกล่าวถึงในต านาน ยังถูกน าไป
ตีความเพ่ือส่งเสริมการท่องเที่ยวจึงท าให้ต านานเกิดพัฒนาการอย่างไม่มีที่มาหรือเกิดวัฒนธรรมที่คลาดเคลื่อน
จากรากเหง้าเดิม และท าให้ต านานท้องถิ่นเสื่อมค่าไปในที่สุด  ดังขอยกตัวอย่างเช่น ในส่วนที่ต านานที่กล่าวถึง
ยอดดอยคว่ าหล้อง(ภูเขาที่มีชื่อว่า “ดอยคว่ า   หล้อง”, หล้อง แปลว่าโลงศพ)ที่อยู่ในอ าเภอแม่ริม จังหวัด
เชียงใหม่ ซึ่งเชื่อกันว่าเป็นที่ฝังศพของขุนหลวงวิลังคะหลังจากเสียชีวิตลง ปัจจุบันมีการส่งเสริมการท่องเที่ยว
ทางธรรมชาติ มักมีวัยรุ่นหนุ่มสาวพากันขึ้นไปเพ่ือขอพรความรักจากขุนหลวงวิลังคะ และพลอดรักกันใน
สถานที่นั้น ซึ่งความเชื่อนี้ถูกสร้างใหม่และคลาดเคลื่อนจากความเชื่อที่ปรากฏในต านานเดิมที่กล่าวว่าขุนหลวง
วิลังคะเป็นบุคคลในต านานที่ไม่สมหวังในความรักโดยการถูกปฏิเสธรักจากพระนางจามเทวี นอกจากนี้สถานที่
ส าคัญสถานต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้องหรือสืบเนื่องจากต านานได้ถูกบุกรุกท าลาย เช่นหนองสะเหน้า จังหวัดล าพูน             
ถูกประชาชนบุกรุกท าลายจนมีขนาดเล็กลง เป็นผลจากการไม่มีการจัดเก็บข้อมูลต านานอย่างเป็นระบบ จึงมี
การผลิตเฉพาะซ้ ารูปแบบของต านานที่มีตัวละคร เหตุการณ์ และโครงเรื่องเท่านั้น ขาดการสืบทอดและผลิต
แก่นแท้ของต านานหรือสาระที่แท้จริง ท าให้เกิดการละเลยความส าคัญและคุณค่าอันเป็นส่วนหนึ่งของ
วัฒนธรรมที่ท าให้เกิดความรัก ความหวงแหน ความภาคภูมิใจในท้องถิ่น ในตัวตนของตัวเอง ด้วยเหตุผล
ดังกล่าวข้างต้น ต านานเรื่องนี้จึงมีความส าคัญในฐานะที่เป็นมรดกภูมิปัญญาวัฒนธรรมของชาติและท้องถิ่น
ภาคเหนือดังนี้ 

๑. เป็นเรื่องที่เสี่ยงต่อการสูญหายอย่างยิ่ง เพราะผู้มีความรู้หรือผู้ครอบครองมรดกภูมิปัญญา
วัฒนธรรมเรื่องนี้มีน้อยลง ขาดการจัดเก็บที่ดีอย่างเป็นระบบ และมีการผลิตซ้ าเฉพาะรูปแบบ ละเลยสาระและ
ความหมาย 

๒. ก าลังเผชิญกับภัยคุกคาม ทั้งการละเลยและการน าไปใช้เอ้ือประโยชน์ในทางที่ไม่ถูกต้อง 
การน า บุกรุกสถานที่ และการส่งเสริมการท่องเที่ยวโดยขาดความรู้ความเป็นมาที่แท้จริง ท าให้วัฒนธรรม
เรื่องราว เสื่อมค่าลงไป 



  
-๔๒- 

 
๓. เป็นเรื่องที่สะท้อนถึงอัตลักษณ์และคุณค่าของผู้คน ชุมชน และเอกลักษณ์ของชาติ 
๔. เป็นเรื่องที่ยังคงมีการสืบทอด และสร้างสรรค์ในรูปแบบต่าง ๆ อยู่ เมื่อได้รับการรวบรวม

และศึกษาฟ้ืนฟูคุณค่าในสาระและความหมาย จะมีศักยภาพในการสร้างสรรค์และใช้ประโยชน์อย่างมหาศาล
และยั่งยืน 

ดังนั้น จึงควรมีการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเรื่องนี้เป็น            
อย่างยิ่ง โดยให้ชุมชนมีส่วนร่วมในการด าเนินการจัดเก็บและศึกษาไปพร้อมกับคณะท างาน ซึ่งคณะท างาน              
มีความเชื่อว่า  

“เจ้าของวัฒนธรรมมีความรู้ความเข้าใจในเรื่องเกี่ยวกับวัฒนธรรมของตนเองมากกว่าคนนอก
วัฒนธรรมเพราะเจ้าของวัฒนธรรมเป็นผู้ผลิต  ใช้และมีการสืบทอดวัฒนธรรมของเขามาอย่างต่อเนื่อง 
วัฒนธรรมเป็นเบ้าหลอมวิถีชีวิตของเขา  แต่ด้วยปัจจัยต่างๆที่ท า ให้วิถีชีวิตของเขาเปลี่ยนไปดังนั้นการใช้
วัฒนธรรม  การรื้อฟ้ืนและการสืบทอดวัฒนธรรมจึงมีการปรับเปลี่ยนไปด้วย” 

จากความเชื่อดังกล่าวเพ่ือให้เจ้าของวัฒนธรรมมีส่วนร่วมตั้งแต่เริ่มต้นและร่วมเป็นเจ้าของ 
โดยให้มีส่วนร่วมในการคิดและตัดสินใจเลือกตัววัฒนธรรม ดังนั้นกระบวนการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลจะ
ด าเนินการโดยให้ความส าคัญกับเจ้าของวัฒนธรรม เน้นกระบวนการมีส่วนร่วม โดยเริ่มจากได้การท าเวทีระดับ
ชาวบ้านเพ่ือรวบรวมและเก็บข้อมูลในเบื้องต้นที่ต าบลหางดง อ.หางดง จ.เชียงใหม่เมื่อวันที่ ๒๔ กันยายน 
๒๕๕๗ ที่ผ่านมา โดยได้เชิญ ผู้สูงอายุ ปราชญ์ชาวบ้าน และผู้น าชุมชนหมู่บ้านต่างๆในพ้ืนที่ รวมจ านวน              
๔๐ คน มาพูดคุยเกี่ยวกับนิทานและเรื่องเล่าในท้องถิ่น รวมถึงเรื่อง พระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะด้วย 
ปรากฏว่าเรื่องดังกล่าวเป็นที่รับรู้และอยู่ในความทรงจ าของแต่ละคนแตกต่างกันออกไป และในเวทีพูดคุยกัน
นั้นลงความเห็นว่าเรื่องดังกล่าว มีอยู่หลายส านวน และขาดการจัดเก็บ ต่อไปเสี่ยงต่อการสูญหาย เนื่องจาก
เยาวชนขาดความสนใจ และผู้รู้ในชุมชนต่างล้มหายตายจากกันไปหมด  จึงควรมีการจัดเก็บ รวบรวม และ
ศึกษา และน าไปเผยแพร่เพื่อใช้ประโยชน์ หรือ เก็บไว้เป็นมรดกทางวัฒนธรรมของท้องถิ่นของชาติต่อไป 

โดยสรุปต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ เป็นมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของ
คนล้านนา เป็นวัฒนธรรมที่ยังมีชีวิตสามารถที่จะพัฒนาและสร้างสรรค์ให้เกิดประโยชน์กับเจ้าของวัฒนธรรม
อย่างยั่งยืนได้ แต่สถานการณ์ในปัจจุบันต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ ก าลังเสี่ยงต่อการสูญหาย
โดยเฉพาะในส่วนที่เป็น “แก่นแท้และคุณค่า” และนอกจากนี้แล้วอาจถูกน าไปใช้ในไม่เหมาะสมเนื่องจากขาด
องค์ความรู้ที่ส าคัญ 

 
ประวัติความเป็นมาของต านาน 

พระนางจามเทวีเป็นบุคคลที่ปรากฏชื่อและบทบาทอยู่ในเอกสารโบราณล้านนาหลัก ๆ                
สองฉบับด้วยกันคือ จามเทวีวงศ์ และ ชินกาลมาลีปกรณ์ โดยจามเทวีวงศ์เป็นหลักฐานที่เก่าแก่ที่สุดที่ถูกใช้อ้าง
ถึงและถกเถียงเรื่องของพระนางมาจนถึงปัจจุบัน อย่างไรก็ตามเอกสารโบราณเรื่องอ่ืน  ๆ ก็กล่าวถึงพระนาง              
ในลักษณะสอดคล้องกัน คือเป็นกษัตริย์ตรีของเมืองหริภุญชัย 

 



  
-๔๓- 

 
สาระส าคัญของเรื่องต านานพระนางจามเทวีที่ปรากฏในเอกสารโบราณ เป็นเรื่องราวที่เชื่อกัน

ว่าเกิดขึ้นในราวพุทธศตวรรษที่ ๑๒ โดยมีเนื้อหาสาระหลักอยู่ว่า เมื่อพระฤาษีวาสุเทพสร้างเมืองหริภุญชัย
ส าเร็จ ก็ได้เชิญพระนางจามเทวีมาครอง โดยพระนางได้นิมนต์พระภิกษุผู้ทรงไตรปิฏกและช่างฝีมือประเภท 
ต่าง ๆ มาด้วย อย่างละ ๕๐๐ คน และในระหว่างช่วงแรกที่พระนางได้มาปกครองนั้นได้เกิดสงครามขึ้นระหว่าง
พระนางกับชนเผ่าพ้ืนเมืองลัวะที่มีผู้น าขุนหลวงวิลังคะ ผลของสงครามปรากฏว่าชาวลัวะพ่ายแพ้ 

นอกจากนี้เรื่องราวเกี่ยวกับพระนางยังถูกถ่ายถอดในรูปแบบของวรรณกรรมมุขปาถะผ่านยุค
สมัยมาจนถึงปัจจุบัน โดยมีเนื้อหาสาระท่ีสะท้อนให้เห็น แนวคิด ความเชื่อ ของคนในสังคม ซึ่งสอดแทรกอยู่ใน
เรื่องเล่าเกี่ยวกับความขัดแย้งระหว่างพระนางกับขุนหลวงวิลังคะ เรื่องราวดังกล่าวถูกถ่ายถอดโดยการ
ผสมผสานอารมณ์ความรู้สึกร่วมของคนในแต่ละชุมชน และมีพลังชี้น าให้คนในชุมชนมีส านึกรู้หรือรับรู้เรื่องราว
ของพระนางท่ีถูกผลิตขึ้นในแต่ละชุมชนในทิศทางเดียวกัน  

ภาพจ าเกี่ยวกับพระนางจามเทวีในหลักฐานประวัติศาสตร์บางชิ้นแสดงให้เห็นว่าพระนางถูก
จดจ าว่าเป็นวีรสตรีที่ยิ่งใหญ่ กล่าวคือมีความเป็นผู้น า และท านุบ ารุงพระพุทธศาสนา ดังปรากฏว่าผู้น าสตรีที่
ยิ่งใหญ่ในสมัยหลัง (สมัยล้านนา) ถูกเข้าใจผิดว่าเป็นพระนาง สะท้อนให้เห็นว่าในความทรงจ าของผู้คนพระนาง
คือผู้น าทางสังคมที่ถูกกล่าวถึงตลอดมา อย่างไรก็ตามในเรื่องราวที่มีลักษณะเป็นเรื่องเล่า นิทาน หรือต านานนั้น
ได้ให้รายละเอียดปลีกย่อยเกี่ยวกับพระนาง ซึ่งคงแต่งเติมเพ่ิมจากเรื่องที่ปรากฏในเอกสารโบราณ 

 
สถานะภาพองค์ความรู้ที่มีอยู่ 

 ผลงานการศึกษาค้นคว้าเรื่องราวเกี่ยวกับต านานของพระนางจามเทวีนั้น ส่วนใหญ่มักมีการ
ศึกษาวิจัยจากเอกสารโบราณทางประวัติศาสตร์ ๓ ชิ้นหลัก ๆ ด้วยกัน คือ จามเทวีวงศ์ ชินกาลมาลีปกรณ์ และ
ต านานมูลศาสนา ซึ่งเป็นผลงานเขียนของพระสงฆ์ล้านนาในราวพุทธศตวรรษที่ ๒๐ เป็นต้นมา เช่น ผลงาน
การศึกษาของ วรภา เลาหเพ็ญแสง ท าการศึกษา “วิเคราะห์ต านานภาคเหนือเพื่อน ามาสอนวรรณกรรม
ท้องถิ่น” (๒๕๔๕) ซึ่งน าจามเทวีวงศ์มาศึกษาโลกทัศน์และบทบาทหน้าที่ของต านาน, ผลงานการศึกษาเรื่อง 
“วิวาทะผู้น าของพระนางจามเทวี ปฐมกษัตริย์แห่งอาณาจักรหริปุญไชย” (๒๕๕๔) ของธนะรัตน์ สุภาแสน 
ได้ศึกษาหานัยที่ส าคัญที่ซ่อนอยู่ในต านานและศึกษาถึงบทบาทผู้น าของพระนางจามเทวีและมุ มมองของ
นักวิชาการปัจจุบัน 

นอกจากนี้ยังมีความพยายามศึกษาค้นคว้าเชื่อมโยงหลักฐานทางโบราณคดีกับข้อมูลที่ได้จาก
เอกสารทางประวัติศาสตร์ที่มีความเกี่ยวข้องกับพระนางจามเทวีอยู่เรื่อยมา โดยมีผู้ขับเคลื่อนคนส าคัญและ
ต่อเนื่องคือ ดร.เพ็ญสุภา สุขคตะ ใจอินทร์ เช่น การจัดกิจกรรมประชุมเสวนาตามโครงการส ารวจชุมชนโบราณ
ท่าเชียงทองยุคก่อนหริภุญชัย ในหัวข้อ “ย้อนรอยพระนางจามเทวี...ตามหาท่าเชียงทอง สองฟากแม่น้ าปิง” 
(๒๕๕๓) ณ พิพิธภัณฑสถานแห่งชาติ หริภุญชัย 

 



  
-๔๔- 

 
ส่วนผลงานการค้นคว้าที่น าข้อมูลจากต านานเรื่องเล่าเกี่ยวกับพระนางจามเทวีมาศึกษา

ค้นคว้าวิจัยนั้นมีดังต่อไปนี้ 

ปี พ.ศ. ๒๕๒๗ ฉลาดชาย รมิตานนท์ ได้ศึกษาความเชื่อเรื่องผีเจ้านายซึ่งกล่าวถึงเรื่อง               
ความเชื่อที่มาจากต านานพระนางจามเทวีไว้ด้วย โดยกล่าวไว้ในรายงานการวิจัยเรื่อง “ผีเจ้านาย” ว่าผีเจ้าพ่อ
ข้อมือเหล็กซ่ึงเป็นผีเมืองเชียงใหม่ จะไม่ไปเข้าทรงที่จังหวัดล าพูน เพราะไม่ชอบที่นางจามเทวีใช้เวทมนต์ท าร้าย
ขุนหลวงวิลังคะ ซึ่งเป็นทหารนักรบเหมือนตน ส่วนผีเจ้าพ่ีแสนแสบเล่าว่าตนสามารถไปเข้าทรงที่ล าพูนได้              
แต่ขึ้นนั่งบนหอผีเจ้าภาพไม่ได้ สาเหตุเพราะพระนางจามเทวีข่มขุนหลวงวิลังคะไว้ จากงานของ ฉลาดชาย             
ท าให้เห็นความเชื่อทางสังคมที่ได้จากน านานจามเทวีอีกส านึกหนึ่ง 

ปี พ.ศ. ๒๕๓๐ ไกรศรี นิมมานเหมินท์ เป็นคนแรกที่น าเอาต านานเรื่องเล่าของพระนาง            
จามเทวีและขุนหลวงวิลังคะมาแต่งเป็นหนังสือและเรียบเรียงเป็นโคลง ชื่อ “กาพย์เจี๊ยจามเทวีและวิลังคะ”  
ซึ่งเป็นผลงานประพันธ์ที่มีความคลาสสิค มีเนื้อหาแตกต่างไปจากข้อมูลที่มีปรากฏในเอกสารทางประวัติศาสตร์ 
ด้วยได้เรียบเรียงขึ้นจากเรื่องเล่าและผู้ประพันธ์มีความตั้งใจที่จะบันทึกรวบรวมเรื่องเล่าดังกล่าวไว้ไม่ให้สูญหาย 
และแต่งไว้เพ่ือให้เกิดความเพลิดเท่านั้น 

ปี พ.ศ. ๒๕๔๖ กิตติ วัฒนะมหาตม์ เรียบเรียงหนังสือ “จอมนางหริภุญไชย” โดยน าต านาน
เรื่องเล่าที่ปรากฏอยู่แล้วมาเรียบเรียงเป็นหนังสือ ท าให้หนังสือมีความน่าสนใจ เต็มไปด้วยเรื่องราวเกล็ดเล็ก
เกล็ดน้อยมากมาย นับว่าเป็นงานเก็บเรียบเรียงต านานพระนางจามเทวีที่ดีมากเล่มหนึ่ง 

ปี พ.ศ. ๒๕๔๙ ไพศาล ไทยใหม่และคณะ เสนอผลการศึกษาค้นคว้าเรื่อง “การศึกษา
ประวัติศาสตร์ขุนหลวงวิรังคะ กับการเสริมสร้างความเข็มแข็งของชุมชนเมืองก๊ะ ต าบลสะลวง อ าเภอ              
แม่ริม จังหวัดเชียงใหม่”โดยศึกษาประวัติศาสตร์ที่เกี่ยวกับขุนหลวงวิลังคะร่วมกับคนในชุมชน จนได้
ประวัติศาสตร์ของชุมชน และได้แนวทางการน าไปต่อยอดพัฒนาชุมชนเมืองก๊ะ ให้มีความแข็งแรง และพัฒนะ
อาชีพ สร้างจุดขายให้กับท้องถิ่น  

ปี พ.ศ. ๒๕๕๑ อรุณรัตน์ วิเชียรเขียว ได้น าเสนอเรื่องบทบาทของต านานพระนางจามเทวีกับ
ขุนหลวงวิลังคะที่มีผลต่อการก าหนดทิศทางความเชื่อของคนในสังคม ไว้ในบทความ “ผู้หญิงล้านนากับ
การเมืองในอดีต” ใช้ประกอบการบรรยายในที่ประชุมส านักธรรมศาสตร์และการเมืองราชบัณฑิตยสถาน             
งานเขียนชิ้นนี้กล่าวถึงเรื่องที่มาของการที่ผู้ชายล้านนาที่เชื่อว่าตนมีคาถาอาคม เกรงกลัวและระมัดระวังของที่
เชื่อว่าต่ าจากร่างกายหรือเครื่องแต่งกายของผู้หญิงที่จะมาท าให้คาถาอาคมของตนเสื่อมลง โดยมีที่มาจากการ
รับรู้เรื่องต านานพระนางจามเทวีกับขุนหลวงวิลังคะที่เป็นนิทานเรื่องเล่าตอนที่พระนางจามเทวีน าใบพลูมาแตะ
ปูายพระจ าเดือนแล้วน าไปท าเป็นหมาก และน าตีนซิ่นหรือชายผ้าถุงไปท าเป็นหมวก แล้วส่งมอบทั้งสองสิ่ง
ให้กับขุนหลวงวิลังคะ คาถาอาคมของขุนหลวงวิลังคะจึ่งเสื่อมลง นอกจากนี้ อรุณรัตน์ วิเชียรเขียว ยังชี้ให้เห็น
ว่า ด้วยเหตุนี้ผู้ชายที่คิดว่าตัวเองมีคาถาอาคมและมีผีครูบาอาจารย์จึงรังเกียจผ้าซิ่นผู้หญิง เขาจะไม่กล้าจับหรือ 

 



  
-๔๕- 

ก้มหัวรอดราวตากผ้าของผู้หญิงเป็นอันขาด แม้ในปัจจุบันบางครอบครัวยังให้แยกซักเสื้อผ้าชายหญิง ไม่ซัก
ร่วมกัน 

 ส าหรับตัวอย่างงานวิจัยที่น่าสนใจและเป็นงานทางด้านโครงการวิจัยประวัติศาสตร์ท้องถิ่น ทีม
วิจัยพบว่างานของ เรณู อรรฐาเมศร์ และ คณะ ในชุดโครงการยุววิจัยประวัติศาสตร์ท้องถิ่นภาคเหนือ(๒๕๕๔)             
มีความน่าสนใจอย่างยิ่ง โดยมีจุดเน้นอยู่ที่การเรียนรู้จากการท าการวิจัย ทั้งเครื่องมือท าวิจัยและเนื้องานต่างมี
อิทธิพลส่งผลต่อการเรียนรู้ของนักเรียนทั้งสิ้น ครูนักเรียนได้ตระหนักว่าสามารถสร้างองค์ความรู้ด้วยตนเอง 
รู้จักตัวเอง ก็คือความแจ่มชัดในการมองประสบการณ์ในอดีตที่มีผลมาถึงปัจจุบัน ข้อค้นพบนี้ได้ชี้ให้เห็นว่า
กระบวนการวิจัยประวัติศาสตร์ท้องถิ่น กระตุ้นให้เกิดกระบวนการคิด วิเคราะห์และการเชื่อมร้อยข้อมูล จนเกิด
ภาพซับซ้อนของชุมชนเป็นการเพ่ิมศักยภาพในการคิดของผู้ร่วมวิจัยทั้งหมด ท าให้เข้าใจภาพจริงของชุมชนได้
ชัดเจนขึ้น ซึ่งจะมีผลสืบเนื่องต่อการปรับตัวของชุมชน และตระหนักถึงพลังของชุมชนของตนเอง ถึงแม้งาน
ดังกล่าวจะไม่เกี่ยวข้องโดยตรงกับต านานพระนางจามเทวีก็ตาม แต่ทีมวิจัยเห็นว่าผลการวิจัยดังกล่ าวให้
บทเรียนที่น่าศึกษาและเป็นแบบอย่างในกระบวนการศึกษาวิเคราะห์หาคุณค่าและความหมายของข้อมูลที่
ท าการศึกษา ตลอดจนมีแนวทางในการน าไปใช้และต่อยอด 

สรุป การศึกษาต านานพระนางจามเทวีและวิรังคะ ที่ผ่านมามีการท าการศึกษาน้อยมาก   
ส่วนใหญ่ท าการศึกษาวิเคราะห์รูปแบบ ของต านานที่มีการพิมพ์เผยแพร่มาแล้ว เช่น จามเทวีวงศ์ มากกว่า 
การศึกษาจากต านานที่มาจากเรื่องเล่า ถึงแม้จะมีบ้างเช่นงานของไพศาล ไทยใหม่และคณะ แต่ก็ยังคงไม่ได้
ท าการศึกษาถึงคุณค่าและความหมาย อันเป็นแก่นแท้ของต านานพ้ืนบ้าน  ว่ามีคุณค่า  สาระอย่างไร  ประกอบ
กับการไม่มกีารจัดเก็บต านานส านวนต่าง ๆ กระจายอยู่ในพ้ืนที่ไว้   จึงท าให้ขาดข้อมูลและองค์ความรู้  น าไปสู่
การศึกษาและการพัฒนาของดีมีคุณค่าในท้องถิ่นอย่างน่าเสียดาย   หากมีการจัดเก็บอย่างเป็นระบบ  ทั้งได้มี
การศึกษาทุกส านวน ทั้งรูปแบบและคุณค่า โดยการมีส่วนร่วมของชุมชนเจ้าของวัฒนธรรมแล้ว จะท าให้ต านาน
เรื่องนี้มีพลังขึ้นมาอย่างมหาศาล ทั้งต่อผู้คน ชุมชนและสังคมโดยรวม ทั้งยังเป็นมรดกทางวัฒนธรรม                   
มรดกความทรงจ าที่มีคุณค่ายิ่ง 

 
การกระจายตัวหรือการปรากฏตัวของต านานจามเทวีและขุนหลวงวิลังคะ 
 

 การแพร่กระจายของต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิลังคะ ซึ่งให้รวมส านวนที่เกี่ยวกับ
ทั้งสองบุคคลและที่กล่าวถึงเฉพาะบุคคลใดบุคคลหนึ่ง เช่น อาจจะกล่าวถึงเรื่องตอนเดินทางของพระนางจาม
เทวี ตอนค าสั่งของขุนหลวงวิลังคะสั่งพวกลัวะและค าสาปแช่งทั้งหลาย เป็นต้น ดังนั้นจากการศึกษาเอกสาร
และงานวิจัยเกี่ยวกับเรื่องดังกล่าว สามารถระบุพ้ืนที่ที่แพร่กระจายของต านานได้ว่า แพร่กระจายอยู่บริเวณ           
ลุ่มน้ าปิง ตั้งแต่จังหวัดตากจนถึงเชียงใหม่ และลุ่มแม่น้ าวัง คือจังหวัดล าปาง โดยที่พ้ืนที่ที่มีต านานส านวน             
ที่มีเรื่องของทั้งพระนางและขุนหลวงวิลังคะอยู่ร่วมกัน จะแพร่กระจายอยู่ในจังหวัดล าพูนและจังหวัดเชียงใหม่ 
นอกจากนั้นเป็นส านวนเกล็ดเล็กเกล็ดน้อย เช่น การเดินทางไปยังสถานที่ต่าง ๆ ของพระนางจามเทวี ที่ปรากฏ
แพร่หลายอยู่ในเขตจังหวัดล าปางและจังหวัดตาก เป็นต้น 



  
-๔๖- 

 
 จากข้อมูลดังกล่าวท าให้สามารถแบ่งพ้ืนที่การแพร่กระจายของต านานพระนางจามเทวี 

ออกเป็น ๒ กลุ่มคือ 
 กลุ่มที่ ๑ เป็นพ้ืนที่ที่มีส านวนที่กล่าวถึงทั้งเรื่องของพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิลังคะ             

อยู่ร่วมกัน คือ จังหวัดล าพูน และจังหวัดเชียงใหม่ 
 กลุ่มท่ี ๒ เป็นพื้นที่ท่ีมีส านวนเกล็ดเล็กเกล็ดน้อย คือ จังหวัดล าปาง และจังหวัดตาก 
 

วัตถุประสงค์การรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล 
 

๑. เพ่ือค้นหาระบบความรู้ความเข้าใจและรวบรวมเกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและ                
ขุนหลวงวิรังคะ ในขอบเขตของภาคเหนือ 

๒. เพ่ือว่า กระบวนการรวบรวม และจัดเก็บข้อมูลเกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและ                
ขุนหลวงวิรังคะนี้จะกระตุ้นคนในท้องถิ่นให้เห็นความส าคัญและให้เกิดจิตส านึกในคุณค่าต านานพระนาง          
จามเทวีและขุนหลวงวิรังคะและสืบทอดน าไปใช้ประโยชน์ต่อไปในบริบทที่เหมาะสม 

๓. เพ่ือน าไปสู่การเสนอให้ต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะเป็นมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของ ท้องถิ่น ของชาติและเป็นมรดกความทรงจ าของโลกตามเจตนารมณ์ของยูเนสโกต่อไปในอนาคต 
ค าถามหลักในการด าเนินโครงการ คือ  (๑) จะมีวิธีการ/กระบวนการอย่างไรในการที่จะได้มาซึ่งข้อมูล                   
ที่เกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ เพ่ือที่จะน ามาใช้ประโยชน์ในการปกปูองคุ้มครอง           
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม และ (๒) จะมีวิธีการ/กระบวนการอย่างไรในการกระตุ้นส านึกของเจ้าของ
วัฒนธรรมให้ร่วมกันปกปูองคุ้มครองและสืบทอดต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะอันเป็น                
มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของตนเองเพ่ือรับใช้คนในชุมชน /เจ้าของวัฒนธรรมโดยการรื้อฟ้ืนและ                  
การสืบทอดนั้นต้องสืบทอดทั้งส่วนที่เป็น “รูปแบบ”และส่วนที่เป็น “คุณค่าและความหมาย” 
 
ขอบเขต/วิธีการด าเนินการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล  

ข้อมูล/องค์ความรู้เป็นส่วนส าคัญของงานการรวบรวมและการจัดเก็บ แต่เนื่องจากการจัดเก็บ
องค์ความรู้เกี่ยวกับรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมเป็นข้อก าหนดเบื้องต้นของการปกปูองคุ้มครอง            
โดยชุมชน  ดังนั้นประเด็นส าคัญอีกประการหนึ่งคือกระบวนการการได้มาซึ่งข้อมูลและกระบวนการกระตุ้น
ส านึกเจ้าของวัฒนธรรม 

ค าถามหลักคือจะมีวิธีการ/กระบวนการอย่างไรในการที่จะได้มาซึ่งข้อมูลเพ่ือที่จะน ามาใช้
ประโยชน์ในการปกปูองคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม และนอกจากนี้แล้วจะมีวิธีการ/กระบวนการ
อย่างไรในการกระตุ้นส านึกของเจ้าของวัฒนธรรมให้ร่วมกันปกปูองคุ้มครองและสืบทอดมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรมของตนเองเพ่ือรับใช้คนในชุมชน 
 
 
 



  
-๔๗- 

 
คณะท างานพบว่ากระบวนการกระตุ้นส านึกให้เจ้าของวัฒนธรรมมีความรู้ความเข้าใจและเห็น

คุณค่าในวัฒนธรรมของตนเองพร้อมทั้งมีความสนใจต้องการเข้ามาร่วมเรียนรู้เพ่ือพัฒนาและสืบทอดส าหรับ             
รบัใช้คนในชุมชนนั้นโดยหลักมีดังนี้  

-การจัดกิจกรรม/เวที เน้นกระบวนการและการมีส่วนร่วมเพ่ือสร้างการเรียนรู้ให้กับเจ้าของ
วัฒนธรรม 

-การจัดกระบวนการเพ่ือสร้างการเรียนรู้และกระตุ้นส านึกงานด้านวัฒนธรรมเน้นให้เห็น               
เป็นรูปธรรม เช่นใช้แนวคิดเรื่อง”ต้นไม้แห่งคุณค่า” กาญจนา แก้วเทพ (๒๕๓๘:๒๓-๒๗) ได้แบ่งวัฒนธรรม 
เป็น ๒ ส่วนใหญ่ ๆ คือ (๑) ส่วนที่เรามองเห็นได้อันเปรียบเสมือนส่วนของล าต้น ดอก  ใบและผลของต้นไม้ 
ส่วนนี้เรียกว่าเป็นส่วนของ “รูปแบบ” ซึ่งเป็นส่วนที่มองเห็นสามารถสัมผัสจับต้องได้ของวัฒนธรรม และ                
(๒) ส่วนที่มองไม่เห็น  สัมผัสไม่ได้  เป็นส่วนที่อยู่ลึกถ้าเปรียบต้นไม้คือส่วนที่เป็นรากอยู่ใต้ดิน ต้องใช้การคิด  
ไตร่ตรองและวิเคราะห์จึงจะเข้าใจ ส่วนที่อยู่ใต้ดินนั้นได้แก่ระบบคิด คุณค่า ซึ่งอาจเรียกว่าเป็นส่วนที่เป็น ”
เนื้อหา”ของวัฒนธรรม ฉะนั้น จากสิ่งที่เรามองเห็น (รูปแบบ) เราจะต้องคิดพิจารณาไตร่ตรองและวิเคราะห์ลง
ไปหาสิ่งที่มองไม่เห็นได้ด้วยตาแต่สามารถสัมผัสได้ด้วยปัญญาและจิตใจ  กล่าวคือในพิธีกรรมดังกล่าวมีคุณค่า
อะไรอยู่เบื้องหลัง วัฒนธรรมเหล่านี้เป็นตัวแทนต้องการสื่อความหมายใด เช่น ความเสียสละ  ความรักเพ่ือน
มนุษย์ ความเมตตากรุณา ความสมถะ ความอ่อนน้อมถ่อมตน หรือเป็นตัวแทนคุณค่าของความเห็นแก่ตัว  โลภ               
ไร้เมตตา ไม่สอดคล้องกับสภาพชีวิตที่เป็นอยู่ 

นอกจากนี้  การที่ เจ้าของวัฒนธรรมจะร่วมกันสืบทอดวัฒนธรรมนั้นการสืบทอดต้อง                
“ครบเครื่องเรื่องสืบทอด”นั่นคือต้องศึกษากระบวนการผลิตวัฒนธรรม(Production)และการผลิตซ้ าเพ่ือ              
สืบทอดวัฒนธรรมนั้น (Reproduction) ต้องศึกษาว่าวัฒนธรรมนั้นผลิตขึ้นมาได้อย่างไร  ใครผลิตและ
ด าเนินการอย่างไร  ดังนั้นขั้นตอนการวิเคราะห์จึงไม่สามารถจะแยกดูกิจกรรมย่อย ๆ อันใดเพียงอันเดียวได้ 
เพราะสังคมประกอบขึ้นด้วยตาข่ายแห่งความสัมพันธ์ของปฏิบัติการทางสังคมย่อยๆที่มีผลกระทบถึงกัน
ตลอดเวลา   

ดังนั้น ถ้าเมื่อมีการรื้อฟ้ืนวัฒนธรรมขึ้นมาใช้ประโยชน์  ต้องมีการศึกษาว่าตาข่ายแห่ง
ความสัมพันธ์ที่เกี่ยวข้องกับวัฒนธรรมพ้ืนบ้านนั้นมีองค์ประกอบย่อยอะไรบ้างและมีรูปแบบความสัมพันธ์กัน
อย่างไร  เพราะถ้าจะผลิตซ้ าเฉพาะองค์ประกอบย่อยอันใดอันหนึ่งโดยไม่ได้พิจารณาองค์ประกอบย่อยอ่ืน  ๆ            
ที่อยู่ในตาข่ายนี้  ความหมายและคุณค่าของวัฒนธรรมนั้นก็จะมีไม่เหมือนเดิม  ซึ่งปัจจุบันที่เราพบ เห็นเป็น
ส่วนมาก คือ การสืบทอดวัฒนธรรมในส่วนเฉพาะที่เป็นรูปแบบเท่านั้น  ส่วนที่เป็นคุณค่าส่วนมากไม่มี                      
การสืบทอด 

 
 
 
 
 



  
-๔๘- 

 
-รูปแบบกิจกรรม/เวทีมีเปูาหมายและหลากหลายรูปแบบ เช่น 

  *การสัมภาษณ์เจาะลึก เพ่ือสร้างความมั่นใจให้เจ้าของวัฒนธรรม เ พ่ือเก็บรวบรวม
ข้อมูลระดับลึก  กระตุ้นส านึก และหาแนวทางการพัฒนา/สืบทอดวัฒนธรรมเพื่อรับใช้เจ้าของวัฒนธรรม 

  *การสนทนากลุ่มย่อย เพ่ือสร้างความมั่นใจให้เจ้าของวัฒนธรรม เพ่ือเก็บรวบรวม
และตรวจสอบข้อมูล  กระตุ้นส านึก สร้างส านึกร่วมแลกเปลี่ยนข้อมูลและเป็นการสร้างการเรียนรู้เพ่ิมเติม                 
องค์ความรู้ให้กับเจ้าของวัฒนธรรมและหาแนวทางการพัฒนา/สืบทอดวัฒนธรรมเพื่อรับใช้เจ้าของวัฒนธรรม 

  *เวทีคืนข้อมูลให้ชุมชน เป็นเวทีคืนข้อมูลให้ชุมชนเพ่ือสร้างความมั่นใจให้เจ้าของ
วัฒนธรรม เพ่ือเก็บรวบรวมและตรวจสอบข้อมูล  กระตุ้นส านึก สร้างส านึกร่วมแลกเปลี่ยนข้อมูลและเป็นการ
สร้างการเรียนรู้เพ่ิมเติมองค์ความรู้ให้กับเจ้าของวัฒนธรรม สร้างและพัฒนาเครือข่าย และหาแนวทางการ
พัฒนา/สืบทอดวัฒนธรรมเพื่อรับใช้เจ้าของวัฒนธรรม 

-ส าคัญอยู่ที่ค าถาม ในการจัดกิจกรรม/เวทีสิ่งส าคัญนอกจากกระบวนการ/รู ปแบบ                   
ดังกล่าวแล้ว สิ่งส าคัญอีกประการหนึ่งคือค าถามที่ใช้มีความส าคัญมากเพราะการตั้งค าถามเป็นกระบวนการ
เพ่ือให้กลุ่มเปูาหมายได้คิดวิเคราะห์เพ่ือหาค าตอบ  และเนื่องจากค าถามแต่ละค าถามมีหน้าที่แตกต่างกัน เช่น
บางค าถามถามเพ่ือต้องการค าตอบทันที แต่บางค าถามถามโดยไม่ต้องการค าตอบทันทีแต่ต้องการให้
กลุ่มเปูาหมายได้ฉุกคิด ซึ่งค าถามประเภทถามเพ่ือให้ฉุกคิดนี้จะเป็นค าถามที่จะท าให้เกิดการกระตุ้นส านึก 

ข.ไม่มีสูตรส าเร็จในการที่จะใช้เครื่องมือไปเก็บรวบรวมข้อมูลและกระตุ้นส านึกให้เจ้าของ
วัฒนธรรมมีความรู้ความเข้าใจและเห็นคุณค่าในวัฒนธรรมของตนเอง 

ดังนั้น ในการเก็บรวบรวมข้อมูลและการกระตุ้นส านึกเรื่องต านานพระนางจามเทวีและ                
ขุนหลวงวิรังคะครั้งนี ้คณะท างานจะด าเนินงานโดย 

-การเก็บรวบรวมข้อมูลและการกระตุ้นส านึกร่วม เน้นที่การสร้างกระบวนการเพ่ือการเรียนรู้
ร่วมกันโดยให้กลุ่มเปูาหมายมีส่วนร่วม 

-การสร้างกระบวนการเรียนรู้  การกระตุ้นส านึกร่วมและการหาแนวทางการสืบทอด              
เรื่องต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ จะใช้แนวคิด ”ต้นไม้แห่งคุณค่า” และ “ตาข่าย
ความสัมพันธ์” มาเป็นเครื่องมือและเป็นกรอบในการตั้งค าถามเพ่ือตอบโจทย์วิจัย 

-รูปแบบการจัดเวทีมีทั้งการการสัมภาษณ์เจาะลึก  การสนทนากลุ่มย่อย การประชุมและ            
การสังเกต เป็นต้น 

คณะท างานได้ก าหนดขอบเขต/วิธีการด าเนินการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลเรื่องต านาน             
พระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ ไว้ดังนี้ 

(๑) ขอบเขตพ้ืนที่ โครงการจะด าเนินกิจกรรมในพ้ืนที่ ๓ จังหวัดในเขตภาคเหนือตอนบนของ
ประเทศไทยคือ จังหวัดเชียงใหม่  จังหวัดล าพูน และจังหวัดล าปาง เพราะทั้งสามจังหวัดเป็นพ้ืนที่ที่มีเรื่องราว
ต านานของพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะอยู่มาก ในพ้ืนที่ยังมีปราชญ์ชาวบ้าน และผู้สูงอายุที่มีความรู้
ความเข้าใจเกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะอยู่  และคณะท างานมีเครือข่ายที่พร้อมท างาน
ในพ้ืนที ่

 



  
-๔๙- 

 

ชุมชน/กลุ่มคนที่เกี่ยวข้อง 
 ชุมชนที่เก่ียวข้อง เป็นชุมชนที่มีความทรงจ าและมีผู้รู้เกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและขุน

หลวงวิรังคะ ซึ่งโดยมากกระจายอยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ ล าพูน ล าปางและตาก โดยเฉพาะชุมชนที่ตั้งอยู่สถานที่
ที่ต านานกล่าวถึง เช่น ริมแม่น้ าปิง ภูเขา หมู่บ้าน 

กลุ่มคนที่เกี่ยวข้อง ประกอบด้วย ๓ กลุ่ม คือ 
๑. คณะท างานจัดเก็บและรวบรวม 
๒. ผู้รู้ที่มีความทรงจ าเกี่ยวกับต านาน 
๓. ผู้ที่อาศัยอยู่ในชุมชนและสนใจเข้าร่วมกิจกรรม 
 

กระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน 
 

หลังจากโครงการได้ผ่านการพิจารณาคัดเลือกเพ่ือสนับสนุนงบประมาณการรวบรวมและ
จัดเก็บต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะและได้เข้ารับการอบรมเชิงปฏิบัติการ เรื่อง หลักการและ
กระบวนการส าคัญในการปกป้องคุ้มครองมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมผ่านการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูล              
ในวันที่ 22-23 ธันวาคม  2557 ณ โรงแรมฮิพ กรุงเทพฯ แล้ว คณะท างานจึงมีการด าเนินการดังนี้ 

ก่อนการด าเนินงาน 
ขั้นที่ 1 เตรียมความพร้อม ซักซ้อมความเข้าใจในการท างานแบบมีส่วนร่วมของชุมชน 
ขั้นตอนนี้ถือว่าส าคัญมาก ถ้าเตรียมความพร้อมก่อนด าเนินการไม่ดีจะท าให้ผลผลิตของ

โครงการออกมาไม่ดีด้วย คณะท างานได้จัดการประชุมในวันวันอาทิตย์ที่ ๘ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๘ โดยมีเนื้อหา
ดังนี้ 

๑.๑ แจ้งที่มาของโครงการและกิจกรรมที่จะท า 

ก่อนที่คณะท างานจะต้องท างานร่วมกันจนถึงสิ้นสุดโครงการนั้น จ าต้องทราบที่มาของ
โครงการการก่อนว่าเป็นมาอย่างไร วัตถุประสงค์เพ่ืออะไร เป้าหมายคืออะไร คณะท างานก็ได้รับทราบตรงกัน
ว่าเป็นการรวบรวมและจัดเก็บต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ ในพ้ืนที่ภาคเหนือตอนบน จ านวน 
๑๒ ชุมชน ที่อยู่ในจังหวัดเชียงใหม่ ล าพูน ล าปาง และตาก ระยะด าเนินการ ๑ ปี ทั้งนี้มีวัตถุประสงค์เพ่ือ  

๑. เพ่ือค้นหาระบบความรู้ความเข้าใจและรวบรวมเกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและ                 
ขุนหลวงวิรังคะ ในขอบเขตของภาคเหนือ 

๒. เพ่ือว่า กระบวนการรวบรวม และจัดเก็บข้อมูลเกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและ              
ขุนหลวงวิรังคะนี้จะกระตุ้นคนในท้องถิ่นให้เห็นความส าคัญและให้เกิดจิตส านึกในคุณค่าต านานพระนาง               
จามเทวีและขุนหลวงวิรังคะและสืบทอดน าไปใช้ประโยชน์ต่อไปในบริบทที่เหมาะสม 

๓. เพ่ือน าไปสู่การเสนอให้ต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะเป็นมรดกภูมิปัญญา
ทางวัฒนธรรมของท้องถิ่น ของชาติและเป็นมรดกความทรงจ าของโลกตามเจตนารมณ์ของยูเนสโกต่อไป               
ในอนาคต 

 
 
 



  
-๕๐- 

 

หลังจากนั้นก็ได้มาพูดคุยถึงกิจกรรมที่จะต้องท าร่วมกันว่ามีกิจกรรมอะไรบ้าง  จะท าอะไร
ก่อนหลัง โดยวิธีการใดและคาดว่าผลจะเป็นอย่างไร ซึ่งก็ได้ร่วมกันแสดงความคิดเห็นและตกลงกันโดยการท า
กิจกรรมการเล่าขานต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ โดยต้องให้ประชาชนในชุมชนนั้นมีส่วนร่วม
มากที่สุด  ถ้าเป็นไปได้จะให้เจ้าของชุมชนเป็นผู้ประสานงานและด าเนินกิจกรรม เป็นทั้งผู้เล่า และผู้สืบทอด
เรื่องเล่าไปด้วยพร้อมกัน คณะท างานจะท าหน้าที่ในการช่วยเหลือและคอยเสริมในบางประเด็น รวมทั้งท าการ
บันทึกภาพกิจกรรมเท่านั้น ส่วนกิจกรรมการสัมภาษณ์แบบเจาะลึกเฉพาะผู้รู้นั้นชุมชนจะเป็นผู้ท าร่วมกับ
คณะท างาน  ทั้งนี้ เมื่อเราได้ให้ประชาชนในชุมชนที่เข้าร่วมเวที มาร่วมกันสรุปคุณค่าของต านาน ประชาชน            
ในชุมชนจะได้สาระและแนวความคิดในการสืบสานและสืบทอดต านานต่อไปได้  สรุปกิจกรรมหลัก ๆ                      
ที่คณะท างานต้องท า มีดังนี้ 

 จัดกิจกรรมการสัมภาษณ์เจาะลึก เพ่ือสร้างความมั่นใจให้เจ้าของวัฒนธรรม เพ่ือเก็บรวบรวม
ข้อมูลระดับลึก  กระตุ้นส านึก และหาแนวทางการพัฒนา/สืบทอดวัฒนธรรมเพื่อรับใช้เจ้าของวัฒนธรรม 

 จัดกิจกรรมการสนทนากลุ่มย่อย เพ่ือสร้างความมั่นใจให้เจ้าของวัฒนธรรม เพ่ือเก็บรวบรวม
และตรวจสอบข้อมูล  กระตุ้นส านึก สร้างส านึกร่วมแลกเปลี่ยนข้อมูลและเป็นการสร้างการเรียนรู้เพ่ิมเติม             
องค์ความรู้ให้กับเจ้าของวัฒนธรรมและหาแนวทางการพัฒนา/สืบทอดวัฒนธรรมเพื่อรับใช้เจ้าของวัฒนธรรม 

 จัดกิจกรรมเวทีคืนข้อมูลให้ชุมชน เป็นเวทีคืนข้อมูลให้ชุมชนเพ่ือสร้างความมั่นใจให้เจ้าของ
วัฒนธรรม ท าหลังจากลงชุมชนครบทั้ง ๑๒ ชุมชน เพ่ือตรวจสอบข้อมูล  กระตุ้นส านึก สร้างส านึกร่วม
แลกเปลี่ยนข้อมูลและเป็นการสร้างการเรียนรู้เพ่ิมเติมองค์ความรู้ให้กับเจ้าของวัฒนธรรม สร้างและพัฒนา
เครือข่าย และหาแนวทางการพัฒนา/สืบทอดวัฒนธรรมเพื่อรับใช้เจ้าของวัฒนธรรม 

  ร่วมกันศึกษาค้นคว้า ต านานจามเทวีและขุนหลวงวิรัง คะ ทุกส านวน ที่มีการตีพิมพ์              
เผยแพร่แล้ว ทั้งจากเอกสารหลักท่ีมีอยู่ทั่วไป และจากเอกสารในชุมชนเท่าที่ค้นคว้าได้ ทั้งนี้เพ่ือน ามาประกอบ
กับข้อมูลที่ได้จากชุมชนซึ่งจะท าให้งานจัดเก็บรวบรวมครั้งนี้สมบูรณ์ท่ีสุดเท่าท่ีจะท าได้ 

  จัดท ารายงานการรวมรวมและจัดเก็บต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ  

๑.๒ แนวคิดท่ีใช้ในกิจกรรม 

แนวคิดที่ใช้ในกิจกรรมคือ แนวคิดเรื่องการมีส่วนร่วมของชุมชน คือให้คนในชุมชนเป็นผู้มี  
ส่วนร่วมในทุกกระบวนการ นับตั้งแต่การประสานงาน การจัดเวทีสนทนากลุ่มย่อย การสรุปหาความรู้และ
คุณค่าของต านานซึ่งชุมชนเป็นเจ้าของ โดยใช้หลักว่า “ไม่มีใครรู้มากกว่าคนในชุมชน”  

ส่วนอีกแนวคิดหนึ่ง ซึ่งเป็นทั้งเครื่องมือด้วยนั้น  คือ การวิเคราะห์คุณลักษณะของสื่อพ้ืนบ้าน 
ซึ่งเป็นแนวคิดท่ีง่ายไม่ซับซ้อน การท าการวิเคราะห์คุณลักษณะจะท าให้เห็นภาพรวมทั้งหมดของเปูาหมายของ
เราในที่นี้คือ ต านาน ดังนั้นคณะท างานจึงท าการวิเคราะห์ต านานดูภาพรวมแล้วจะได้วางรูปแบบของกิจกรรม
ได้ว่าจะมีวิธีการท าอย่างไรและจะใช้ค าถามอะไรบ้าง จึงจะได้ตามวัตถุประสงค์และเปูาหมายที่วางไว้                   
โดยทางคณะได้ร่วมกันวิเคราะห์คุณลักษณะของต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะแล้วได้ดังนี้ 

 
 
 



  
-๕๑- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

จากภาพข้างบนนี้ท าให้คณะท างานมีความเข้าใจเกี่ยวกับต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวง
วิรังคะโดยรวม และเพียงพอที่จะใช้เป็นแนวในการออกแบบกิจกรรมที่ใช้ในชุมชน ซึ่งคณะท างานได้ออกแบบ
กิจกรรมเป็น ๖ ขั้นตอนดังนี้ 

๑. คณะท างานซักซ้อมการด าเนินการ วิธีการ กับภาคีผู้ประสานงานที่อยู่ในชุมชน ตลอดจน
ให้ภาคีประสานกับประชาชนในชุมชน ซึ่งประกอบด้วย ๑. ผู้เล่า เป็นผู้ที่มีความทรงจ าเก่ียวกับต านาน และเป็น
คนในชุมชนนั้น จ านวน ไม่น้อยกว่า ๘ คน ๒. ผู้ฟัง เป็นเด็กเยาวชนหรือประชาชนทั่วไป ในชุมชนนั้น จ านวน
ไม่น้อยกว่า ๘ คน และให้ภาคีนัดวันเวลาสถานที่ในการท าเวทีสนทนาย่อย 

๒. ให้ภาคีผู้ประสานงานเป็นผู้ด าเนินการโดยกล่าวเปิดเวที และซักซ้อมความเข้าใจเกี่ยวกับ
โครงการรวบรวมและจัดเก็บข้อมูลต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ ให้คนในชุมชนที่เข้าร่วมทราบ 

๓. จับคู่ผู้ เล่ากับผู้ฟัง แล้วให้ผู้ เล่าเล่าเรื่องต านาน ตลอดจนตอบค าถามต่าง  ๆ ที่ทาง
คณะท างานเตรียมไว้ให้ผู้ฟังฟัง และให้ผู้ฟังท าหน้าที่จดบันทึกเอาไว้ 

๔. กลับมานั่งล้อมวงโดยให้ผู้เล่ากับผู้ฟังนั่งอยู่ใกล้กันแล้วให้ผู้ฟังน าสาระที่ได้ยินได้ฟั งจาก                 
ผู้เล่า มาเล่าให้ทุกคนฟัง ในขณะนี้ผู้เล่าสามารถเพ่ิมเติมรายละเอียดที่ตกหล่นได้ 

๕. เมื่อเล่าครบทุกคนแล้ว ทางภาคีผู้ประสานงานจะแจกบัตรสีให้กับผู้ฟัง กับผู้เล่า คู่ละ ๓ ใบ 
ใบละสี โดยที่ภาคีผู้ประสานจะบอกว่าสีใดแทน สาระความรู้(รู้อะไรบ้าง)  สาระคุณค่า (รู้แล้วเป็นอย่างไรบ้าง)  
และสาระแง่คิด คุณธรรม ค าสอน ให้ผู้เล่ากับผู้ฟังได้ช่วยกันคิดแล้วเขียนลงในบัตรสีตามสาระนั้น เมื่อเขียน
เสร็จแล้วให้น ามาติด ที่แผนภูมิต้นไม้ หรือต้นไม้แห่งคุณค่า โดยสมมุติให้สาระความรู้เป็นใบไม้  สาระคุณค่า
เป็นล าต้น และสาระแง่คิด คุณธรรม เป็นราก 

๖. เมื่อเสร็จแล้วให้ร่วมกันสรุปองค์ความรู้ที่ได้จากการท าเวทีร่วมกัน ทั้งนี้ทุกคนสามารถ
แลกเปลี่ยนความคิดเห็นและเพ่ิมเติมได้ 
 
 

 

 

 

 
 

ต านานพระนางจามเทวี 
และขุนหลวงวิรังคะ 

หน้าท่ี 

-สร้างส านึกร่วมของคนใน
ชุมชน 
-บอกความเป็น/ทีม่ามาผู้คน 
บ้านเมอืง ความเชื่อ 
-ให้ความรู้ ความบันเทิง 

 

ความเชื่อ 
- กินหมากพลูเด็ดปลาย 
-ดอกเล็บมือนางไม่ใส่ขันแกว้ 
-น้ าปิงเปลี่ยนสายเพราะถกูยา้ย 
-เมืองล าพูนถูกสาปให้ไม่เจริญ 
-ความรักของหนุ่มสาวชม.กับลพ. 
 

วิธีสืบทอด 
- เล่าสืบต่อกันมา 
- แต่งเป็นหนังสือ  
- แต่งเป็นเพลง,ซอ,ละคร 

 

คุณค่า 
- มีคติสอนใจ 
- เป็นมรดกความทรงจ าของ
ชุมชน 
- เป็นประวัติศาสตร ์

 
 

ผู้ที่เกี่ยวข้อง 
-ผู้เล่า 
-ผู้ฟัง 
-ผู้น าไปเล่าต่อ 

สถานภาพ 
- เร่ืองเล่าอายุเก่าแก ่
- เร่ืองเล่าที่อยู่ในความ
ทรงจ าของชุมชน 
- มีหลายส านวน  
– ก าลังขาดการสืบทอด
ในชุมชน 

 



  
-๕๒- 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

ขั้นตอนทั้ง ๖ ขั้นตอนที่คณะท างานได้ออกแบบเพ่ือใช้ในกิจกรรมสนทนากลุ่มย่อย                    
เป็นกระบวนการที่ชุมชนนั้นได้มีส่วนร่วมอย่างแท้จริงนับตั้งแต่การคัดเลือกกลุ่มเปูาหมาย การเล่า การเรียนรู้
ร่วมกัน และการสรุปองค์ความรู้ที่เป็นของชุมชนเอง และเมื่อสรุปจะท าให้เราทราบว่า อะไรคือ ความรู้ คุณค่า 
แง่คิดคุณธรรม  ที่มีอยู่ในต านานและเป็นสิ่งที่ต านานท าหน้าที่สืบทอดสืบมา 

ทุกครั้งที่ได้จบเวทีสนทนาย่อยแต่ละครั้ง  คณะท างานจะมีการสรุปการท ากิจกรรมเพ่ือจะได้
น าเอาข้อดี ข้อผิดพลาดในครั้งนี้ไปปรับใช้ในครั้งต่อไป 
 

ขั้นที่ ๒ คัดเลือกชุมชนและภาคีผู้ประสานในชุมชน 
จากโครงการได้ก าหนดพ้ืนที่รวบรวมและจัดเก็บข้อมูลไว้ ใน ๔ จังหวัดภาคเหนือ คือ 

เชียงใหม่ ล าพูน ตาก เพราะเป็นเมืองที่ตั้งอยู่ในเขตที่ราบลุ่มแม่น้ าปิง และต านานได้กล่าวถึง ตลอดจนผู้คนมี
ความทรงจ าเกี่ยวกับต านานอยู่มาก ส่วน ล าปาง นั้น เป็นเมืองลูกของล าพูน ซึ่งสร้างขึ้นในสมัยของพระนาง
จามเทวี ทั้งพระองค์ยังทรงเคยไปประทับที่ล าปางด้วย ดังนั้นจึงพอมีเรื่องเล่าอยู่บ้าง เมื่อคณะท างานได้ศึกษา
จากเอกสารต านานที่มีอยู่จึงเลือกชุมชนที่ตั้งอยู่ในเขตงเชียงใหม่ คือ ฮอด จอมทอง  สันปุาตอง  หางดง  สารภี 
แม่ริม แม่แตง  เขตล าพูน  เมือง ปุาซาง บ้านโฮ่ง  เขตตาก ระแหง เขตล าปาง เกาะคา รวมแล้ว ๑๒ ชุมชน 
แล้วคณะท างานท าการคัดเลือกภาคีที่ท างานเกี่ยวกับวัฒนธรรมหรือเป็นคนในชุมชนนั้น เป็นผู้ประสานและ
ท างานเวทีร่วมกับชุมชน  ภาคีที่เข้าร่วมเป็นผู้ประสานมีหลากหลาย เช่น เป็นข้าราชการครู พระ พนักงาน                      
ส่วนท้องถิ่น และประชาชนทั่วไป เป็นต้น 
 

แผนภูมติ้นไม้ (ต้นไม้แห่งคุณค่า) 
 
 
                      ส่วนใบ(สาระความรู้) 
 
 

                                 ส่วนล าต้น (สาระคุณค่า) 
 
 
                                   ส่วนราก (แง่คิด,คุณธรรม) 



  
-๕๓- 

 
ขั้นที่ ๓ ร่วมเวทีท างานกับภาคีและชุมชน 
เมื่อเตรียมความพร้อมของตนเองเรียบร้อยแล้วจึงลงไปร่วมกับภาคีในการท าเวทีสนทนาย่อย

ตามวันและเวลาที่ภาคีผู้ประสานงานนัดหมายโดยแต่ละเวทีจะใช้เวลา ๑ วัน โดยให้ภาคีผู้ประสานงานเป็น
ผู้ด าเนินการหลักร่วมกับคนในชุมชน โดยคณะท างานเป็นผู้ให้ค าปรึกษา และร่วมในบางประเด็นเท่านั้นที่เห็น
ว่า จะท าให้การจัดเวทีเกิดประประโยชน์ และให้ได้เนื้อหาที่ครอบคลุมครบถ้วน 

ขั้นที่ ๔ สรุปกิจกรรมและจัดท ารายงาน 
เมื่อเสร็จกิจกรรมเวทีสนทนาย่อย และ เวทีคืนความรู้ ตลอดจนได้พบกับปัญหาอุปสรรค             

ในการท างานคณะท างานจะมีการนัดหมายประชุมเพ่ือถอดบทเรียนของกิจกรรม หรือ ปัญหาอุปสรรคที่พบ 
เพ่ือประโยชน์ในการท ากิจกรรมครั้งต่อไป และเก็บเป็นข้อมูลส าหรับท ารายงานเสนอเมื่อสิ้นสุดโครงการ   

ตัวอย่างการจัดกิจกรรมเวทีสนทนาย่อย   ชุมชน บ้านลอง ต าบลท่าข้าม อ าเภอฮอด 
จังหวัดเชียงใหม่ วันอาทิตย์ที่ ๑๕ กุมภาพันธ์ ๒๕๕๘    คุณนงนุช   แบนใจวาง  เป็นภาคีผู้ประสานงาน   

เมื่อเวลา ๑๐.๐๐ น. ผู้เล่า ผู้ฟัง ภาคี คณะท างาน มาพร้อมกันที่บ้านพักคุณนงนุช แบนใจวาง 
จ านวน ๒๕ คน  

ขั้นที่ ๑ ภาคีผู้ประสาน แจ้งให้ทุกคนทราบถึงความเป็นมาของโครงการ วัตถุประสงค์ 
เปูาหมาย และข้ันตอนการท ากิจกรรม พร้อมแจกใบบันทึก อุปกรณ์ ให้กับผู้ฟัง 

ขั้นที่ ๒ ให้ผู้เล่า จับคู่กับ ผู้ฟัง จ านวน ๑๐ คู่ แล้ว แจ้งข้อตกลงให้ทราบว่า ผู้เล่ามีหน้าที่ เล่า 
หรือ บอก ตามที่ผู้ฟังถาม ผู้ฟังมีหน้าที่จดบันทึกทุกอย่างที่ผู้เล่าบอก แล้วให้ทั้งคู่แยกย้ายไปตามสถานที่ต่าง ๆ 
ภายในบริเวณท่ีจัดเวทีสนทนา ให้เวลา ๓๐ นาที แล้วกลับมาพบกันที่เดิม 

ขั้นที่ ๓ ให้ทุกคนนั่งรวมกันโดยให้ทั้งคู่คือ ผู้เล่าและผู้ฟังที่จับคู่กันนั่งอยู่ใกล้กันเพ่ือช่วย
ตรวจสอบข้อมูลและให้การช่วยเหลือกันได้ จากนั้นให้ผู้ฟัง ผลัดกันออกมาเล่าสิ่งที่บันทึกมาให้ทุกคนฟัง                 
ในระหว่างนี้ให้ผู้เล่าได้ช่วยตรวจสอบแก้ไขข้อมูลได้ พอเสร็จแล้วให้พักรับประทานอาหาร น้ าดื่ม 

ขั้นที่ ๔  ภาคีผู้ประสาน แจกบัตรสีสามสีให้กับทุกคู่ คู่ละ ๓ ใบ ใบละสี โดยสมมติให้สีแต่ละสี
แทนด้วย สาระความรู้(คือได้รู้อะไรบ้าง เช่น ตัวละคร เหตุการณ์ ความหมายของค า) สาระคุณค่า (คือรู้แล้ว
เป็นอย่างไร รู้สึกอย่างไร เช่น สนุก ตลก ทึ่ง ที่มาของชื่อบ้านนามเมือง) และสาระแง่คิด คุณธรรม (คือ แง่คิด 
คุณธรรมที่อยู่ในต านาน) แล้วให้ทั้งคู่ร่วมกันคิดและเขียนในแต่ละสีที่ก าหนดไว้ แล้วน ามาติดในแผนภูมิต้นไม้ 

ขั้นที่ ๕ ภาคีผู้ประสานเป็นผู้สรุปความรู้ที่ ได้จากเวทีสนทนาย่อย และท าการปิดเวที                 
เวลา ๑๖.๐๐ น.  

ผลสรุป จากการท าเวทีสนทนาย่อยบ้านลอง อ าเภอฮอด 
เรื่องเล่า เรื่องนางจามเทวี 
ผู้เล่าทั้งหมดเล่าส านวนเดียวกัน คือ เมื่อพระนางจามเทวีเดินทางมาจากละโว้ ท่านได้แวะที่

เมืองฮอด นี้แล้วถามชาวบ้านที่อยู่ระแวกนี้ว่า “เมื่อใดจะฮอดล าพูน” ฮอด แปลว่า ถึง จึงได้ชื่อว่าเมืองฮอด 
มาถึงทุกวันนี้ และกล่าวว่าหลังจากท่ีพระนางได้ไปถึงล าพูนแล้วท่านได้กลับมาสร้างวัดวาอารามและมาปฏิบัติ 

 



  
-๕๔- 

 
ธรรมที่เมืองนี้อีก เมืองนี้จึงมีวัดอยู่มากมายพายหลังก็ร้างไป ส่วนขุนหลวงวิรังคะมีเพียงบางคนเท่านั้นที่รู้จัก
เพราะชอบใฝุหาความรู้สอบถามและอ่านหนังสือ และว่าขุนหลวงวิรังคะนี้เป็นทหารของพระนางจามเทวี                 
แต่แอบชอบพระนางจามเทวีแต่พระนางไม่รักตอบ จึงตรอมใจตาย 

สืบทอดมาจาก 
ทั้งหมดได้ยินได้ฟังเรื่องเล่านี้มาจากญาติผู้ใหญ่ จากวิทยุ   
สถานภาพของต านานในชุมชน 
มีผู้รู้น้อยลง เพราะเด็กเยาวชนรุ่นหลังไม่สนใจ จึงไม่มีการเล่าต่อไป 
สาระท่ีได้จากแผนภูมิต้นไม้ 
สาระความรู้ ได้รู้จักตัวละคร พระนางจามเทวี ขุนหลวงวิรังคะ เมืองละโว้ การเดินทาง 

ประวัติวัดในเมืองฮอด ที่มาชื่อเมืองฮอด 
สาระคุณค่า  ได้ความหมายของค าว่า ฮอด ภูมิใจที่รู้ความเป็นมาของบ้านเมือง และ               

ความเจริญของบ้านเมือง 
สาระแง่คิด คุณธรรม ความรักท าให้เป็นทุกข์ ความดีย่อมชนะความชั่ว 

 
หลังจากนั้นภาคีผู้ประสานได้พาคณะท างานไปดูยังสถานที่ต่าง ๆ ที่มีต านานเกี่ยวข้องกับ                         

พระนางจามเทวี เช่น วัดพระเจ้าโท้ เมืองฮอดเก่า วัดร้างในเมืองฮอดที่กล่าวว่าพระนางเป็นผู้สร้าง น้ าปิงจุดที่
ผ่านเมืองฮอด และพบกับผู้รู้ในท้องถิ่นเพ่ือหาข้อมูลเพ่ิมเติม 

ส่วนการสัมภาษณ์เชิงลึกนั้น ทางคณะท างานได้แบ่งกันออกด าเนินงาน โดยไปสัมภาษณ์ผู้รู้            
ในชุมชน ทั้งนี้ได้ท าการบันทึกไว้ทั้งภาพเคลื่อนไหว  ภาพนิ่ง  และบันทึกเสียงไว้ด้วย เวลา ๖ เดือน ได้ท าการ
บันทึกไปแล้ว ๕ คน จากเป้าหมาย ๑๐ คน นอกจากนั้นงานค้นคว้าทางด้านเอกสารคณะท างาน                           
ได้ท าการค้นคว้าในหอสมุดมหาวิทยาลัย ห้องสมุดประชาชน เอกสารที่พิมพ์เผยแพร่ในท้องถิ่นที่เกี่ยวกับ
ต านาน เรื่องเล่าเกี่ยวกับพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ เพราะถือว่า เป็นส่วนหนึ่งของเรื่องเล่าที่เกิดขึ้น
ในชุมชนเหมือนกันแต่ได้มีการบันทึกรวบรวมไว้  ซึ่งปัจจุบันเรื่องเล่าส านวนเหล่านี้อาจหายไปจากชุมชนแล้ว               
ก็ได้  คณะท างานได้ท าการรวบรวมได้ทั้งหมด ๑๒ ส านวน คือ 

๑. จามเทวีวงค์ ส านวนของพระโพธิรังสี 
๒. นิทานนางจามเทวี ส านวนของยุทธ เดชค ารณ 
๓. กาพย์เจี้ยจามเทวีและวิรังคะ ส านวนของไกรศรี นิมมานเหมินทร์ 
๔. บทกวีนิทาน นางจามเทวี ส านวนของพ.ณ.ประมวญมารค    
๕. ต านานจามเทวี ส านวนของสงวน โชติสุขรัตน์ 
๖. นิทานขุนหลวงมะลังกะ ส านวนของศักดิ์ ศรีชัยและพระศรีศิลป์สุนทรวาที 
๗. จอมนางหริภุญไชย ส านวนของกิตติ วัฒนะมหาต์ม 
๘. ต านานจามเทวีและเมืองล าพูน ส านวนของสงวน โชติสุขรัตน์ 
๙. แก่งอาบนาง-ผาอธิษฐาน  ส านวนของอ าพัน ไชยวรศิลป์ 
๑๐. ต านานเมืองฮอด ส านวนของส านักสงฆ์พระเจ้าโท้ 

 



  
-๕๕- 

 
๑๑. เรื่องเล่าเก่ียวกับพระนางจามเทวี ส านวนชุมชนในแอ่งเชียงใหม่-ล าพูน จากหนังสือ 

เชียงใหม่ – ล าพูน เขตเศรษฐกิจวัฒนธรรม พลวัตรและพัฒนาการ 
๑๒. ต านานพระนางจามเทวี ส านวนของสิงฆ วรรณสัย 

 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



  

แบบบันทึกข้อมูลรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
 

๑. การระบุอัตลักษณ์มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
๑.๑ ระบุชื่อมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม (ซึ่งใช้โดยชุมชนหรือกลุ่มคนที่เกี่ยวข้อง) 
 
๑.๒ ระบุชื่อเต็มและชื่อย่อ (รวมทั้งระบุสาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมดังกล่าว) 
 
๑.๓. ระบุชุมชนที่เกี่ยวข้องกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมทั้งในความหมายพ้ืนที่ และ กลุ่มผู้ปฏิบัติ  
 
๑.๔. ระบุท่ีตั้งทางภูมิศาสตร์ (หากที่ตั้งทางภูมิศาสตร์ของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมมีมากกว่าหนึ่ง 
โปรดระบุทุกแห่งที่ทราบ) 
 
๑.๕ แสดงคุณลักษณะและคุณค่าของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมโดยสังเขป        
 
๒. ลักษณะขององค์ประกอบมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
๒.๑ ผู้ปฏิบัติ/ ผู้แสดง ที่เกี่ยวข้องโดยตรงกับรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม (ระบุชื่อ อายุ เพศ  
      กลุ่มอาชีพหรือความช านาญ ฯลฯ) 
 
๒.๒ บุคคลในชุมชนซึ่งถึงแม้จะเกี่ยวข้องกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมโดยตรงน้อยแต่เอ้ือประโยชน์          
      ต่อการถือปฏิบัติหรือเอ้ืออ านวยต่อความสะดวกในการถือปฏิบัติหรือการสืบทอดฯ (เช่น จัดเตรียมเวที    
      เสื้อผ้า ฝึกอบรม และ ควบคุมดูแล) 
 
๒.๓  ภาษา ท าเนียบภาษา ระดับภาษา ที่เกี่ยวข้อง 
 
๒.๔ องค์ประกอบที่จับต้องได้ (เช่น อุปกรณ์เครื่องมือ เสื้อผ้า หรือพ้ืนที่พิเศษเฉพาะ วัตถุที่ใช้ในพิธีกรรม)  
      (ถ้ามี) ซึ่งเกี่ยวข้องกับการถือปฏิบัติหรือสืบทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
 
๒.๕ องค์ประกอบที่จับต้องไม่ได้ (ถ้ามี) ซึ่งเกี่ยวข้องกับการถือปฏิบัติหรือสืบทอดมรดกภูมิปัญญาทาง 
      วัฒนธรรม 
 

 
 
 
 
 
 



  

-๕๗- 
 

๒.๖ แนวปฏิบัติตามจารีตในการเข้าถึง การใช้และการมีส่วนร่วมในมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม (ถ้ามี)  
      เช่น หากมีข้อก าหนดบางอย่างที่ห้ามบุคคลบางประเภท เช่น ผู้ชาย ไม่ให้เข้าร่วม หรือถือปฏิบัติ           
      ควรปฏิบัติตามจารีตดังกล่าวและระบุข้อก าหนดดังกล่าว 
 
๒.๗ แนวทางการถ่ายทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม สู่คนอื่น ๆ ในชุมชน 
 
๒.๘ องค์กรต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง (องค์กรชุมชน, NGOs, ฯลฯ) (ถ้ามี) 
 
๓. สภาวะของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม : ความอยู่รอด 
๓.๑ ปัจจัยคุกคาม (ถ้ามี) ที่มีผลต่อความอยู่รอดของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมภายในชุมชนต่าง ๆ         
      ที่เก่ียวข้อง 
 
๓.๒. ปัจจัยคุกคาม (ถ้ามี) ที่มีผลต่อการสืบทอดของรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมภายในชุมชน  
       ต่าง ๆ ที่เกี่ยวข้อง 
 
๓.๓ ปัจจัยคุกคามที่มีผลต่อความยั่งยืนในการเข้าถึง การใช้ทรัพยากรและองค์ประกอบที่จับต้องได้ (ถ้ามี)  
      ซึ่งเก่ียวข้องกับมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
 
๓.๔. ความอยู่รอดของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมอื่น ๆ (ถ้ามี) เกี่ยวพันกับมรดกภูมิปัญญาทาง 
       วัฒนธรรมที่มีการจัดเก็บรวบรวมข้อมูล 
 
๓.๕ การส่งเสริมและรักษาหรือมาตรการอ่ืน ๆ ที่มีอยู่ (ถ้ามี)  ซึ่งให้ความใส่ใจแก้ปัญหาปัจจัยคุกคามเหล่านี้ 
และส่งเสริมให้มีการถือปฏิบัติหรือการสืบทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมในอนาคต 
 
๔. ข้อจ ากัดและการอนุญาตเกี่ยวกับการใช้ข้อมูล 
๔.๑ การยินยอมจากชุมชนและชุมชนที่เก่ียวข้องในการจัดเก็บรวบรวมข้อมูล 
 
๔.๒ ข้อจ ากัด (ถ้ามี) ในการใช้หรือการเข้าถึงข้อมูลที่จัดเก็บรวบรวม 
 
๔.๓ บุคคลที่ให้ข้อมูล : ชื่อ และสถานภาพ หรือ ความเกี่ยวพัน 
 
๔.๔ วันและสถานที่ที่จัดเก็บรวบรวมข้อมูล 
 



  

-๕๘- 
 

๕. การอ้างอิงเกี่ยวกับรายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม (ถ้ามี) 
๕.๑ เอกสารประกอบต่าง ๆ (ถ้ามี) เช่น รายงานวิจัยและสิ่งพิมพ์ 
 
๕.๒ สื่อวีดิทัศน์ แถบบันทึกเสียง/ภาพต่าง ๆ ที่อยู่ในหอจดหมายเหตุ และพิพิธภัณฑ์ หรือ ของสะสม           
      สว่นบุคคล (ถ้ามี) 
 
๕.๓ เอกสารบันทึก และวัตถุสิ่งของ ที่อยู่ในหอจดหมายเหตุ และพิพิธภัณฑ์ หรือ ของสะสมส่วนบุคคล   
      (ถ้ามี) 
 
๖. ข้อมูลเกี่ยวกับการจัดเก็บรวบรวมและบันทึกข้อมูล  
๖.๑ ผู้เก็บข้อมูล  
 
๖.๒ ผู้บันทึกข้อมูล 
 
๖.๓ กระบวนการมีส่วนร่วมของชุมชน (ระบุประเภท และระดับที่ชุมชนเข้ามามีส่วนร่วม เช่นการเห็น 
       ความส าคัญของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม การให้ความยินยอม การร่วมเก็บข้อมูล) 
 
๖.๔ หลักฐานการยินยอมของชุมชนและชุมชนที่เกี่ยวข้องกับ (ก) การจัดเก็บรวบรวมข้อมูลรายการมรดก 
     ภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม (ข) ข้อมูลสารสนเทศท่ีให้จัดเก็บรวบรวมและบันทึก 
 
๖.๕ วัน เวลา ในการบันทึกข้อมูลเข้าสู่บัญชีรายการ 
 
๗. ข้อเสนอแนะในการสืบทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
๗.๑ การสงวนรักษาโดยชุมชน 
 
๗.๒ การส่งเสริมและรักษาโดยหน่วยงานภาครัฐ 
 

 
 
 

 
 

 
 



  

 
ค าศัพท์ท่ีเกี่ยวข้อง  

 
ค าศัพท์ส าคัญท่ีปรากฏในอนุสนธิสัญญา 

(Key concepts in Convention) 
ศัพท์ท่ีแปลโดยกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 

intangible cultural heritage                         
(phenomena that are enacted and 
transmitted by people’s practices, 
expressions, knowledge and skills.... which 
does not hinder sustainable 
development, for instance by exhausting 
natural resources, or by impairing the 
socio-economic development of the 
group concerned) 

 

มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

communities                                          
(those people who participate directly or 
indirectly in the practice and/or transmission 
of an ICH element (or a set of elements) 
that they consider to  be part of their 
cultural heritage) 

 

ชุมชน  

safeguarding      
(ensuring the viability of the ICH: its 
potential to be enacted, developed and 
transmitted in the present and the future,         
and to remain significant to the community, 
group or individuals concerned) 

 

การปกปูองคุ้มครอง/การส่งเสริมและรักษา 
 

preservation (of ICH)          
(the efforts of communities and tradition 
bearers to maintain continuity, possibly with 
some changes,  in the practice of that heritage 
over time) 
 

 

การสงวนรักษา (มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม) 



  

-๖๐- 
 

ค าศัพท์ส าคัญท่ีปรากฏในอนุสนธิสัญญา 
(Key concepts in Convention) 

ศัพท์ท่ีแปลโดยกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 

protection      
(deliberate measures—often taken by official 
bodies—to defend intangible heritage or 
particular elements from threats to its 
continued practice or enactment) 
 

การปูองกัน 

revitalization of ICH    
(the strengthening of ICH practices and 
expressions that are seriously threatened, but 
demonstrate at least some degree of vitality 
within the community or group concerned) 
 

การฟ้ืนฟูมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

awareness raising    
(encouraging the parties concerned, including 
people within the communities concerned, to 
recognize the value of intangible heritage, to 
respect it and, if this is in their power, to take 
measures to ensure its viability) 
 

การสร้างความตระหนักรับรู้ 

documentation    
(recording ICH in its current state and variety, 
through transcription and/or audio-visual 
means, and collecting documents that relate 
to it) 
 

การบันทึกมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
เป็นหลักฐาน 

research      
      (an exploration of ICH, its forms, its social, 

cultural and economic functions, and its 
practice for gaining better understanding) 

 

การวิจัย 
  

transmission  of  ICH  
(passing on practices, skills, knowledge and 
ideas about to others, usually  younger   
people, in formal or non-formal ways) 

การสืบทอดมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 



  

-๖๑- 
 

ค าศัพท์ส าคัญท่ีปรากฏในอนุสนธิสัญญา 
(Key concepts in Convention) 

ศัพท์ท่ีแปลโดยกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 

decontextualization             
(taking ICH out of its context by abridging it 
and presenting it for the purpose of  
economic benefit) 
 

การน าเสนอมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมแบบ
บิดเบือนหรือบางส่วน โดยเอาออกจากบริบททาง
วัฒนธรรม เพ่ือประโยชน์ทางธุรกิจ 

domains of ICH 
 

สาขาของมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
 

an ‘element’ of ICH            
( a social or cultural practice or expression, a 
specific knowledge or skill recognized by the 
communities, groups or individuals concerned 
as part of their cultural heritage) 
 

รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 

identification (of an ICH element)      
(naming it and briefly describing it in its 
context) 
 

การระบุชื่อเรียกรายการมรดกภูมิปัญญาทาง
วัฒนธรรม  และพรรณนาลักษณะโดยสังเขป 

inventorying or inventory making       
(collecting and presenting information on ICH 
elements in a systematic way ) 
 

การรวบรวมและจัดเก็บ และน าเสนอข้อมูล
รายการมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม          
อย่างเป็นระบบ 
 

sustainability      
 (to continue practising and transmitting their 

ICH, and their  understanding of it, across the 
generations) 

 

ความยั่งยืน 

The viability of ICH 
its potential to continue to be enacted, 
developed and transmitted, and to remain 
significant to the community or group 
concerned. 
 

ความอยู่รอด 



  

 
บรรณานุกรม 

 
ภาษาไทย 
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม. มรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรมของชาติ ประจ าปีพุทธศักราช ๒๕๕๔ .  
  (เอกสารพิมพ์แจกในงานสยามไทยมุง มรดกวัฒนธรรม ระหว่างวันที่ ๒-๔ กันยายน ๒๕๕๔). 
กรมส่งเสริมวัฒนธรรม. อนุสัญญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้. (เอกสารแปล).   
สาวิตรี สุวรรณสถิตย์. “ความเป็นมาของอนุสัญญาว่าด้วยการสงวนรักษามรดกวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้”  
  เอกสารการประชุมเชิงปฏิบัติการ เรื่อง การเข้าร่วมเป็นภาคีอนุสัญญาว่าด้วยการสงวนรักษา 
  มรดกทางวัฒนธรรมที่จับต้องไม่ได้ วันที่ ๒๙ ธันวาคม ๒๕๕๔ ณ ห้องประชุมชั้น ๑  
  กรมส่งเสริมวัฒนธรรม กระทรวงวัฒนธรรม. 
เมธี ใจศร ีและคณะ. รายงานความก้าวหน้าการด าเนินโครงการ ต านานพระนางจามเทวีและขุนหลวงวิรังคะ.  
                   ๒๕๕๘. 
 
ภาษาอังกฤษ 
“Intangible Cultural Heritage Domains,” www.unesco.org/culture/ich/doc/src/01857-EN.pdf. 
“Identifying and Inventorying Intangible Cultural Heritage,” www. unesco.org/ culture /ich/  
  doc/src/01856-EN.pdf. 
Safeguarding without freezing,” www. unesco. org /culture /ich/index.php? = en & pg=00012. 
“What is Intangible Cultural Heritage?,” www.unesco.org/culture/ich/doc/src/01851-EN.pdf.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

http://www.unesco.org/culture/ich/doc/src/01857-EN.pdf
http://www.unesco.org/culture/ich/index.php?=en&pg=00012
http://www.unesco.org/culture/ich/doc/src/01851-EN.pdf


  

ผู้จัดท า 
 
ที่ปรึกษา 
   นางพิมพ์รวี วัฒนวรางกูร  อธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
   นายมานัส ทารัตน์ใจ   รองอธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม 
   นางสุนันทา มิตรงาม   รองอธิบดีกรมส่งเสริมวัฒนธรรม  
   นางสาวทัศชล เทพก าปนาท  ผู้อ านวยการสถาบันวัฒนธรรมศึกษา 
 
ผู้ทรงคุณวุฒิการจัดท าคลังข้อมูลมรดกภูมิปัญญาทางวัฒนธรรม 
    ศาสตราจารย์สุวิไล เปรมศรีรัตน์  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านภาษาไทย ภาษาถ่ิน ภาษาชาติพันธุ์ 
    รองศาสตราจารย์ชลธิชา บ ารุงรักษ์  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านภาษาไทย ภาษาถ่ิน ภาษาชาติพันธุ์ 
    นายประพนธ์ พลอยพุ่ม   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านภาษาไทย ภาษาถ่ิน ภาษาชาติพันธุ์ 
    นายวัฒนะ บุญจับ    ผู้ทรงคุณวุฒิด้านภาษาไทย ภาษาถ่ิน ภาษาชาติพันธุ์ 
    ศาสตราจารย์พิเศษประคอง นิมมานเหมินทร์ ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวรรณกรรมพ้ืนบ้าน 
    ศาสตราจารย์ศิราพร ณ ถลาง   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวรรณกรรมพ้ืนบ้าน 
    ศาสตราจารย์สุกัญญา สุจฉายา   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวรรณกรรมพ้ืนบ้าน 
    นายอเนก นาวิกมูล    ผู้ทรงคุณวุฒิด้านวรรณกรรมพ้ืนบ้าน 
    รองศาสตราจารย์ณรงค์ชัย ปิฎกรัชต์  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปะการแสดง 
    รองศาสตราจารย์พรรัตน์ ด ารุง   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปะการแสดง 

นายอานันท์  นาคคง    ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปะการแสดง 
นายนรเศรษฐ หมัดคง    ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปะการแสดง 
นายสิทธิศักดิ์ จรรยาวุฒิ   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านศิลปะการแสดง 
รองศาสตราจารย์พิชญ์ สมพอง   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล 
นายพะนอม แก้วก าเนิด   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล 
ศาสตราจารย์ชวน เพชรแก้ว   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล 
นายเจริญ มาลาโรจน์    ผู้ทรงคุณวุฒิด้านแนวปฏิบัติทางสังคม พิธีกรรม และงานเทศกาล 

    ศาสตราจารย์สุริชัย หวันแก้ว   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านความรู้เกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล 
    ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ศรีสมร คงพันธุ์  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านความรู้เกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล 
    ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ยิ่งยง เทาประเสริฐ  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านความรู้เกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล 
    เภสชักรหญิงสุภาพร ปิติพร   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านความรู้เกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล 
    นายธนิต ชังถาวร    ผู้ทรงคุณวุฒิด้านความรู้เกี่ยวกับธรรมชาติและจักรวาล 
    ศาสตราจารย์วิบูลย์ ลี้สวุรรณ   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านงานช่างฝีมือดั้งเดิม 
    ผู้ชว่ยศาสตราจารย์พงศ์พันธ์ อนันต์วรณิชย์ ผู้ทรงคุณวุฒิด้านงานช่างฝีมือดั้งเดิม 
    นายบุญชัย ทองเจริญบัวงาม   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านงานช่างฝีมือดั้งเดิม 
 
 
 



  

-๖๔- 
 

    ศาสตราจารย์จรินทร์ ธานีรัตน์   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านกีฬาภูมิปัญญาไทย 
    รองศาสตราจารย์ชัชชัย โกมารทัต  ผู้ทรงคุณวุฒิด้านกีฬาภูมิปัญญาไทย 
    พ.อ. (พิเศษ) อ านาจ พุกศรีสุข   ผู้ทรงคุณวุฒิด้านกีฬาภูมิปัญญาไทย 
    รองศาสตราจารย์กาญจนา แก้วเทพ  ผู้ทรงคุณวุฒิกระบวนการจัดท าข้อมูลมรดกภูมิปัญญาฯ 
    ผู้ช่วยศาสตราจารย์ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ ผู้ทรงคุณวุฒิกระบวนการจัดท าข้อมูลมรดกภูมิปัญญาฯ 
    ผู้ชว่ยศาสตราจารย์ปิยะ กิจถาวร  ผู้ทรงคุณวุฒิกระบวนการจัดท าข้อมูลมรดกภูมิปัญญาฯ 
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